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xkein Schriftsteller, von dem Werke grossen Umfanges vorliegen, 
ist uns so einseitig bekannt wie Aristoteles. Bis auf den weit- 
schweifigen Galenos oder zu den Predigtergüssen des Johannes 
Chrysostomos muss man hinabsteigen, ehe wieder eine Schriften- 
uiasse begegnet, wie sie in den zwei Quartbänden der Berliner 
Ausgabe des Aristoteles vereinigt ist. Und dennoch lernen wir 
aus allen diesen Schriften nicht einen Schriftsteller, im strengen 
Sinne des Worts, kennen, das heisst, einen zur Belehrung oder Unter- 
haltung des gesummten oder eines ausgewählten Kreises von Ge- 
bildeten schreibenden und den Bedürfnissen seiner Leser entgegen- 
kommenden Denker. Vielmehr tritt überall nur der für sieh blei- 
bende, den Leser nicht beachtende Denker hervor, der Denker, 
der eben nur denkt, und in den schärfsten, aber auch den Weite- 
sten, von Keinem als von ihm selbst ausfüllbaren Umrissen seine 
Gedanken hinzeichnet. In den spateren Philosophenschnlen ward, 
unter anderen pomphaften Lobsprüchen auf Aristoteles, auch die 
orientalisch kühne Metapher gebraucht, er sei der Geheimschreiber 
der Natur, der seine Feder in das Denken tauche (ygattfiativi tijs 
ipvotwi t ov xdXnfiov änoßQ^x" n ' vovr ,) ). So barock der Spruch 
klingt, so richtig empfunden erweist er sich in Bezug auf die uns 
erhaltene Reihe der streng wissenschaftlichen Werke; diese Schrif- 
ten schienen nicht im Wege der gewöhnlichen schriftstellerischen 
Mittheilung entstunden, gleichsam nicht von einer mit Dinte be- 
netzten Feder geschrieben zu sein. Aber all dies trifft nur Eine 
Seite, nicht die volle litterärisehe Persönlichkeit des Mannes. 
Schwerlich würde er so früh schon von seinen Zeitgenossen in der 
einstimmigsten mul glänzendsten Weise als einer der vornehmsten 
Vertreter griechischen Geisteslebens anerkannt worden sein, wenn 
er in seinen Büchern stets nur mit sich selber gesprochen hätte; 
urn so nach seinem Wcrthe von der Welt geschätzt zu werden, 
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musste er, wo nicht iu ihrer eigenen, doch in einer vernehmlichen 
Sprache zu ihr geredet, musste er seine Feder auch in Dinte ge- 
taucht und durfte er die darstellenden Mittel nicht verschmäht ha- 
ben, ohne welche selbst der mächtigste Gedanke seine Wirkung 
auf das in allen litterärischen Dingen tonangebende attische Publi- 
cum verfehlte. In der That mangelt es auch nicht an den be- 
stimmtesten Nachrichten über die vormalige Existenz einer grossen 
aristotelischen Schriftenreihe, die von der jetzt erhaltenen durch 
die tiefste formale Verschiedenheit getrennt war. Das Verzeichniss 
aristotelischer Werke, welches auf ihren ersten kritischen Heraus- 
geber, den Rliodier Andronikos, zurückgehen mag, führt an seiner 
Spitze siebenundzwanzig Bünde jetzt verlorener Schriften auf, die 
alle*) in der künstlerischen Gesprächsform abgefasst waren, welche, 
seitdem Sokrates durch kühnes Fragen und ironisches Antworten 
die Köpfe geweckt und die Gcmüther erschüttert hatte, alle minder 
lebendigen Formen des belehrenden Vortrags verdrängte. Wohl 
ist man zu glauben gezwungen, dass Aristoteles, der stagiritische 
Halbgrieche, *) dessen universale geistige Herrschaft über die ferne 
Nachwelt wesentlich durch seine Freiheit von dem Zauber des 
specitisch hellenischen Gestaltungstriebes bedingt wird, auch da wo 
er afs Künstler auftrat kein voller Künstler gewesen ist; die dra- 
matische Plastik Platon’s wird er nicht haben erreichen können; 
ja, er scheint auf dieselbe in richtiger Selbstschätzung von vorn- 
herein verzichtet zu haben; denn während Platon auch darin Dra- 
matiker ist, dass er nie in eigener Person das Wort, nimmt, nicht 
einmal in den vorbereitenden Einleitungen der Gespräche, gab 
Aristoteles jenen strengen Stil der dialogischen Kunst auf. indem 
er sich selbst die Hauptrolle zutheilte (Cic. ad Alt. 13, 19, A) und 
direct an den Leser gerichtete Vorworte vorausschickte (das. 4, 
16, 2). Der Mitbürger des Phidias und Sophokles fühlt auch als 
Philosoph die Lust des Bildens und Schaffens, und freudig versenkt 
er sich in die fremden Gestalten, die er aus sich herausgesetzt hat; 
dem Sohn der thrakischen Küste wird es unbehaglich, wenn er 
nicht er selbst sein kann, und während des Spieles wirft er die 
Maske ab. Aber abgesehen von jenen höchsten Anforderungen 
der schöpferischen Kunst, denen nur die höchste Begabung ge- 
wachsen ist, werden die aristotelischen Dialoge auch nach forma- 
ler Seite Alles geleistet haben, was der anspruchvollsle Leser ver- 
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langen konnte. Von früher Jugend an in der erlesensten Gesell- 
sehaft Athens als Mitglied des platonischen Kreises verkehrend, 
musste Aristoteles den leichten Fluss der attischen Conversation 
sich aneiguen; den reichsten Vorrath stilistischer Farben (Arislotelia 
pigmenla, Cic. ad AU. 2, 1, 1 ) hatte ihm sein prüfendes Studium 
der Musterwerke jeder Litteraturgattung, dessen theoretischer Er- 
trag in seiner Rhetorik und Poetik niedergelegt ist, auch für die 
eigene Praxis zur Verfügung gestellt; und wer wird zweifeln, dass 
der Regrüuder der analytischen und Entlarver der sophistischen 
Logik Meister gewesen ist in dem vorbereitenden Ausstreuen der 
Uilfssätzc, der scharfen Zerlegung der Begriffe, dem straffen Zwang 
der Schlussbildung, kurz, in Allem was zur Dialektik gehört und 
den Nerv des Dialogs ausmacht? Scheint doch Aristoteles auch im 
täglichen Verkehr eine ungewöhnliche Fälligkeit überzeugenden 
Sprechens besessen zu haben; denn der würdigste unter den ma- 
kedonischen Machthabern, Antipater, 4 ) der Sieger bei Krannon, 
der Freund und Testamentsvollstrecker des Philosophen, hob in 
einem nach dessen Tode geschriebenen Briefe gerade diese Eigen- 
schaft des Verstorbenen mit folgenden, durch ihre staatsmännische 
Einfachheit nur um so nachdrücklicheren Worten hervor: 'ausser 
allem Andern konnte der Mann auch überzeugen (nq'og toTg aiXoig 
b uvtiq xai tb niiittiv Mit Allem also was die glückliche 

Handhabung der dialogischen Form erleichtert, war Aristoteles 
durch Anlage und Ausbildung versehen;' und es kostet keine An- 
strengung zu glauben, dass auch derjenige Theil der griechischen 
Lesewelt, welcher den dornichten und wortkargen Systematiker 
gar nicht oder nur von Hörensagen kannte, doch in dem Verfasser 
der Dialoge einen Musterschriflsteller kunstmüssiger Prosa '') ehrte, 
der auch nach dieser Seite als der beste, wenngleich, was den 
Kennern nicht entgehen konnte, liier nicht als ein ganz ebenbür- 
tiger Schüler Platon's sich erweise. Noch günstigere Aufnahme 
jedoch als bei den Griechen des makedonischen Zeitalters musste 
der fasslich dialogisirende Lehrer Alexanders bei den grücisirenden 
Römern finden. Sie fühlten sich von dem stilistischen Schmuck 
bezaubert, von der dialektischen Gewalt (Arislotelia vis, Cic. de oral. 
3, 19, 71) fortgerissen; und was den aristotelischen Gesprächen, in 
Vergleich zu den platonischen, an tieferer dramatischer Oekonomie 
abgehen mochte, das vermissten die Römer nicht ungern. Wie 
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ihnen für ihre Zwecke verpflanzender Bearbeitung Euripides und 
Menander bequemer waren als Aeschylos und Aristophanes, so hat 
auch die Hoheit (ampli'ndo, Cic. Orot. 1, r>) platonischer Kunst sie 
nur in ein Staunen versetzen können, das zwar zuweilen Versuche 
wörtlicher Uebersetzungen, wie die ciceronischen des Protagoras 
und Timäus, hervorrief, zu selbständigerer Nachbildung aber den 
Muth lähmte; die vorwiegend eleganten und scharfsinnigen Dialoge 
des Stagiriten waren ihnen verwandter und schienen erreichbarer; 
als daher Cicero durch eigene Schriften seiner vaterländischen Lit- 
teratur eine populär wissenschaftliche Prosa verschaffen wollte und 
hierzu die dialogische Form, mit ihren vielfachen Anlässen zu ge- 
genseitigen Höflichkeiten, sich dem aristokratischen Coterienwesen, 
welches die gesummte römische Schriftstellerei beherrschte, als be- 
sonders vortheilhaft empfahl, da wühlte er f(lr seine philosophischen 
Unterhaltungne die aristotelische Manier (mo* Aristolelius ‘1), in ihrem 
Unterschiede von dem grossen platonischen Stil, zum leitenden Vor- 
bild bei allen Hauptfragen der äusseren Einrichtung. Aber freilich 
nur der äusseren Einrichtung. Denn wenn Cäsar sogar im Terenz 
bloss einen halben Menander wiederfand, so lässt sich die unend- 
liche Kleinheit des Bruchtheils nicht berechnen, welcher von Ge- 
halt und Wesen der aristotelischen Dialoge in die ciceronischen 
übergegangen sein mag; die Berechnung ist schon darum unmög- 
lich, weil Cicero nicht, wie die übrigen bei den Griechen zu Lehn 
gehenden römischen Schriftsteller, zugleich Form und Stoff seinem 
Muster abborgeu konnte, da er vornehmlich die nocharistotelischen 
Systeme darzustellen hatte. So begnügte er sich denn, unter Zu- 
rückdrängung dos dramatischen Elements, die lateinisch bearbeite- 
ten Compendien der späteren Schulen an hervorragende römische 
Vertreter derselben zu vertheilen, unter denen er oft, nach Aristo- 
teles' Vorgang, selbst die Hauptrolle übernahm, ergriff jedoch gern 
die Gelegenheit auch wörtlich übertragene Stellen aus den aristo- 
telischen Gesprächen einzuflechten, und bewies sich dankbar für 
die empfungene Anregung, indem er nicht müde ward, den Philo- 
sophen mit demjenigen Lobe zu überschütten, das zu spenden er 
ohne Ueberhebung sich berechtigt halten durfte , nämlich mit derti 
Lobe stilistischer Schönheit. Es muss seltsam erscheinen, dass die 
zahlreichen, von Bewunderung der aristotelischen Redefülle und 
Redepracht überströmenden Aeusserungen Cicero's, da ihnen doch 
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der Eindruck der uns erhaltenen aristotelischen Schriften auf das 
Schroffste widerspricht, so wenig beigetragen haben, die Erinnerung 
an die verlorenen Werke, welche Aristoteles für einen weiteren 
Leserkreis bestimmt hatte, lebendig zu erhalten. Aber selbst ein 
so bewährter Darsteller der griechischen Litteraturgesehichte wie 
Beruhardy (I 3 S. 482) konnte meinen, die litterürisclie Bedeutung 
des Aristoteles genügend zu bezeichnen, wenn er ihn als ‘den 
ersten' schilderte, 'welcher in einer völlig buchmüssigen Form und 
in einer Sprache, die vom Herkommen empfindlich ahwich, nicht 
an die gebildeten Kreise, sondern an die Schule sich wandte’. 
Und sogar die Bearbeiter der aristotelischen Lehren und Schriften 
haben in neuerer Zeit die Dialoge so sehr aus dem Gesicht ver- 
loren, dass sie auf eine Reihe von Stellen in den uns erhaltenen 
Werken, welche dem unbefangenen Blick Selbstcitate des Aristo- 
teles darbieteu, lieber die gewaltsamsten hermeneutischen Proce- 
duren anwenden, als den älteren griechischen Erklären! beistim- 
men wollen, die in denselben eine Beziehung auf die ihnen noch 
zugänglichen Dialoge erkannten. Es ist für die vorliegende Auf- 
gabe unerlässlich, diese Selbstcitate einer genaueren Prüfung zu 
unterwerfen; wo der Gang der Untersuchung es gestattet, werden 
sie füglich nach dem Grade ihrer Unzweideutigkeit in absteigender 
Folge geordnet; und an die Feststellung des Citats wird eine nach 
Maassgabe der vorräfliigen Bruchstücke reichliche oder kärgliche 
Skizze des cifirten Dialogs ohne Unbequemlichkeit sich auschlies- 
sen lassen. 


I. 

Das fünfzehnte Capitel unserer Poetik giebt Vorschriften über 
die dramatischen Charaktere. Nachdem die Forderungen innerer 
Folgerichtigkeit und einer über das grell Natürliche sich erheben- 
den Idealisirung zugleich mit anderen, eben so tief das Wesen der 
Poesie berührenden Regeln entwickelt worden, lauten die Schluss- 
worte des Capitels: ‘Auf alles dieses muss also der dramatische 
Dfchter achten und ausserdem auch noch auf das, was aus der mit 
dramatischer Dichtung nothwendig verknüpften Sinnfalligkeit sich 
ergiebt; denn auch hierin kann man vielfach verstossen. Es ist 
jedoch darüber ausreichend in den hcrausgegebenen Xuyoi geredet 
worden (p. 1454 b 15 tavra dl) dtl diafijQttv, xal 7iyo<; tortoii tu 
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Trap« i«g *? Stvuyxt/s axoXovttovaas alailijaits ifj 7roii;nxij- xai yag 
xai' avtäf taiiv uftaQiavfiv nnXXdxtq • iiQtjTat St mol at’itöv Sv roiq 
ixSeSoptvots Xöyoig ixavotc )‘ Sowohl die nebensächliche Anknüpfung 
dieser Ermahnung wie die eilige Kürze, in der sie ausgesprochen 
ist, stimmt ganz zu der Art, wie unsere Poetik die theatralische 
Illusion und Scenerie — denn dass dergleichen unter nUHjdtis zu 
verstehen sei, lehrt c. 7 p. 1451» 6 — durchweg behandelt. Die 
meisten Fragen dieser Gattung werden, weil sie nicht zum Wesen 
des auch unabhängig von der Hühne fuvtv äymvos xai vttoxqiiwv) 
wirkenden Drama's gehören und also ausserhalb der Theorie fallen, 
dem Regisseur und Maschinenmeister überwiesen. Aber, maass- 
haltend wie immer, giebt Aristoteles zu, dass auch die Theorie vor 
solchen Btthnenveretössen warnen müsse, welche gegen die mit 
dem Drama nothwendig (¥? dväyxtjsJ verknüpfte Illusion sündi- 
gen, und demnach das Wesen des Drama's, insofern es die Hand- 
lung zeigen aber nicht erzählen soll, beeinträchtigen. Au einer 
anderen Stelle, wo der Unterschied zwischen dem Wunderbaren 
im Epos und im Drama besprochen wird, erklärt er sich auch in 
unserer Poetik über diese nothwendige Illusion etwas deutlicher. 
Er sagt dort (c. 24 p. ldtlO“ 121, im Epos sei das Folgewidrige, die 
reichste Fundgrube des Wunderbaren, eher statthaft, weil man die 
handelnden Personen nicht mit Augen sehe, z. B. wenn in der 
Ilias (22, 205) bei dem Entscheidungskampfe zwischen Hektar und 
Achilleus die Achäer in Reihe und Glied ruhig dabeistehen wäh- 
rend Hektar umhergejagt wird, und der Pelide durch Kopfschtltteln 
verbietet, dass Jemand schiesse,*) 'so würde eine solche Schlacht- 
scene, auf der Bühne dargestellt, lächerlich sein, im Epos läüft es 
mit durch.’ Vor ähnlichen Verletzungen der Sinnenlogik und des 
Sinnentacts warnt also das fünfzehnte Capitel bei der Anlage und 
Durchführung der dramatischen Charaktere. Beispiele Hessen sich 
auch hierfür aus dem Bereich griechischer Dichtung unschwer auf- 
linden; man denke nur an die Bemerkungen Lessing’s, weshalb die 
Schilderung des Eindrucks, den Helena’s Liebreiz auf die trojani- 
schen Greise macht, in der Ilias so wirksam ist, hingegen eine 
plastische, also auch eine dramatische Darstellung dieser Art ver- 

*) T« Jifpl njr "Exiogog 8ia£iv tnl m/v^g ovra ytXoia Sv <p«mrj, ol ti iv iatäiig *«1 
ov dtüixovzis, 6 di avuvtvtov ■ tv di Toig littet XitvVitvn. 
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fiin^lieh sein wurde. Aber von Aristoteles, auf dessen Beispiele 
wir uni so begieriger sind, als sie zugleich angedeutet hätten, wie 
er die gerude bei den Charakteren so schwankende Grenzlinie 
zwischen nothwendiger und überflüssiger Illusion zog, erhalten \yir 
dergleichen conerete Erläuterungen nicht; wir werden auf 'heraus- 
gegebene Xdyoi’ verwiesen. Dass mit diesem Citat ein anderes 
aristotelisches Werk als die Poetik, in der es sich findet, gemeint 
sei, hat unter den zahllosen Kundigen und Unkundigen, die sich 
über Aristoteles und seine Poetik haben vernehmen lassen, nur ein 
Einziger zu leugnen gewagt; seine Ansicht, dass iv rote (xitions- 
n»; Xoyoii so viel wie 'in superioribns ' bedeute 7 ) und hier eine 
Rückbeziehung auf frühere Capitel unserer Poetik vorliege, sei, 
obgleich sie so wenig wie einiges andere ans derselben Quelle Stam- 
mende auf Widerlegung Anspruch hat, dennoch erwähnt, weil sie in 
warnender Weise die lose Hermeneutik veranschaulicht, unter wel- 
cher noch heutzutage Aristoteles manchmal zu leiden hat, und die 
nur erklärlich ist durch seine noch immer nicht hinlänglich aufge- 
hobene Abgelegenheit von der grossen philologischen Heerstrasse. 
Alle übrigen Behandler der Stelle, ausser jenem Einzigen, haben 
nun freilich, dem deutlichen Wortsinn gemäss, anderswo als in 
unserer Poetik nach den 'herausgegebeuen Xoyoi’ gesucht; aber der 
Eine rieth auf die Abschnitte der Politik, welche von Poesie und 
Musik als Bildungsmittel sprechen; der Andere vermuthete, das Citat 
beziehe sich auf die verlorene Schrift über Musik; sogar an die 
nikomachische Ethik wurde zeitweilig gedacht, da diese ja mit 
'Churukteren’ zu thun habe; und die Besonneren flüchteten sich 
schliesslich in die Resignation, dass 'wir nicht anzugeben vermöch- 
ten’, was unter den herausgegebenen Xbyoi gemeint sei (Brandis, 
Aristoteles 8. 108). Zum Theil ist dieses Rathen und diese Rntli- 
losigkeit aus unsicherem Verständnis« dessen, was Aristoteles oU- 
nennt, entsprungen. Hat man jedoch die eben entwickelte. 
Auffassung, wonach dieser Ausdruck das zur bühnengerechten An- 
schaulichkeit Gehörige bezeichnet, als die nilein mögliche erkannt, 
so verengt sich ulsbald der Kreis von Schriften, innerhalb dessen 
die 'herausgegebenen Xoyoi liegen müssen. Denn eine so erschö- 
pfende Auseinandersetzung, dass unsere Poetik auf dieselbe ver- 
weisen durfte, konnte der theatralischen Illusion nicht gelegentlich 
in Werken andersartigen Hauptinhalts gewidmet sein; nur die mit 
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Poesie geflissentlich sich befassenden gewährten hierfür den nöthi- 
gen Raum und den richtigen Platz; und es können also aus der 
Menge aristotelischer Schriften, welche das Verzeichniss des An- 
dronikos uufzählt, nur die vier in Betracht kommen, deren Titel 
einen solchen Hauptinhalt kundgeben. Von den vieren fallt eine, 
die gegen Ende des Verzeichnisses (IHog. Laert. 5, 26j genannten 
noirjtxa u' , bei näherer Prüfung sofort weg. Denn dieser Titel 
ist zu beiden Seiten von Schriften in Problemenform umgeben. 
Unmittelbar duvor stehen sechs Bücher 'homerischer Fragen (ano- 
QijficcTwv 'OftijQtxüvf, und unmittelbar darauf ist eine den erhaltenen 
achtunddreissig Büchern entsprechende Problemensammlung ver- 
zeichnet als (/ vaixöiv xaru motyftor dxxio ttoo; ioT: xgitixovra : ‘phy- 
sische’ werden die uns vorliegenden Probleme noch jetzt, nach 
einem ihrer wesentlichsten Bestandteile, in vielen Handschriften 
genannt, und nur die alphabetische Reihenfolge (xazu atoi xetor), 
welche Andronikos vor sich hatte, ist jetzt einer realen gewichen, 
was die meisten unserer Handschriften durch einen Beisatz zur 
Uebersehrift (xat' rfSot; avvayar/iji) hervorheben. Wie demnach Nie- 
mand zweifeln kamt, dass zu dem an dritter Stelle stehenden Titel 
tpva ixüv aus dem die Reihe der problemenförmigen Schriften er- 
öffnenden uuoQrgidtotr ‘OftijQixo»' das Hauptwort ämiQtjiiäuor zu er- 
gänzen ist, so muss dieselbe Ergänzung ebenso notwendig bei 
dem in der Mitte stehenden noiqttxä vorgenommen worden; und 
in ünogrjuaia noirpixa a' giebt sich also ein Band ‘gesammelter 
Fragen’ zu erkennen, die in derselben Weise wie die homerischen 
auf Homer sich auf Dichter ausser Homer bezogen. Nun tragen 
aber alle diese alphabetisch aufgereihten oder sachlich rubricirten 
Fragenmassen schon in ihrer lockeren Form das unverkennbare und 
in neuerer Zeit auch von Niemandem verkannte Merkmal, dass sie, 
selbst in ihren echten Theilen, nur dem Privatgebrauch als Ma- 
terialiensammlung für zukünftige Schriften dienen sollten, nie aber 
von Aristoteles herausgegeben sind; es kann also auch unsere 
Poetik unter den ‘herausgegebenen Xoyoi nicht jene problemenfor- 
mige Sammlung noirjuxa meinen. — In ähnlicher Weise klärt über 
die Bedeutung des zweiten scheinbar einschlagenden Titels mol 
TQcryijidiüiy a' ( Diog. Laert. 5, 26) seine Stellung im Verzeichniss 
auf. Er findet sich, weitab von den theoretisch forschenden Schrif- 
ten, mitten unter den theatralischen Urkuudcnsammlungen, nach 
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den Listen der 'Sieger an den Dionysien (vTxat Jtowataxa I a ') ’ und 
vor der 'Bühnenchronik 1 , oder wie sonst das ja auch deutschen 
Theaterfreunden nicht mehr ganz ungeläufige griechische Wort 
didacxaliut übersetzt werden mag. Es drängt sich daher die An- 
nahme auf, dass dieses Buch 'über Tragödien 1 nur als Einleitung 
zu den didaskalischen Urkunden die äussere Geschichte der tragi- 
schen Bühne zusanunenge fasst, nur, wie auch die Wahl des Plurals 
TQuyyäiwv andeutet, die tragischen Dramen, aber nicht die Theorie 
des tragischen Drama's besprochen habe: und da die zahlreichen 
Bruchstücke des verlorenen politischen Urkundenwerks (nohitTcu /, 
verglichen mit der theoretischen uns erhaltenen 'Politik 1 , deutlich 
zeigen, wie streng Aristoteles das Amt des geschichtlichen Samm- 
lers und Darstellers von der Thütigkeit des philosophischen Theore- 
tikers schied, so kann man nicht geneigt sein, den theoretischen 
Vorschriften über theatralische Illusion, für welche unsere Poetik 
auf die 'heruusgegebenen hjyot’ sich beruft, einen Platz in dem 
urkundlichen Ueberblick anzuweisen, welcher den Didaskalicn vor- 
aufgeschickt war. — Wohl aber könnte als ein geeigneter Ort eine 
dritte Schrift erscheinen, deren Titel nQttytutxiiu xi\ x vt )i nonjiixijs 
a‘ ß‘ (Diog. Laert. 5, 24) lautet: sie steht in der Mitte des Verzeich- 
nisses, nahe bei anderen theoretischen Hauptschriften, z. B. der uns 
erhaltenen Rhetorik; die Bezeichnung noayiiatfia , mag sie von 
Aristoteles oder nur von Andronikos stammen, zeigt, dass es weder 
eine problemenförmige noch eine bloss urkundliche Sammelschrilt, 
sondern eine 'Abhandlung über die Dichtkunst 1 gewesen ist, deren 
auf zwei Bücher sich belaufender Umfang sie, hinsichtlich der Aus- 
führlichkeit, unserer ursprünglich ebenfalls mit dem zweiten Buche 
abschliessenden Rhetorik an die Seite setzt. Nichts würde also der 
Vermuthung im Wege stehen, dass das Citat der ‘heruusgegebenen 
Xöyoi diese theoretische Huuptsehrift 'über die Dichtkunst’ im Auge 
habe, wenn nur nicht gerade unsere Poetik es wäre, in deren fünf- 
zehntem Capitel das Citat sich findet. Denn je allseitiger und an- 
haltender man die Beschaffenheit des Büchleins prüft, welches als 
Aristoteles’ Poetik jetzt bereits seit vier Jahrhunderten ein Kreuz 
und ein Werthmesser der Kritiker gewesen ist, und je inniger man 
die Ergebnisse dieser Prüfung mit der überlieferten Kunde von den 
übrigen aristotelischen Werken in Verbindung setzt, desto festere 
Wurzeln schlägt die Ueberzeugung, dass alle von höherer Theorie 
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der Dichtkunst handelnden Abschnitte, zu denen unstreitig das fünf- 
zehnte Capitel gehört, eben aus jenem zweibändigen Hauptwerke, 
welches als 'Abhandlung über die Dichtkunst’ in dem Verzeichniss 
des Andronikos erwähnt ist» sich herleiten müssen. Und zwar darf 
die Herleitung für eine unmittelbare, den Wortlaut des Ilerüber- 
genommenen uickt trübende angesehen werden. Nichts berechtigt, 
innerhall) der bezeichneten Abschnitte dem Excerptor, welcher 
lange nach Andronikos die zwei Bücher jener ‘Abhandlung’ auf 
ihren jetzigen, bedauerlich geringen Umfang herabgebracht hat, 
andere Sünden aufzubürden als Sünden der Auslassung; Aristoteles 
hatte mehr aber nicht anders geschrieben: wenn wir daher in un- 
serer Poetik 'herausgegebene XoyoV c-itirt lesen, so haben die glück- 
lichen Besitzer der vollständigen zwei Bücher 'von der Dichtkunst’ 
dasselbe Citat. an derselben Stelle mit denselben Worten vor sich 
gehabt: und kaum braucht noch ausdrücklich der Schluss gezogen 
zu werden, dass die citirten 'herausgegebenen XoyoV verschieden 
sein müssen von der ngayficntia cxyvijg 7roir t iixiji, in der sie citirt 
waren. — Nach Eliminirung dieser drei Titel bleibt nun noch ein 
vierter zurück: ‘Ueber Dichter, in drei Bänden fnegl ttoiijtiSv a' 
ß ' y‘ IHog. Laert. 5, 22).’ Er hat seinen Platz in dem vordersten 
Theil des Verzeichnisses, welcher, wie oben (S. 2) bemerkt wor- 
den, für die dialogischen Schriften abgegrenzt ist; dieses locale An- 
zeichen wird in unzweideutiger Weise bestätigt durch den früher 
nur in älteren lateinischen Bearbeitungen zugänglichen, jetzt auf 
Cobet's Anregung auch griechisch veröffentlichten Lebeusahriss des 
Aristoteles (s. Anm. 4), wo unter andern Beweisen seiner encyclo- 
pädischen Bildung auch 6 negi 7tott]Ta>v didXoyog xal to tij; 
notrjtixtjg avyygapfia (dialogus de poetis et tractatus de poetien, Vit. 
Arist. p. 2, 11^ erwähnt sind; und endlich konnten auch in der 
Fassung eines der erhaltenen Bruchstücke, welches die Unabhän- 
gigkeit der Dichtung vom Metrum bespricht, sichere Spuren des 
dialogischen Stils schon bei früherer Gelegenheit (Wirkung der 
Tragödie 8. 187) nachgewiesen werden. Die geretteten Trümmer 
aus diesem drei Bände füllenden Dialog sind zwar an Zahl gering, 
besonders wenn man sich zunächst, wie um der Zuverlässigkeit 
willen ruthsam ist, auf die durch Nennung des Namens Aristoteles 
und des Titels der Schrift beglaubigten Anführungen") beschränkt; 
aber auch das wenige, unter so erschwerenden Bedingungen Er- 
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mittelte bezeichnet in hinlänglicher Schärfe die Behandlungsart, 
welche die dialogische von der nichtdialogischen Schrift verwand- 
ten Inhalts schied. Wie es schon die Betitelung 'Ueher Dichter' 
anzeigt, war der Gegenstand mehr von der lebendig persönlichen 
und geschichtlichen Seite gefasst, als dies in der objectiv das We- 
sen und die Gesetze der ‘Dichtkunst’ feststellenden ‘Abhandlung’ 
geschehen konnte: litterärisehe Anekdoten waren mit Vorliebe ein- 
geflochten; z. B. ward eine Dichter und Philosophen umfassende 
Liste der Nebenbuhlerschaften von den ältesten Zeiten bis auf So- 
krates herabgeftilirt ; und wenn auch die namhaften Dichter nach 
der Strenge der aristotelischen Theorie beurtheilt waren, so trat 
doch die Kritik nicht in theoretischer Nacktheit auf; sie war ver- 
webt in eine, den Menschen wie den Künstler darstellende Charak- 
teristik des Beurtheilten , während in unserer Poetik, und also auch 
in der ‘Abhandlung über die Dichtkunst’, immer nur als erläutern- 
der Beleg für die gegebene Regel den einzelnen Dichtern in der 
denkbar kürzesten Form ein abgemessenes Lob oder ein stechen- 
der Tadel zuerkannt wird. Unsere Poetik*) z. B. führt zum Be- 
weis des Satzes, dass Verse nicht den Dichter machen, den Em- 
pedokles an. der ‘ja mit Homer nichts gemein habe als den Vers, 
und also nicht Dichter, wie Homer, sondern Naturforscher heissen 
müsse’. Im Wesentlichen urtheilte der Dialog eben so ungünstig 
Uber jenen berühmtesten Vertreter der didaktischen, von Aristote- 
les nicht als Poesie anerkannten Gattung; nur ward derselbe dort 
nicht so unsanft aus der Reihe der Dichter ausgestossen ; er ward 
sachte hinausgeschoben, indem bloss Vorzüge rein stilistischer Art 
ihm beigelegt wurden, welche ein Anrecht auf den vollen Dichter- 
namen nicht verleihen. Es ward gesagt,**) ‘der Agrigentiner habe 
dem Homer nachgeeifert, sei ein Meister im Ausdruck gewesen, 
da er die Metapher und die übrigen poetischen Handgriffe mit 
Glück gebrauchte“. Ausserdem war über die Lebensverhältnisse 
des Mannes und seine vielartigen, zum Theil durch weibliche Un- 
vorsichtigkeit dem Feuer verfallenen Schriften gesprochen. Man 

*) e. I, 1447S J7 oiSiv it xotvov lauv 'Ofiijpm x«l ’Ejintdoxlii jilijv ro fiirfov ■ iiü 
rov füv noir^v äUcuov xalriv, vor pvatolöynv fUtilüY ij notrjTrjtf. 

**) ’/fpiarotÜTjs (v zp jctpl noirjZMV prjöiv ozi xol 'Ofirjptxos (i ’EpjrtdoxAijs xol Smöff 
jtepl tt[V ffpciaiv yiyov; , ^frwipopixöc r* eox xal roi,' cclXoii zoig irfpi notrjuv.rjv 
fmtt vypaat jpnjafvo,'. lHog. Laert. 8, f>7. 
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sieht, Alles bezweckte zugleich die Unterhaltung und die Belehrung 
des Lesers; und die äussere auch Curiositäten nicht verschmähende 
Litterärgeschichte war zur Belebung der ästhetischen Theorie ver- 
wendet. Keine Dichtgattung ist nun aber ergiebiger für eine solche 
gleichmässige Hervorhebung der inneren und äusseren Seite, als 
das in die anschaulichste Wirklichkeit eingehende Drama. Gewiss 
lag die tiefsinnige, alles Unwesentliche abstreifende Auffassung der 
dramatischen Mittel und des dramatischen Zwecks, welche in un- 
serer Poetik herrscht, auch dem Dialog zu Grunde ; aber sie konnte 
sich dort nicht so ausschliesslich geltend machen; neben der Werk- 
statt im schaffenden Geiste des Dichters sollte auch der sinnliche 
Boden des Drama, die Bühne und alles mit dem Bühnenwesen 
Zusammenhängende, hell beleuchtet werden. Wie wenig Aristote- 
les in jenem Dialog es sich z. B. versagt haben wird, das Aller- 
äusserlichste der Aufführung, das Costume im eigentlichen Sinn, 
zu besprechen, lehrt ein von Macrobius wörtlich erhaltenes Bruch- 
stück, welches un Euripides einen Costumefehler im uneigentlichen 
Sinn, nämlich einen bloss in Worten begangenen, mit einer Ange- 
legentlichkeit rügt, welche von der Geringschätzung unserer Poetik 
für alles Derartige sehr absticht. Euripides hatte in der Tragödie 
Meleagros ( fr. 534 Nauek) einen Boten die zur kalydonischen Jagd 
versammelten Helden nach ihrer verschiedenen Landestracht be- 
schreiben lassen; von den Brüdern der Althäa, den Söhnen des 
Thestios, war gesagt, sie seien ‘nach äfolischem Brauch’ erschienen 
‘des linken Fusses Sohle unbeschuht, die andere deckte Leder, 
dass in leichtem Schwung das Knie sie höben’. Hiergegen hatte 
dus zweite Buch des aristotelischen Dialogs *) folgenden zugleich 
auf die Sittengeschichte und die Hebelgesetze gegründeten Einwand 
erhoben: ‘Aber die Aetoler haben die ganz entgegengesetzte Sitte; 
auf dem linken Fuss tragen sie Schuhe, mit dem rechten gehen 
sie barfuss. Und wirklich, sollte ich meinen, muss der ausschrei- 
tende Fuss unbeschwert sein, und nicht der zurückbleibende.’ Eine 

*) ip*a Aristotelis rerfta ponam er libro quem de poeti a eerundo nulmrripsU , in quo de 
Euripide loquene eie ait: tovg dt Gtoxiov xd?ot'£ xov ptv r tytaxtQOv noÖrt iprjolv 
Evpiitt&rjs tifrfiv fyovxag dmnodtxov. tiyti yovv oxi ’rd laiov fyvog ' i,actv ' dvap- 
ßvkoi nodog, To d' iv ittdiloig y <ög iiaepQi^ov yovv w Eioitv' . co {f»o Matt < 05 ) di\ 
näv xovvctvtiov t&og xoig Aixtololg' xov piv yetq apuixtpov v nodtdtvrcti , xov dt 
dt£iov dvvTtodtrovütv . 6ti yd<? t otpat, xov t t yovptvov t%tiv tlarpQOV, «a! ’ uv xov 
ippivovx a. Macrob. Sat. 5, 18. 
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Schrift nun, in welcher der Philosoph für solche Garderobenkritik 
ein Plätzchen ausmittelte, musste für die Behandlung der theatra- 
lischen Illusion nach allen ihren Verzweigungen das weiteste Feld 
eröffnen; gerade diese, nach Aussen gerichtete Seite der dramati- 
schen Kunst fügte sich auf das Willigste in den Inneres und Aeus- 
seres verschmelzenden Ton, welcher den ganzen Dialog durchzog; 
sie ward also dort so erschöpfend erledigt, dass Aristoteles, als er 
in der 'Abhandlung über die Dichtkunst’ die Illusion in ihren Be- 
ziehungen zur Bildung dramatischer Charuktere berühren musste, 
füglich auf das bereits in dem Dialog 'Ueber Dichter’ ausreichend 
■ftxaviög s. oben S. 6) Erörterte verweisen konnte. Und daher — 
so darf jetzt wohl zuversichtlich weiter geschlossen werden — 
kommt es, dass unsere Poetik, welche in dem was sie giebt mit 
der ‘Abhandlung über die Dichtkunst’ identisch ist, hinsichtlich 
desselben Punktes die ' herausgegebenen koyoi' citirt, d. h. die 
herausgegebenen ‘Gespräche’; denn nunmehr dürfen wir, ermächtigt, 
durch die dargelegten (Jombinationen, dem weitschichtigen griechi- 
schen Wort koyoi die engere Bedeutung zuschreiben, in welcher 
es dem lateinischen sermones entspricht und als eigentliche Bezeich- 
nung kunstmässiger Dialoge floixpatixol koyoi) herkömmlich ist. 

Blicken wir von dem gewonnenen Ergebniss aus noch einmal 
zurück auf die Wortfassung des Cituts sl'pijrai di negl aerob 1 eV t oig 
ixdtdouiiotg koyou ; ixuvtSg (s. oben S. 6), so verdient es, mit Rück- 
sicht auf die allgemeineren Fragen über Beschaffenheit und Schick- 
sale der aristotelischen Werke, hervorgehoben zu werden, dass 
eine Schrift, welche eine andere desselben Verfassers eine 'heraus- 
gegebene’ nennt, darum noch nicht n oth wendig selbst eine nicht 
herausgegebene sein müsse; das blosse Pcrfectuin kann in allen 
Sprachen als gleichbedeutend mit dem adverbial verstärkten 
Perfectum, 'herausgegeben’ mit 'früher herausgegeben’, ixdtdo- 
(itvoi mit nQoxsQov oder ijirj ixitdofuvoi verstanden werden; und 
wenn überdies eine nicht gesprächsfönnige Schrift herausgege- 
bene Gespräche citirt, so ersetzt der Nachdruck, welcher natur- 
gemäss auf das Substantiv fällt, hinlänglich die ausgelassene adver- 
biale Bestimmung; man ist also auf Grund dieser Stelle unserer 
Poetik nicht berechtigt zu leugnen, dass Aristoteles selbst die 'Ab- 
handlung über die Dichtkunst’ herausgegeben habe; sondern bei 
diesem wie bei jedem anderen Citat ist nur der Schluss zwingend, 
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dass die citirende Schrill, also hier die 'Abhandlung über die Dicht- 
kunst’, spater abgefasst sei als die citirte, der Dialog 'über Dich- 
ter’. Wenn daher die aus derZeit der wiederauflebenden Wissen- 
schatten stammende, jetzt unter Plutarchs Namen gehende Samme- 
lei über den Adel,®) nachdem erst einschlagende Stellen aus Ari- 
stoteles' Politik ausgezogen worden, dessen Dialog über den Adel 
erwähnt als das dxdtdouirov l/fgl Evytvtiai; ßiß/.iov (c. 7 p. 67, 5 
Dübner), mithin jede dialogische Schrift des Aristoteles glaubt im 
Unterschied von den nichtdialogischen eine 'herausgegebene’ nen- 
nen zu dürfen, so enthält hierfür unsere Stelle der Poetik, aus 
welcher der unbekannte Stoppler offenbar den Ausdruck entnom- 
men hat, keineswegs eine allein ausreichende Gewähr. Vielmehr 
muss die ebenso schwierige wie lohnende Frage über die verschie- 
denen, zum eigenen Gebrauch oder zur Veröffentlichung bestimm- 
ten Schriftenreihen des Aristoteles erst durch andere Mittel spruch- 
reif gemacht sein, bevor unsere in dieser Beziehung mehrdeutige 
Stelle auch nur subsidiarisch in die Verhandlung hineingezogen 
werden darf. Eine völlig entscheidende Kraft kommt ihr dagegen 
zu, wenn es sich darum handelt, die von manchen jetzigen Bear- 
beitern des Aristoteles gehegte Ansicht zu widerlegen, welche 
jüngst ein Herausgeber der Bücher Von der Seele dahin formu- 
lirt hat, dass 'sich in den uns erhaltenen Werken keine Hinwei- 
sung auf die für das grössere Publicum bestimmten linde.’*) Dieser 
so unbedingt leugnende Satz wäre bereits umgestossen, auch wenn 
das Citat des Dialogs 'Ueber Dichter’ die einzige Gegeninstanz bil- 
dete; aber sie ist nur die deutlichste und bei Weitem nicht die 
einzige; ja, eben die Stelle in der Schrift Von der Seele, welche 
zu jener Leugnung den Anlass gab, wird als eine zweite, nur um 
wenige Grade der Deutlichkeit hinter der ersten zurückbleibende 
Gegeninstanz sich geltend machen. 


II. 

Der geschichtliche Rückblick, mit welchem Aristoteles seine 
Psychologie einleitet, geht, nachdem die Meinungen der bedeu- 


*) Nuüus apud Aristolelem locus incenüur quo sirjnißcctur atiquis «r iis Wtris quos 
ad commune maqis iudicium popularemque intellüjcntiam accommodatos composuit. 
Torstrik p. 123. 
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tendsten Vorgänger durchmustert worden, zur Besprechung der 
Ansicht über, dass die Seele eine Harmonie sei. Die griechischen 
Worte, welche den Uebergang bilden, sind in der besten Hand- 
schrift folgendermaassen überliefert (de anima 1 , 4 p. 407 b 27 J: xal 
aXXrj dt rti do'Sa 7ianadtäocui irtol iJ’vyiji, mO-avi) [Uv noXXoTg ovSt- 
fuäg tjTTOv töiv Xtyoptvmv , Xoyovg <J’ oian tg evdvvag 3t3<axvla xai 
■toTg xoivtf) ytyvotiivotg Xoyoig' dgftoviuv ytiQ tivci avtijv Xiyovai. 
In seinem ersten Theile ist dieser Satz so gänzlich ohne Schwie- 
rigkeit, dass nur mittelalterlicher Unkunde des Griechischen mit 
einer Uebersetzung gedient sein könnte, welche dann selbstver- 
ständlich so lautet: 'Auch noch eine andere Meinung über die Seele 
ist gelehrt worden, die zwar bei Vielen eben so grossen Beifall 
findet, wie nur irgend eine der sonst umluufenden — ’. Der zweite 
Theil jedoch, welcher das Aber zu dem Zwar nachliefert, ward 
allerdings in neuerer Zeit wie im Mittelalter von mehr als Einem 
übersetzt, aber noch von keinem Sprachkundigen. Der Kundige 
kann die Worte nach ihrer überlieferten Fassung nicht wiederge- 
ben; gleich bei den ersten Xoyovg 3’ <1 iantg ivitvvag dtdmxvta geräth 
er in Stocken. Im Sinne von 'Rechenschaft ablegen’ — und dass 
dies im hiesigen Zusammenhang der allein mögliche Sinn ist, be- 
darf keines Nachweises — sugt der Grieche so wenig Xoyovg 3<36- 
vai wie der Deutsche 'Rechnungen legen’. Nun Hesse sich dieser 
grammatische Uebelstand , wäre er der einzige, zwar leicht heben. 
Man brauchte nur dem neuesten Herausgeber zu folgen und den 
Singular Xoyov an die Stelle des Plurals Xoyovg zu setzen. Aber 
auch nach dieser raschen Hinwegräumung des grammatischen Feh- 
lers wird der an echtes Griechisch und an aristotelische Genauig- 
keit gewöhnte Leser noch immer die Verbindung Xoyov 3’ w<meg 
sv&vvag 3t3u)xvTa aus den stärksten stilistischen Gründen unleidlich 
finden. Denn erstlich stehen die beiden Redensarten Xoyov 3i36 vat 
und tv&vvag 3i3ovui in ihrer Färbung nicht so weit von einander 
ab, dass die erste mit der zweiten wie eigentlicher Ausdruck mit 
3Ietapher durch 'gleichsam (ü>antq)‘ verknüpft werden dürfte; viel- 
mehr ist Xoyov Sidovut im allgemeinen Sinn von ‘Rechenschaft ab- 
legen’ selbst schon ein übertragener Ausdruck, in welchem trotz 
seines häufigen Gebrauchs immer noch die vom Rechnungswesen ent- 
lehnte Metapher hörbar bleibt; attische Redner, ,0 ) wo sie von der 
Decharge eines Beamten sprechen, bedienen sich beliebig bald der 
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einen bald der anderen Phrase; für das griechische Ohr klingt 
daher Xdyov uiomQ tv&vrag didovat eben so ungeschickt wie für das 
deutsche ‘sich der Rechenschaftsablage, gleichsam der Controle 
unterwerfen’. Und wie nach dieser Seite die beiden Ausdrücke 
so nahe zusummenstossen , dass sie nicht als verschiedene durch 
vergleichende Partikeln verbunden werden können, so weichen sie 
wiederum nach einer anderen Seite, und zwar nach derjenigen, 
welche für Aristoteles’ Absicht wesentlich ist, so weit auseinander, 
dass eine gleichzeitige Anwendung Beider atn hiesigen Ort unstatt- 
haft wird. Offenbar nämlich will Aristoteles sagen, dass die An- 
sicht von der harmonieartigen Natur der Seele, obwohl sie bei 
Vielen Beifall linde, dennoch eine Prüfung, der sie bereits unterzogen 
worden, nicht glücklich bestanden habe. Der NebenbegrifT eines 
solchen unglücklichen Ausgangs haftet aber niemals au dem grie- 
chischen Xdyov didorat , so wenig wie an dem deutschen 'Rechen- 
schaft ablegen’; vielmehr scldiesst der griechische wie der deutsche 
Ausdruck, so weit er überhaupt das Resultat berücksichtigt, die 
Voraussetzung ein, dass der sich Verantwortende sich auch rei- 
nigt; und von dem tadellos aus der Prüfung Hervorgehenden sagt 
man: Xdyov dedioxtv. Hingegen wird tv&vrag dtddrat , ausser von der 
im Fortgang begriffenen Untersuchung, auch noch von der Entrich- 
tung der Strafe gesagt, welche der missliche Ausfall der Controle 
zur Folge hat, Eiu schlagendes Beispiel hierfür liefert das von 
Metaphern handelnde zehnte Capitel im dritten Buch der aristote- 
lischen Rhetorik. Dort wird nach vielen anderen, wegen richtig 
beobachteter Analogie gerühmten bildlichen Redensarten schliess- 
lich auch diese Wendung angeführt: ai ndXttg i <j> ipöytp uöv uvIXqw- 
7i oir fieyäXag evOvvag dtduuaiv (p. 141 l h 19/ Dass der unbekannte 
Urheber dieses Satzes nicht die blosse Rechuungsabluge unter 
ttifvvag dtddamv verstanden habe, zeigt das Adjectiv fttydXag, wel- 
ches nur für ein Strafobject passt, und zeigt ferner der erläuternde 
Zusatz des Aristoteles, welcher die Richtigkeit der Analogie her- 
vorhebt: ‘Denn tvitvva ist eine im Wege Rechtens erlittene Einbusse 
(q ydq tiMvva fjXdßq nc dtxuia imtvf ; mithin muss jene metapho- 
rische Wendung zu Deutsch folgendermaassen wiedergegeben wer- 
den: 'Die Mittelstaaten werden von dem Tadel der öffentlichen 
Meinung in schwere Strafe genommen’. Und ganz dieselbe Meta- 
pher mit ganz ähnlichem personiiicirenden Dativ, wie er hier in 
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T(fi tfjoytj) sich findet, gebraucht Aristoteles auch in unserer Stelle 
der Schrift Von der Seele: SarntQ evtivvag deduxvta xal xoig iv xoivcji 
ytyvofiivoig Xoyoig ‘die Ansicht, dass die Seele eine Harmonie sei, 
ist bereits von den £v xoivtji ytyvofxtroi Xoyot zur Strafe gezogen 
worden*. Mit dieser unentbehrlichen Nuance der Phrase tvO-vvag 
dMrai ist aber das grammatisch berichtigte Xoyov didövai, da es 
keine Beziehung auf Strafe enthält, ebenso unvereinbar wie das 
ungrammatisch überlieferte Zdyovg didovai; und man wird, um den 
vielartigen Misständen der von der besten Handschrift dargebotenen 
Lesart zu entgehen, schärfere Mittel wählen müssen als die leichte 
Aenderung des Plurals Xoyovg in den Singular Xoyov. Das scheinen 
auch die gelehrten byzantinischen oder italischen Zubereiter eini- 
ger zur schlechteren Classe gehöriger Handschriften, gefühlt zu 
haben; nur trieben sie in ihrer bekannten Weise die Schärfe der 
Mittel bis zur Gewaltsamkeit; sie schufen nämlich die Ueberliefe- 
ferung Xoyovg <5 ' dianto ev&vvag dfdioxvia xal xotg iv xoinö yiyvoui- 
roig Xoyoig zu folgender Fassung um: Xoyoig <)’ äanef evdvrag dt- 
doixvTa xal xoT; iv xoiviö Ztyo/iivoig. Durch diese Manipulation sind 
freilich alle bisher erwogenen Anstösse beseitigt; weder von Xoyovg dt- 
dova i noch von Xoyov didorat ist eine Spur geblieben; aber es ist 
dafür ein neues und schlimmeres Unheil eingetreten, indem durch 
die Stellung des adversativen di hinter dem Dativ Xoyoig der Schwer- 
punct des Gegensatzes zwischen den beiden Satztheilen auf das Uner- 
träglichste verrückt ist; das den Worten Tnfhtrij für 7ioXXoTg des ersten 
Satztheils entsprechende di muss nothwendig mit dem Hauptbegriff 
des zweiten Satztheils, also mit evih'trag, darf aber nimmermehr mit 
dem Nebenbegriff Xoyoig in die nächste Verbindung gesetzt werden; 
und diese begriffliche Incongruenz genügt, auch abgesehen von der 
ungerechtfertigten Trennung der zusammengehörigen Dative, allein 
schon um die ganze Fassung als eine gefälschte erscheinen zu 
lassen. Die schlechten Handschriften zeigen also hier, wie so oft, 
dass ihre Anfertiger das Uebel nur zu fühlen aber nicht zu heilen 
vermochten; und zur Befreiung von demselben will sich kein ge- 
linderes Verfahren darbieten, als dass wir, im Uebrigen an der 
echten Ueberlieferung festhaltend, das grammatisch und stilistisch 
verkehrte Xoyovg, welches aus falschem Glossem zu tvOvvag ent- 
standen sein mag, ausmerzen und sonach dem ganzen Satz folgende 
Gestalt geben : xal äXXt] di tic do'ta nugadidotai 7TtQl ipvyijg, m&anj 

o 
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fi&v noXloig ovSttuäg tjiiov tiöv Xtyofiivmv, JiuTTfp tvMva; St StSutxiiu 
xai ioig er xoivtfi yiyvo/uvoig Xoyoig. 

Nach Erledigung dieses die Lesart ebnenden kritischen Ge- 
schäfts, welches den verursachten Zeitaufwand durch den Erfrag 
vergütet, den es auch nach hermeneutischer Seite zur schärferen 
Bestimmung des Sinnes von si’th’vac Siöovai abgeworfen hat, ver- 
langt nun die Frage Beantwortung: was meint Aristoteles unter den 
tv xoiyij) yiyvo/uvot Xoyoi, welche die Ansicht von der harmoniear- 
tigen Seele zur Rechenschaft und Strafe nicht ziehen, sondern be- 
reits gezogen hatten, als er das erste Buch seiner Psychologie ab- 
fasste? Durch solche Hervorhebung der in dem Perfectum StSoixvTa 
gegebenen Zeitgrenze schliesst gleich die richtige. Fragestellung 
eine der unerspriessliclien Antworten aus, mit denen man sich be- 
friedigen wollte. Der neueste Herausgeber *) der aristotelischen 
Psychologie ist nämlich ‘überzeugt, dass Unterhaltungen, wie sie 
Leute aus der feinen Welt führen’ gemeint seien. In wie fern es 
nun an sich glaublich erscheine, dass Aristoteles irgendwo dem 
imfassbaren Hin- und Hersprechen der gesellschaftlichen Conversa- 
tion eine Stimme in wissenschaftlicher Verhandlung einräume, soll 
später (Abschn. III j in dem weiteren Zusammenhang erörtert wer- 
den, aus welchem dieser Erklärungsversuch herstammt; um jeden- 
falls seine Unanwendbarkeit auf die hiesige Stelle einleuchtend zu 
machen, bedarf es nur der Hindeutung auf zwei in der Wortfassung 
unseres Satzes liegende Gegenbeweise. Erstlich auf jenes eben 
berührte Perfectum StSwxvia. Denn angenommen einmal, dass die 
Unterhaltungen, welche in Athen unseren Thectisch- und Caffee- 
haus-Gesprächen ähnlich waren, sich wirklich in einer die Auf- 
merksamkeit des Aristoteles erregenden Weise mit Fragen über 
die harmonieartige Seele befasst, haben, so ist doch wahrlich nicht 
abzusehen, weshalb das nur in der Vergangenheit geschah, und um 
die Zeit, als Aristoteles seine Psychologie niederschrieb, die feinen 
Weltmänner es plötzlich unterliessen, die Harmonielehre vor ihr 
elegantes Forum zu ziehen. Der andere eben so triftige Gegen- 
beweis liegt in dem Verhältniss zwischen den beiden Theilen un- 
seres Satzes. Die Auffassung der Seele als Harmonie, heisst es in 

*) mJii pereuasuru f*t ... . rorj iv xotvqt yiyvo pivovg Xöyovg . . . tujnißcare . . . eax 
dutpul.ilk.net quälet hominet eleganliurtt imtiiuere tolenl. Torttrik p. 123. 
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dem ersten Theile, finde zwar bei Vielen Beifall (mdavij ptv ttoX- 
Aofjy. Zu welcher C lasse gehören diese ‘Vielen’? Sicherlich nicht 
zu den von Aristoteles anerkannten eigentlichen Philosophen, deren 
Zahl keine grosse ist und die ja auch keine starke Hinneigung 
zu jener Ansicht zeigen; wohl aber ist es begreiflich, dass eine 
Auflassung, welche einerseits die Substantialität der Seele verflüch- 
tigte, andererseits einen unerschöpflichen Quell der zierlichsten 
Vergleichungen zwischen musikalischer und seelischer Harmonie 
in sich schloss, den Bedürfnissen wie dem Geschmack gerade der 
* feinen Welt’ am Ilissos nicht weniger als am Seineflusse 11 ) sich 
empfahl; wie in der That auch Platon*) bezeugt, dass diese Mei- 
nung bei der ‘Menge der Menschen’ wegen des ihr beiwohnenden 
‘anmuthigen Scheines’ Eingang gefunden habe. Im Gegensatz 
nun zu dem Beifall der ‘vielen’ und feinen Leute erwähnt Aristo- 
teles die ungünstig ausgefallene Prüfung, welche in den iv xoivifi 
yiyvi/ttrot Xoyoi augestellt worden. Unmöglich also können die ver- 
werfenden Xayoi des Nachsatzes in die Zusammenkünfte der 'feinen 
Welt’ verlegt werden, deren Beifall der Vordersatz eben bekundet 
bat. Vielmehr drängt die unbefangene Betrachtung des gesanunten 
aristotelischen Satzes unweigerlich dahin, die iv xoivip yiyvofitvoi 
Xöyot innerhalb der philosophischen Littcratur zu suchen, wie es 
die älteren griechischen Erklärer auch gethau haben. Simplicius**) 
denkt zugleich an den platonischen Phädon, der 'vielleicht ange- 
deutet sein könne’, und an einen aristotelischen Dialog, der ‘sicher- 
lich mitgemeint sei’. Diese Doppelbeziehung des Simplicius ha- 
ben, wohl wegen ihrer mit den Grundsätzen gesunder Hermeneu- 
tik unverträglichen Unbestimmtheit, neuere Forscher (Brandis, 
Aristoteles S. 107) in die ausschliessende Alternative verwandelt, 
dass unsere Stelle entweder den aristotelischen Dialog, oder 
nicht diesen, sondern nur den platonischen Phädon im Auge habe; 
die Entscheidung wird für eine mit unseren jetzigen Mitteln un- 
mögliche erklärt; und so sind wir denn zu kurzer Besprechung 
zunächst der Annahme genüthigt, dass Aristoteles, mit Vernuchläs- 

*) oSf fuv yetq fi oi [ioyoc x pv^v uquovUiv tfrai] yiyovtv awtv anoftti£fco$ fura sixü- 
rog twög xai tvitQtmictg, o&tv xa) totg nolXotg doxtt avfytonQig. Phnedon p. 1)2 c. 

**) fol. 14'* iv xotvto Öh yivofiiroug loyovg tovg ovfifiitpcog xcti toig noUutg i]po>rjj- 
fttvovg ytcdti , uivtxröfuvog fiiv toa>g x«i xovg iv Qaiöiovt, kiycuv di xai tovg vn r 
ai*x ov iv x (p diaXoytp reü Evdr\fUü yQatpbnag iltyxuxovg nrjg aqfLOviag. 
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sigung seiner eigenen Schrift, auf die Argumente verweise, durch 
welche der platonische Sokrates den Thebancr Siinmias, den Ver- 
echter der Ansicht von der harmonieartigen Seele, widerlegt. Wie 
die Leser des Phädon sich erinnern, wird dort (p. 93 — 05 > als erstes 
und, nach der ganzen Anlage des Dialogs, hervorstechendstes Ar- 
gument der Widerspruch benutzt, in welchen die Auffassung der 
Seele als Harmonie des Körpers sich zu dem platonischen Dogma 
setze, welches die Seele vor dem Körper vorhanden und in diesem 
körperlosen Zustand der Ideen theilhaflig sein lässt. Hat es nun 
hinlängliche Wahrscheinlichkeit, dass Aristoteles, der unermüdliche 
Bekämpfcr der Ideenlehre, eine Schlussreihe zu der seinigen mache, 
deren wichtigstes Glied ohne jene Lehre brüchig wird? Ist es fer- 
ner glaublich, da*s diejenigen, für welche das Citat bestimmt war, 
es in dieser ungewöhnlichen Form würden verstanden haben? Die 
Erwähnungen des platonischen Phädon sind in den aristotelischen 
Schriften verhältnissmässig nicht selten; überall wird er, wie die 
bezüglichen Sammlungen (Ueberweg, Untersuchungen S. 134) nach- 
weisen, kurz und deutlich unter seinem gewöhnlichen Titel (iv 
<J>aidwvi/ citirt; und hier sollte eine, wenn es sich um das plato- 
nische Gespräch handelt, so anlasslos weitläufige und, wie man 
auch die Worte iv xoniji yiyro/uvoi loyal verstehen mag, jedenfalls 
gespreizte Citirweise gewählt sein? Die Schüchternheit war also 
nicht ohne Grund, mit der Simplicius eine Hindeutung auf den 
platonischen Phädon nur als eine ‘vielleicht’ denkbare neben der 
unter allen Umständen anzuerkennenden Beziehung auf einen ari- 
stotelischen Dialog hinstellte; und der Gegner des Simplicius, der 
ihm sonst nachstehende Johannes Philoponus , *) hat, obgleich er 
anderes Verkehrte einmengt, doch wenigstens daran wohlgethan, 
dass er den Platon aus dem Spiele Hess; wir aber dürfen durch 
die dargelegte Unannehmbarkeit der alleinigen Beziehung auf Pla- 
ton zugleich die von Simplicius freigestellte Nebenbeziehung auf 
denselben als beseitigt betrachten, und den Nachweis unternehmen, 
dass der aristotelische Dialog, von welchem Simplicius zugesteht, 
dass er 'sicherlich mitgemeint’ sei, allein genügt und allein im 

*) fol. E 1 ’■ jrpoori3i,öi xtrl xov t«c «t’öi'vof iScaxfv [>) iv toif iv xoivtp, 

qrrjöi, k-yofUvoig Xoyoig. Uyoi ö’ äv fj x ctg ayifdcpovg avxov ovvovoiag itQog xovg 
hatQovi [so statt ?; ta tfccoxiQixd oiy/edfipaxa, cor tia xal ol öi ctXoyot, 

eov 6 Evdrjfiog. 
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Stande ist, die Worte iv xoivifi ytyvoftnoi Xdyoi nach sachlicher wie 
nach stilistischer Seite aufzuklären. 

His in die byzantinische Zeit hatte sich ein Gespräch erhalten, 
in welchem Aristoteles das Andenken seines Freundes Eudemos 
verewigen wollte, der seine Heiinath Kypros wohl in Folge der 
politischen Wirren und kriegerischen Zeitläufte verlassen hatte, 
welche dort durch die verwickelten Verhältnisse der kleinen Stadt- 
könige zu einander und zu dem oberherrlichen persischen Monar- 
chen herbeigeführt wareu und mit kurzen Unterbrechungen wäh- 
rend der zwei ersten Dritttheile des vierten Jahrhunderts v. Chr. 
sich fortsetzten. Eudemos war nach Athen Ubergesiedelt und 
hatte sich dem freien Männerbunde angeschlossen, welcher in der 
Akademie unter Pluton’s Leitung Fremde aus allen Theilen Grie- 
chenlands vereinigte zu theoretischer Fortbildung der Wissenschaft 
nicht minder als zu praktischer Umgestaltung des hellenischen 
Lebens im Wege politischer Thätigkeit. Die bedeutendste Unter- 
nehmung der letzteren Art, welche der weitverzweigte Einlluss der 
Akademie unterstützte, war der Versuch des Syrakusuners Dion, 
den edlen Traum Platon’s von herrschenden Philosophen oder 
philosophischen Herrschern gerade auf dem Boden Siciliens zu ver- 
wirklichen, wo dem Platon selbst vormals durch den jüngeren 
Dionysios ein so schmerzliches Erwachen war bereitet worden. 
Eudemos nahm persönlich Theil an Dion’s Abenteuer; und auch 
eine Reise, die er im Jahr 359 nach Makedonien that, hing wohl 
mit den Vorbereitungen zu dem sicilischen Befreiungszuge zusam- 
men, da au der Spitze der makedonischen Verwaltung mehrere 
Jahre hindurch ein Genosse des akademischen Bundes, Euphräos 
aus Oreos, gestanden hatte, der, von Platon an Perdikkas HI. em- 
pfohlen, bald als allmächtiger Minister den noch halbbarbarischen 
König beherrschte. Auf dem Wege von Athen nach Makedonien 
überfiel den Eudemos eine schwere Krankheit in der thessalischen 
Stadt Pherä, wo damals der berüchtigte Tyrann Alexandros eine 
nach menschlichem Absehen wohlbefestigte Gewaltherrschaft übte 
und den Sendboten der Akademie, welcher auf den Sturz seines 
sicilischen Mitbruders in der Tyrannei hinarbeitete, nicht mit gnä- 
digen Augen angesehen haben mag. Die Aerzte gaben den Eude- 
mos verloren; aber dem Kranken erschien im Fiebertraume ein 
Jüngling von übermenschlicher Schönheit, der ihm drei Geheimnisse 
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der Zukunft verkündigte: er werde, trotz des ärztlichen Todesspru- 
ches, in nächster Zeit genesen; die Tage des Tyrannen, in dessen 
Stadt er daniederliege, seien gezählt; und über fünf Jahre werde 
er, Eudernos, in seine Heimath kommen. Die zwei ersten Theile 
der Verkündigung erfüllten sich unmittelbar; Eudernos stand vom 
Krankenlager auf und setzte die Reise nach Makedonien fort; der 
mächtige thessalische Tyrann fand bald darauf in unerwarteter 
Weise den Tod durch eine Pallastverschwürung, an deren Spitze 
sein eigenes Weib und deren Brüder standen; und stutzig gemacht 
durch das pünktliche Eintreffen der Traumesworte in diesen zwei 
Stücken, sah Eudernos mit um so gespannterer Erwartung dem Ende 
der fünfjährigen Frist entgegen, welche für die Erfüllung der letz- 
ten, seine Heimkehr verkündenden Weissagung gesetzt war. Mit 
dem was ihn innerlich so tief ergriffen hatte und fortwährend be- 
schäftigte, hielt er bei seinem Wiedereintreffen in Athen gegen 
seine Freunde in der Akademie nicht zurück; nach Allem, was 
über die Mehrzahl der nächsten Schüler Platon’s bekannt ist, schei- 
nen sie eher zu viel als zu wenig Gewicht auf die dunkle Seite 
des menschlichen Gcmüths, auf Ahnungen und Erscheinungen ge- 
legt zu haben; man gab allgemein den Worten des Traumgesichts 
die natürlichste Auslegung, zu vrelcher die Verhältnisse eines aus 
seinem Vaterlande Verbannten einluden, und erwartete, binnen 
fünf Jahren würden die politischen Wirren auf Kypros sich so weit 
geordnet haben, dass Eudernos, nach glücklich beendigtem sicili- 
schen Feldzuge, eine wiederherstellende 'Heimkehr’ im griechischen 
Sinne — eine xä&oSot; — gewärtigen dürfe. Aber die akademi- 
schen Traumdeuter waren zu einfache Ausleger. Es kam anders. 
Nach Ablauf der fünf Jahre fiel Eudernos bei Syrakus in einem 
der Gefechte, welche nach rascher Beseitigung des jüngeren Diony- 
sios die bald gespaltene dionische Partei sich untereinander lie- 
ferte; und mm erst verstand man in der Akademie, welcherlei 
Heimkehr der Götterjüngling im Traume verkündet hatte. Nicht 
die Wiederaufnahme in Kypros war gemeint, sondern die Einkehr 
in dasjenige Vaterland, aus welchem der menschliche Geist in das 
irdische Dasein hemiederkommt und wohin der Tod ihn zurück- 
ftthrt. 

Aristoteles, der beim Tode des Eudernos (354) im dreissigsten 
Lebensjahre stand und als bevorzugter Schüler des damals fünf- 
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undsiebenzigjährigen Platon Freud und Leid der Akademie theilte, 
stiftete dem betrauerten Freunde ein philosophisches Denkmal, wie. 
Platon cs dem Sokrates im Phädon errichtet hatte. Jener bedeut- 
same Traum des Eudemos bot einen lockenden Anlass, die Frage 
von der Fortdauer der Seele nach dem Tode, welche das plato- 
nische Gespräch in letzter Instanz vom Stehen oder Fallen der 
Ideenlehre hatte abhängen lassen, einer neuen Erörterung zu un- 
terwerfen; der junge Stagirite, dessen Denken zu selbständiger 
Kraft erstarkt war, wollte in einer anmuthigen, der platonischen 
nacheifernden Form einen Ueberblick alles dessen geben, was den 
Glauben an eine ewige Menschenseele auch bei denen, welche, 
wie er selbst, die Ideenlehre verwarfen, zu wecken und zu befe- 
stigen geeignet war. Und nicht nur die dialogische Form erinnerte 
an Platon; er folgte dem Vorgänger auch auf das Gebiet der my- 
thologischen Sagengebilde und des gewöhnlichen Volksglaubens; 
während jedoch Platon das von dieser Seite Dargebotene mit frei 
schaltender Phantasie umschallt und, z. B. in der Beschreibung der 
Höllenströme, selbst Mythologe wird, Hess Aristoteles das Gegebene 
unangetastet und verwerthete es in seiner ursprünglichen Gestalt 
als eine aus grauer Vorzeit in die Gegenwart herabreichende Kette 
von übereinstimmenden Zeugnissen für den tiefen Zug des mensch- 
lichen Gemüths, das Leben nicht mit dem leiblichen Tode aufhö- 
ren zu lassen. Diese Art von historischer Ausbeutung des Mythos 
und Cultus, von welcher auch die erhaltenen aristotelischen Schrif- 
ten so manche Beispiele liefern, tritt deutlich hervor in dem früher 
(Rhein. Mus. IG, 23G) behandelten grössten Bruchstück des Dialogs, 
welches die alte, von Solon (Plular. Sol. c. 21; Demosth. in Leptin. 
§ 104 Bek.) gesetzlich fixirte Verpönung der Schimpfreden gegen 
Verstorbene berührt, und in den Antworten des Silenos auf die 
Fragen des phrygischen Midas den sagenhaften Ausdruck der alten 
Ansicht von dem Elend des irdischen und dein Vorzug eines aus- 
serirdischen Daseins erkennt. In derselben Weise wurde auf die 
Todtenspenden und die Sitte des Schwörens bei dem Namen Ver- 
storbener Gewicht gelegt*) als auf ein unwillkührlich aus den 

*) Iv ... roii Sialxr/ixoti tprjgiv ovtag- St i rj o#<r*«ros btfiSi] avtotpväf navztg oi 

äv&pconot jen) anivSo/uv zoag roig xatoijcofifvoit x«i oftwjitv m' rtrrröv , ovätig 
He xä iijjSa/iij /tTjtiafiäs Sm mtiviet xoti ij upvvai xttt avtoi. Sc/wl. in Arulul. 
24l> 30. 
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Tiefen des menschlichen Herzens hervorbrecheudes Zeugniss für 
das Dasein derjenigen, denen man die Spenden ausgiesst und die 
man zur Bekräftigung des eigenen Wortes aufruft; und wohl in 
Zusammenhang mit den düsteren Rathschlägen des Silenos war die 
noch düsterere Lehre von dem Fall der Geister und der Austhei- 
lung der irdischen Lebensloose an die Gefallenen vorgetragen 
(Wirkung d. Trag. S. 197). So wenig Aristoteles diese früher von 
Empedokles ausgeschmückte Priesterlehre als Philosoph annehmen 
konnte, so viel schauerliches Behagen scheint er an der Darstellung 
der ihr zu Grunde liegenden Lebensauffassung gefunden zu haben. 
Je mehr das Griechenthum und die alte Welt überhaupt sich ihrem 
Verfall zuneigte, desto herberer Ernst lagert sich auf den Zügen 
ihrer Dichter und Denker, und desto spurloser verschwindet die 
frühere heitere Lust an der Erde und dem Leben auf ihr; Thuky- 
dides weiss nichts von Spiel und nichts von Lachen; Euripides 
verfällt in tobende Trauer; und die strenge Zucht des Denkens, 
welcher Aristoteles sich untergab, konnte nicht verhindern, dass, 
als er in diesem Theil des Dialogs nicht das einzelne Elend im 
menschlichen Leben, sondern das menschliche Leben im Ganzen 
als ein Elend schildern wollte, hierfür sich ihm das entsetzlichste 
Bild aufdrängte, vor dessen Ausmahlung sowohl der Frohsinn wie 
der Schönheitssinn eines Hellenen der früheren Zeit zurückgebebt 
hätte. Er verglich das irdische Dasein, welches den Geist an den 
Körper heftet, mit dem Zustande der Unglücklichen, welche in die 
Hände etruskischer Seeräuber gefallen waren und nach der abge- 
feimt grausamen Sitte dieser Barbaren der Civilisation mit Leich- 
namen zusammengeschmiedet worden; wie durch diese grässliche 
Paarung das Lebendige in die Verwesung des Todten hineingezo- 
gen wird, so schleppe der auf die Erde verstossene, allein wahr- 
haft lebendige Geist ,!l ) den Körper mit sich als einen todten 
Fesselgenossen, dessen Fäulniss ihn ansteckt. Aber durch solche 
Ausgeburten einer vor Nichts zurückschreckenden Phantasie konnte 
Aristoteles so wenig wie durch Ausdeutung der Mythen und 
Cultusgebräuche die Aufgabe gelöst erachten, welche er im Dienst 
der Philosophie sich gestellt hatte; das als ahnender Glaube der 
Menschheit geschichtlich Nach gewiesene sollte auch für das Den- 
ken mit den allein gütigen logischen Mitteln bewiesen wer- 
den. Und so haben wir denn auch bestimmte Kunde, dass der 
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aristotelische Dialog in einer Reihe regelrecht gebildeter Schiasse 
die Unsterblichkeit der Seele zu erhärten suchte. Aus den Worten 
des Thein istius ,4 ), der dieselben als bekannt erwähnt, aber mitzu- 
theilen unterlässt, ergiebt sich nur so viel, dass sie von den plato- 
nischen Beweisen auch in ihrem logischen Kern verschieden waren 
und dass sie mit dem Anspruch auflraten, nicht bloss auf den (leist 
(voD{), dessen Unabhängigkeit vom Körper ju auch die erhaltenen 
Schriften des Aristoteles nicht leugnen, sondern auf die Seele (ipvxyX 
im vollen Umfange des Worts, sich zu erstrecken. Ein wenig er- 
weitert wird diese allgemeine Kenntniss von der Beschaffenheit 
jener Schlüsse durch eine freilich auch nur negative Eigenschaft, 
welche ihnen beigelegt werden darf, dass sie nämlich nicht die ent- 
fernteste Anknüpfung an die Ideenlehre enthalten haben ; denn Plu- 
tarch (adv. Colot. c. 14) bezeugt, dass Aristoteles in den Dialogen 
eben so heftig wie in seinen übrigen Schriften die platonischen Ideen 
bekämpfe; und sicherlich hätten Themistius und Simplicius oder die 
Neuplatoniker es nicht unbemerkt gelassen, wenn selbst in der frü- 
hesten Jugend8chrilt des Aristoteles das leiseste Zeichen von einem 
Zugeständniss an das platonische Fundamentaldogma aufzuspüren 
gewesen wäre. War also, wie Simplicius*) berichtet, im Eudemos 
die Seele als el36f u hingestellt, so wird man dafür die missver- 
ständliche Uebersetzung 'ein der Idee Verwandtes’ (Zeller, Phil, der 
Griechen 2*, 46) lieber nicht wählen; und ebensowenig ist es gerathen, 
(las absolut stehende tldo; 1 1 für die dem Stoff (iUij) correlate'Form’ 
und in dem Sinne zu nehmen, in welchem die Seele elSo; aa>iiato( 
(de an. ‘2, 1 p. 412* 20) heisst; sondern der Ausdruck bedeutet wohl 
dasselbe, was in der Schrift Von der Seele CA, 4, p. 429* 15) durch 
Afxttxöv tov eiJov; xul Svvdfiti lotovtov dXXa ptj xovio bezeichnet 
ist, mit welchen Worten auch Simplicius das Citat aus dem Eude- 
mos zusammenstellt. Denn da die allgemeinen Begriffe in die 
denkende Seele aufgenommen werden, so muss diese, wenn auch 
nicht mit ihnen identisch, doch der Anlage nach ihnen gleichartig, 
d. h. sie muss ein eliof t» 'ein begriffliches Wesen’ sein, wie ja 
in der That der Geist eläog tlAäv (de an. 3, 8 p. 432 b 2) 'der Inbe- 
griff der Begriffe’ genannt wird. 

*) lv Tip EvÖr'ipp) Tip Tpvyfjf uvtö yeypappiwp Sialoytp tlSot n dnotpaivmu 

vijV Tn'jjjv tlrtu ■ xol Ir Tovroif (den Bücliem Von der Seele) Iraivel tovs xär 
litäv dexrtxr/V Uyovtas ir,v tyvppi, oiix oli ]», «Ud vqv vor] tixrjv. de anima f. 62a. 
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Nicht so dürftig wie über die Schlussbildungen, welche die 
Ewigkeit der Seele direct begründen sollten, sind die Nachrichten 
Uber die Polemik im Eudemos gegen die Leugner der Fortdauer 
nach dem Tode und Vertheidiger der Ansicht, dass die Seele aus 
der Mischung der Körperelemente hervor- und zugleich mit deren 
Trennung untergehe, wie die Harmonie aus der Vereinigung der 
hohen und tiefen Töne entstehe und an den Bestand des tönenden 
Instruments gebunden sei. Von den platonischen Argumenten ge- 
gen diese Ansicht war das erste und für Platon Wichtigste für 
Aristoteles unbrauchbar, weil es auf die Ideenlehre fusst und auf 
die Wiedererinnerung des im körperlosen Zustand Gewussten (ara- 
[ipyatg Phaedvn 9 2*); mit den zwei anderen aber — dass bei der 
Auffassung der Seele als Harmonie erstlich der Unterschied zwi- 
schen guter und schlechter Seele verschwinde, und dass ferner die 
Herrschaft der Seele über die körperlichen Begierden unerklärt 
bleibe (Phaedon p. 93, 94) — mit solchen von den Thatsachen des 
sittlichen Bewusstseins dargebotenen Waffen mochte Aristoteles den 
Kampf gegen consequente Sensualisten, welche jene Thatsachen eben 
nicht anerkannten, allzu bedenklich finden. Er zog es daher vor, sich 
streng auf begrifflichem Gebiet zu halten, und formulirte zuerst folgen- 
den Schluss ,, '): < Harmonie hat einen Gegensatz, die Disharmonie; Seele 
hat keinen Gegensatz. Also ist Seele nicht Harmonie.’*). Und nachdem 
so auf directem Wege der Vergleich zwischen Seele und Harmonie 
zurückgewiesen worden, unternahm ein anderer Schluss dasselbe auf 
indirectem Wege, indem er zugleich das Gebiet angab, wo der Ver- 
gleich anwendbar und nützlich werden könne. Dieser in seinem 
unverkürzten Wortlaut erhalteue Schluss giebt eine schöne Probe, 
wie Aristoteles durch vollständige Ausführung der Mittelsätze, durch 
bündige Eleganz der Definitionen und durch Anknüpfung an her- 
kömmliche Beispiele, die formale Logik, ohne ihrer Schärfe etwas 
zu vergehen, mit dem Gesprächston zu vereinigen wusste. 'Der 
Harmonie des Körpers — so lautete das zweite Argument — steht 
die Disharmonie des Körpers entgegen. Disharmonie eines beleb- 
ten Körpers ist nun aber Krankheit, Schwäche und Hässlichkeit. 
Das erste, die Krankheit, ist ein Missverhältniss der Grundstoffe; 

*) ry äffiovltf, «jpijolv lWpi«iowli)e b xä Ei'frrjucp xä Äiaiöyo>| lari n bavxiov, f) 
dvaffWOtia . trj ii o»Ji» (varxlov mix äfa r, ipvpj üqiunia ioti». Philo- 

ponus de anima K, 1 b . 
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das zweite, die Schwäche, ist ein Missverhältnis.? der aus den Grund- 
stoffen gebildeten gleichtheiligen Stoffe ’*) (z. B. Fleisch, Knochen); 
das dritte, die Hässlichkeit, ist ein Missverhältnis der Glieder. Ist 
demnach die Disharmonie des Körpers Krankheit und Schwäche 
und Hässlichkeit, so ist seine Harmonie Gesundheit, Stärke und 
Schönheit. Keines von diesen jedoch ist Seele, weder Gesundheit, 
meine ich, noch Stärke, noch Schönheit Denn eine Seele hatte 
auch Thersites, obgleich er ein Ausbund von Hässlichkeit war. 
Also ist Seele nicht Harmonie.'*) 

An diese zwei Argumente des Dialogs, welche in allgemein- 
gütiger, den Nichtphilosophen wie den Philosophen zugänglicher 
Logik die Vergleichung mit Harmonie als untriftig für das Wesen 
der Seele und als allein passend für Zustände und Eigenschaften 
des Körpers nachwiesen, wollte Aristoteles, als er in der streng 
wissenschaftlichen Schrift Von der Seele dieselbe Frage abermals 
zu behandeln hatte, seine Leser erinnern, obgleich er hier nicht 
wie wir es bei dem Dialog 'Ueber Dichter’ gefunden haben (oben 
S. 13) und noch in mehr als Einem Falle finden werden, das im 
Dialog Enthaltene für ‘ausreichend’ erklären konnte. Auf das erste 
Argument, welches der Dialog von der Gegensatzlosigkeit der Seele 
hemahm, kommt Aristoteles in der Schrift Von der Seele nicht 
ausdrücklich wieder zurück, wohl weil die ihm zu Grunde liegende 
Auffassung der Seele als substantiellen und daher 1 *) gegensatzlo- 
sen Wesens ja eben der' zwischen den Anhängern und Gegnern 
der Harmonie-Metapher strittige Punkt ist Das zweite in der Timt 
unwiderlegliche Argument wiederholt er dagegen in verkürzter 
Form mit folgender neckischen Wendung: ‘es harmonirt eher, 
durch Harmonie die Gesundheit und überhaupt die guten Eigen- 
schaften des Körpers zu bezeichnen als die Seel^ **) — für welchen 

*) xij ttguuvtu, tprjGi f xov cc.’iirtro,' ivavxluv t'ox'iv rj dvagpoaxla xov atöfiaxog. avag- 
poaxla de xov ifixjrvxov aotuaxog vößog xrti cro&eveia x«l aloxof. f ö [dv dovuiLfTgitt 
iaxl xi iv oxotieUov, Tj voGog, 16 31 IIUV iipoiopegröv, tj ia&faeia, xö de rr.tv ugyavr/.Mv, 
xd a!oio$. ei xotvvv 1 } ävagpooxla vÖGog xrci äaVeveia xai rj ägjwvlu äga 

vyietct xai lo%vg xdttof. rl’i'Z’l de ovdev iau xovxtov, ovxe vyieia, qpjjpi, ovxe 
lojv s ovxe xtlUog. xpvyjiv yäg elyiv xrti ö Qegalxtjg atoxiaxos tuv. ovx aga IGXIV 
ij xfrvx^l xtgpovia. — xai xavxa piv iv ixeivotg (dem Eudcmoe)* ixrxav&xe Ae 
(in den Büchern Von der Seele) xeaaagoi xexgrjxai ixiiHgTfleai xxt. Philapomu 
das. 

**) äpudjn de püllov xu9’ vyielas Uyeiv ctguvviav xai olo>s xiäv aapaxixmv ägetäv 
Tj xatä xpvxVS- de anima 1, 4 p. 408 * 1. 
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gedrungenen Satz das entsprechende Bruchstück des Dialogs, in- 
dem es die körperlichen Eigenschaften aufzählt und definirt, die zu- 
verlässigste und eine noch gunz anders entwickelnde und erschö- 
pfende Paraphrase giebt, als wir sie selbst von einem so unüber- 
troffenen Paraphraseukünstler wie Themistius zu erhalten gewohnt 
sind. Aber auch dieses überall brauchbare Argument schien doch, 
da es ein indirectes ist, für den streng wissenschaftlichen Ton der 
Schrift Von der Seele nicht gewichtig genug, um ohne Unterstüt- 
zung aufzutreten. Aristoteles hat ihm daher den Mittelplatz zwi- 
schen zwei neugebildeten gegeben; das voransteheude (p. 407 1 ’ 351 
weist darauf hin, dass in dem Begriff der Harmonie die Kraft der 
Bewegung nicht anzutreffen sei, welche doch, nach allgemeiner 
Annahme und in gewissem Sinne auch nach der aristotelischen 
Lehre, eine wesentliche Eigenschaft der Seele ausmacht; während 
das an die dritte und letzte Stelle gesetzte Argument (p. 408* 5), 
auf welches Aristoteles offenbar das grösste Gewicht legt, nicht 
länger den Angrifl’ bloss gegen das richtet, was die Gegner sagen, 
sondern ihnen an die Hand giebt, was sie verständigerweise etwa 
meinen können, und darlegt, dass die Seele weder mit dem Gesetz 
des Körpergefüges noch mit dem Mischungsverhältniss der Körper- 
elemente Zusammenfalle. 

Diese Vergleichung der früheren mit der späteren Argumen- 
tationsweise setzt uns in den Stand, die Absicht näher zu bestim- 
men, mit welcher Aristoteles in der Schrift Von der Seele den 
Dialog Eudemos citirt, und zugleich die umschreibende Wendung 
des Citats als veranlasst durch jene Absicht zu erkennen. Nicht, 
wie es bei dem Citat des Dialogs 'Ueber Dichter’ der Fall ist, 
sollte hier die Beziehung auf das frühere populäre Werk zur Ab- 
kürzung der wissenschaftlichen Erörterung in dem späteren dienen; 
denn es hat sich ergeben, dass Aristoteles das eine auch in wissen- 
schaftlicher Polemik verwendbare Argument des Dialogs Eudemos 
in allem Wesentlichen wiederholt. Sondern es sollte nur gleich 
im Eingang der Erörterung der Schimmer von Popularität, welcher 
die Harmonie-Metapher umgab, unschädlich gemacht werden. Ob- 
leich diese Ansicht — will Aristoteles sagen — sich so leicht bei 
der Menge einschmeichelt (mO-arij p h> jtolloTc ) , so hat sie doch 
selbst in derjenigen Prüfung schlecht sich bewährt, welcher sie 
vor dem Tribunal der allgemeinen Lesewelt unterworfen worden, 
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an welche meine Dialoge sich wenden; und weil Aristoteles dies 
sagen will, hebt er so nachdrücklich den populären Charakter des 
Dialogs Eudemos hervor, indem er den Worten mO-avri f*iv ttoVloT; ge- 
genüberstellt aianig tvitvvag di dedwxvla xal toig iv xotviji yiyvoiisvoig 
Xoyoig; er erweckt dadurch die Voraussetzung, dass eine Ansicht, 
die trotz ihres einladenden Scheines 'sogar in den allgemein zu- 
gänglichen ,B ) Gesprächen’ und mit den Mitteln, auf die er dort 
beschränkt war, hat 'zur Rechenschaft und Strafe gezogen’ werden 
können, um so weniger eine im Kreise und mit den Mitteln der 
strengen Wissenschaft auzustelleude Erörterung vertragen werde. 


m. 

Bei der eben besprochenen Hinweisung auf den Dialog Eude- 
mos in unserer Schrift Von der Seele ward die Aufgabe, das Vor- 
handensein eines Cituts festzustellen und seine Tragweite abzumes- 
sen in erwünschtester Weise erleichtert durch die urkundlichen 
Mittheilungen der griechischen Ausleger. Eine solche äussere Hilfe 
kommt uns nicht zu Statten bei einem anderen, aus den erhaltenen 
Schriften nicht zu veriflcirenden Citat, welches auf Abhandlungen 
über die Seele sich bezieht und daher von vornherein am wahr- 
scheinlichsten ebenfalls auf jenen verlorenen Dialog Eudemos ge- 
deutet wird. 

Das letzte Capitel des ersten Buches der nikomachischen Ethik 
verlangt von dem Politiker, welcher nach aristotelischer Lehre ein 
Ethiker im Grossen sein soll, dass er sich mit der Beschaffenheit 
der menschlichen Seele auch theoretisch, obwohl nur im Allgemei- 
nen, bekannt mache; denn sein wahres Ziel sei ihm in der Wohl- 
fahrt der zum Staat vereinigten Menschen gesteckt, Wohlfahrt aber 
beruhe auf Tugend, und Tugend wiederum habe ihren Sitz in der 
Seele. Es folgt sodann ein für die Bedürfnisse des Politikers be- 
messener, auf wissenschaftliche Strenge und Vollständigkeit aus- 
drücklich verzichtender Abriss der psychologischen Hauptlehren, 
welcher mit folgenden Worten beginnt: ‘Es wird nun über die 
Seele auch in den QoitcqixoI Xdyoi Einiges genügend besprochen 
und davon ist hier Gebrauch zu machen, z. B. dass die Seele aus 
einem unvernünftigen und einem vernünftigen Theile bestehe u. s. 
w.’ (Xiyezai di irfßl arzijs [rij; Ipvyrjg] xal iv zotg H-oiztßixoTg knyotg 
Ußxovvzwq tvia xal yQ/jOZiov avzatq , olov, zö fiiv aXoyov avzfjg elvai, 
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to <W kuyov f%ov xl ^ /'• 1 102* 2G;. Vergebens spähen wir in dem 
umherrathenden Gerede der dürftigen Sclioliensaininluug zur Ethik, 
welche unter dem Namen des Eustratios 1 r ) vorliegt und gerade 
für das erste Buch auf die niedrigste Stufe byzantinischer Jämmer- 
lichkeit hinabsinkt, nach ähnlichen Anhaltspunkten zur richtigen 
Erklärung des Citats, wie sie im vorhergehenden Abschnitt der 
treflliche Themistius (s. Anm. 15), der wackere Simplicius und der 
doch wenigstens nützliche Philoponus darboten; und überdies sehen 
wir uns unrettbar in die Controverse über exoterische und esote- 
rische Schriften verstrickt, von welcher ein abschreckendes Gerücht 
auch in die vom Peripatos entferntesten Kreise der Philologie ge- 
drungen ist. Der Leser braucht nicht in volle Mitleidenschaft ge- 
zogen zu werden bei der Durcharbeitung des ganzen chaotischen 
Haufens von Büchern 1 ") und Büchlein, in welchen seit dem sech- 
zehnten Jahrhundert bis auf die neueste Zeit diese Frage behan- 
delt und noch immer nicht erledigt ist; aber um dem Richtigen 
Eingang zu verschaffen, ist es doch unumgänglich, die geschicht- 
liche Entwickelung der jetzt am meisten verbreiteten Ansichten, 
so kurz es gelingen will, darzulegen und mit den angesehensten 
Vertretern derselben in eine Auseinandersetzung sich einzulassen, 
welche zugleich als indirecte Vorbereitung des Resultats wird gel- 
ten dürfen. 

Die älteren Leser des Aristoteles, denen seine Dialoge in rei- 
cher Fülle gegönnt waren und den grossen formalen Unterschied 
zwischen dieser jetzt verlorenen Schriftenreihe und der anderen, 
jetzt erhaltenen stets vor Augen stellten, haben, als sie an einigen 
Orten der letzteren Reihe Berufungen auf ftuutQixol koyoi fanden, 
für welche innerhalb dieser Reihe kein Anhalt zu entdecken war, 
in den Dialogen gesucht; und da sie dort, wie wir zu gluuben ge- 
zwungen sind, die entsprechenden Ausführungen antrafen, hielten 
sie sich befugt, für die Dialoge, zu bequemerer Bezeichnung ihrer 
Eigenart, den Gesummtnamen ‘exoterische Schriften’, nach Aristo- 
teles' eigenem Vorgang, zu gebrauchen. Dass aber die Verification 
der C'itute versucht und mit Hilfe der Dialoge gelungen war, sind 
wir deshalb zu glauben gezwungen, weil die Identification der 
i'iwitQtxol Xoym mit den Dialogen unmöglich zu so allgemeiner Ver- 
breitung gerade während der Zeit, da die Dialoge noch vorhanden 
waren, hätte gelangen können, wenn man bei jedem Citat der 
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iltoitßixol Loyoi von den Dialogen wäre im Stich gelassen worden, 
und weil ferner diese Identification auf Männer zurückgeht, denen 
ein so einfaches und allein naturgemässes Verfahren nach Allem, 
was sie sonst für Kritik der aristotelischen Schriften geleistet haben, 
unbedenklich zugetraut werden muss. In der langen Reihe von 
Zeugen für die gleiche Bedeutung von Dialoge und i^wttQixoi Löyoi 
ist Cicero (s. oben S. 2) der älteste; er spricht davon (de fin. 5, 
5, 12) wie von einer unzweifelhaften Sache; und Niemand, der sich 
die einschlagenden litterärischen und persönlichen Verhältnisse ver- 
gegenwärtigt, 1 9 ) wird bestreiten wollen, dass, was Cicero so zuver- 
sichtlich Uber Fragen der aristotelischen Litteratur äussert, aus den 
Belehrungen seines gelehrten Hausfreundes und Ordners seiner 
Bibliothek, Tyrannio, geschöpft war, eben desselben wohlberufenen 
Grammatikers, von welchem der Anstoss zur Sammlung und Heraus- 
gabe der aristotelischen Werke ausging. Was für Tyrannio aus 
Cicero zu erschliessen ist, bedarf für Andronikos, den jüngeren 
Zeitgenossen Cicero's, welcher die von Tyrannio eingeleitete Heraus- 
gabe beendigt hat, nicht erst eines Rückschlusses, da alle Angaben 
in dem von Gellius (20, 5) dem Andronikos entlehnten Bericht 
über die peripatetische Lehrweise auf der Voraussetzung ruhen, 
dass 'exoterisch 1 dasjenige sei, was Aristoteles für ein weiteres 
Publicum bestimmt hatte. Wenn nun ein Simplicius und Philo- 
ponus bei den im vorigen Abschnitt besprochenen iv xoivw ytyvö- 
fttvoi Löyoi nicht aus leerer Verinuthung auf den Diolog Eudemos 
verfallen waren, sondern bestimmte, noch jetzt erreichbare und zu 
dem Citat vollkommen passende Theile desselben im Sinn hatten, 
so ist inan sicherlich nicht berechtigt, Männern wie Tyrannio und 
Andronikos die Fahrlässigkeit anzusinnen, dass sic die Dialoge für 
die i%u>ttQixol Löyoi erklärt haben, ohne sich zu vergewissern, ob 
die Dialoge auch wirklich enthielten, was Aristoteles aus den 
i'ioittQixol Löyoi citirt. 

Die so festgestellte Thatsache, dass die Dialoge ihren Besitzern 
in Betreff der Citate leisteten, was von den l'iioteqixol Löyoi verlangt 
wurde, darf in ihrer factischen Unuinstösslichkeit unter allen Um- 
ständen Anerkennung fordern, selbst wenn das Urtheil über die 
weiteren Folgerungen, zu welchen sie geführt hat, verwerfend aus- 
fallen sollte. Diese bestanden zunächst darin, dass man gegenüber 
der dialogisch exoterischen Schriftcnclasse auch für die nichtdialo- 
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wühlte entweder die Bezeichnung pragmatisch, mit Rücksicht 
auf die rein 'sachliche 3 Behandlung, welche in den streng wissen- 
schaftlichen Schriften herrscht, und zum Unterschied von der pros- 
opopöetisclien Form der Dialoge; und so begegneten wir (oben 
S. 9) einer ngayfiatela neben dem Dialog /ttpi 

noiijtwv. Oder man hob den Zusammenhang der nichtdialogischen 
Werke mit der mündlichen Lehrthätigkeit des Aristoteles hervor 
und nannte sie akroamatische, d. li. 'Vorlesungen 3 , wie unsere 
Physik noch jetzt äxgoaais yvmxq genannt und unsere Politik im 
Verzeichniss des Andronikos als noluixtj äxQoaatq (Diog. Laert. 5, 
24 ) aufgeführt wird. Oder auch, man Hess sich von der Wahrneh- 
mung leiten, dass Schreibart und sonstiger Zustand vieler nicht- 
dialogischer Werke merklich von Allem abweiehen, was Schriften 
eigen zu sein pflegt, welche ihr Verfasser dem Publicum bestimmt 
und übergeben hat, schritt zu der Annahme fort, dass Aristoteles 
sie in der That weder für die Herausgabe geschrieben noch heraus- 
gegeben habe, und nannte sie demnach hypomnematische, d. 
h. 'Aufzeichnungen zu eigenem Gebrauch 3 — eine Ansicht und eine 
Benennung, für welche, trotz ihres Anscheins modern kritischer 
Kühnheit, doch gerade die ältesten Behandler dieser Frage, Cicero, 
und also Tyrannio, sich aussprechen, und die, seitdem die Neuzeit 
begonnen hat an die aristotelischen Schriften denselben kritischen 
Maasstab wie an die übrigen Bestandtheile der alten Litteratur zu 
legen, für einen immer weiter sich ausdehnenden Kreis von Schrif- 
ten — beispielsweise seien die Metaphysik und die Physik, die 
Kthik und die Politik genannt — bereits die übereinstimmende 
Billigung der Kenner (Brandis, Aristoteles S. 111) gefunden haben. 

Alle diese Bezeichnungen — pragmatisch, akroamatisch, hypo- 
mnematisch — haben sonach ihre Berechtigung in unleugbaren 
Eigentümlichkeiten der bezeichnten Schriften, und gemäss der 
ersten und einfachsten gestattet sich auch die hiesige Untersuchung 
von nun an die streng wissenschaftliche Scbriftenclasse gegenüber 
der dialogischen gelegentlich die 'pragmatische 3 zu nennen. Die 
Bezeichnungen sind ferner durchaus unverfänglich für die höheren 
Fragen aristotelischer Kritik, so lange man zweierlei festhält: 
erstlich, dass sie nicht von Aristoteles herrühren, sondern von 
Ordnern seiner Werke behufs übersichtlicher Classification aufge- 
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bracht wurden; und zweitens, dass die nach ihnen benannte 
Schritte nclasse lediglich durch die äussere Form der Darstellung, 
keineswegs aber durch wesentliche Verschiedenheit der philosophi- 
schen Lehren sich von der dialogischen Closse sondert. Gerade auf 
diesen zweiten Punkt legt wiederum unser ältester Zeuge, Cicero,*) 
der auch hier wohl nur ein Eelio des bedachtsamen Tyrannio ist, 
den gebührenden Nachdruck; ‘in der Hauptsache — sagt er — 
weichen die Schriften beider Classen nicht von einander ab*; und 
die Nichtbeachtung eben dieses Punktes, welche im Laufe der Zeit 
sich einschlich, veranlasste die abenteuerlichsten Phantasien über 
das Verhältniss der beiden Schriftenclassen zu einander und brachte 
dadurch die Classification selbst in Verruf. Die dialogisch- exote- 
rischen Schriften, meinten die Späteren, enthielten nicht die wirk- 
liche Meinung des Philosophen ; sie seien nicht bloss in der Dar- 
stellung populär, sondern auch ihr Inhalt sei gleichsam profan; sie 
sprächen nicht bloss zum Sinn, sondern auch im Sinn der unphi- 
losophischen Menge; die andere Schrifteneiasse hingegen, welche 
man nun mit einer weder von Aristoteles noch von seinen älteren 
Diorthoten gebrauchten noch überhaupt in der griechischen Sprache 
sonst üblichen Bezeichnung die esoterische nannte, überliefere den 
Eingeweihten die wahre Lehre in absichtlich geheimnissvollon und 
Jedem, der sich nicht zum Adepten hinaufschwinge, unzugänglichen 
Andeutungen. Je weiter im sinkenden Altcrthuni der erneuerte 
Pythagoreismus mit seinen abgestuften Schülergraden um sich griff 
und je lustiger der neuplatonische Mysterienschwindel und Hicro- 
phautentrug noch einmal vor seinem Erlöschen aufilackerte, desto 
eifriger benutzte man das Vorhandensein einer unschwer lesbaren 
exoterischen neben einer anderen, allerdings nicht leicht zu ergrün- 
denden, sogenannt esoterischen Schriftenreihe, um auch den ernsten 
stagiritischen Denker zu einem doppelzüngigen Priester zu stem- 
peln; als exoterischer Schriftsteller sollte er der Menge zulieb die. 
Philosophie verleugnet, als esoterischer sollte er die Philosophie 
vor der Menge in Käthseln versteckt haben. 


*) Ü»‘ summa nuten hnnv quin dtio genera tilrrarum sunt [Aristnlrlis et Thenph rn-tij 
unuw paputariter ecriptum, t/uad i£fottpixov apprttatmnt, ntterum li'eatra* { — dxpi- 
ßtaefgov), qnud in commentariis ( - vnu pvr]paOiv) rehgnerunl , non eemper idem 
dicere videntur , nec in summa tarnen ip*a aut rnrietas ent ultu apnd /ins 
an idem, guos nominari, aut inter ipeos distensio. Le fin. 5 , 5 , 12 . 
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Von so schädlichen und lächerlichen Auswüchsen überwuchert 
ward die ursprünglich so nützliche und einfache Classification durch 
Vermittelung späterer griechischer Conunentatoren den Männern 
des fünfzehnten und sechzehnten Jahrhunderts bekannt. Die helle- 
ren Köpfe, welche sich in diesem jugendfrischen Zeitalter dem 
nach langer Unterbrechung endlich wieder in der Ursprache gele- 
senen Meister der Philosophie zuwandten, hegten gegen die mittel- 
alterliche Tradition auf aristotelischem Gebiet die unwillkührliehe 
Verachtung der Bildung gegen die Barbarei, standen der Tradition 
überhaupt mit dreistem Selbstbewusstsein gegenüber, und fühlten 
als Vorläufer der neuen Zeit gegen alles Mysterienwesen eine eben 
so gesunde Abneigung wie die Nachzügler der Philosophie im hin- 
sterbenden Alterthum eine krankhafte Vorliebe für dasselbe em- 
pfunden hatten. Früh im sechzehnten Jahrhundert tauchen daher 
die Versuche auf, den zwiespältigen, bald exoterischen bald esote- 
rischen Aristoteles zu beseitigen und ihn als einen überall sich gleich 
bleibenden Denker, als Philosophen aus Einem Stück aufzufassen. 
Die Diuloge waren im Lauf des Mittelalters ohne Ausnahme unter- 
gegangen; mit ihnen war der augenfällige Beweis für eine doppelte 
Darstellungsweise bis auf wenige und von den Wenigsten gekannte 
Bruchstücke verschwunden, und waren zugleich die Mittel geraubt, 
die in den aristotelischen Schriften vorkommenden Citate der e$w- 
ttQixol layoi urkundlich zu belegen. Man richtete also, um dem 
früheren Glauben an einen zwiefachen Aristoteles die Grundlage 
zu entziehen, von hermeneutiseher Seite her Angriffe eben gegen 
jene Stellen, in welchen Aristoteles sich auf etonfQixoi loyal beruft. 
Zwei Wege schienen zum Ziele zu führen. Entweder leugnete 
man, dass überhaupt Schriften, geschweige aristotelische Schriften 
eigenthiimlicher Art mit tSomoixol loyot gemeint seien, und wollte 
darunter die 'gebildete Couversation , verstehen; oder man gab zu, 
dass allerdings an Schriften und zwar an Schriften des Aristoteles 
gedacht werden müsse, aber nicht an eine besondere Schriftengat- 
tung und also auch nicht an die Dialoge, sondern durch i^iozegixoi 
löyoi sei nur ganz allgemein auf einen 'andern Ort’ verwiesen und 
dieser Ort lasse sich in den uns vorliegenden Schriften auflinden 
oder in anderen nichtdialogischen vermuthen. 

Beide Deutungen haben bis in die allerneueste Zeit weiten 
Anklang und Vertreter vom besten Rufe gefunden. Für die erste, 
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welche uns in unhaltbarer Anwendung schon bei anderer Ge- 
legenheit (oben S. 18) begegnete, erklärt sich auf das Entschie- 
denste ein Mann wie Madvig; und obgleich er es in kurzen Sätzen 
thut, so scheint es doch gerathener, die Prüfung der fraglichen 
Ansicht an den Namen und die Worte dieses auf anderen Gebieten 
so hervorragenden Forschers zu knüpfen, als an die weniger be- 
stechenden und ebenfalls nicht detaillirten Aeusserungen neuerer 
Erklärer des Aristoteles, oder gar an das im Guten wie im Schlim- 
men altfränkische Buch, welches der Künigsberger Professor Mel- 
chior Zeidler in der altfränkischsten Periode deutscher Gelehrsam- 
keit, nämlich im Jahre 1680, zur Verteidigung der jetzt von Mad- 
vig angenommenen Meinung veröffentlicht hat. 

Madvig formulirt dieselbe in einem Anhang zu Cicero’s Schrift 
vom höchsten Gut (p. 861) folgendermaassen: 'unter tionegixol loyal 
seien nicht Bücher zu verstehen, sondern die gewöhnlichen Ge- 
spräche und Begriffe der Gebildeten uusserhalb der Schule’ (com- 
munes hominum non rudinm extra scholnm serinones notionesque/. 

Für den Gang der hiesigen Untersuchung fügt es sich nicht 
ungeschickt, dass der dänische Gelehrte an einem so abgelegenen 
Ort, wie es für aristotelische Kragen ein Anhang zu einem cicero- 
nisclien Buch ist, die vollständige Durchmusterung der einzelnen 
aristotelischen Stellen und die sprachliche Analyse ihres Wortlauts 
glaubte unterlassen zu müssen; sein Vorgänger Melchior Zeidler 
aber, welcher unter Anderem das Wort timxtoixöv mit der Etymo- 
logie oStwv quod extra aures est, eontm scilicet qui mysteriii phi- 
Utsophorum tarn sunt initiuti (p. 41) ausstattet, ist in sprachlichen und 
kritischen Dingen zu naiv, als dass er zum Gegner zu brauchen 
wäre; es darf also die wörtliche Mittlieiluug und umfassendere 
Besprechung der in Frage kommenden Stellen für die Auseinan- 
dersetzung mit den Anhängern der zweiten Deutung aufgespart 
hleiben; und den allgemeinen Aufstellungen Madvig's gegenüber 
werde nur der sachliche, von den feineren Nuancen des Ausdrucks 
nicht berührte Inhalt der aristotelischen Entlehnungen aus den 
t^untgtxol loyal darauf angesehen, ob es wohl glaublich sei, dass 
der Philosoph ihn der 'gebildeten Coriversaliou’ abgeborgt habe. 
Nicht bloss glaublich wäre es nun, sondern auch erweislich aus 
zahlreichen Beispielen bei den Philosophen aller Zeitalter, dass 
sprichwörtliche Redensarten und andere Abdrücke des Volksgeiste» 

:$* 
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in der Sprache dazu verwendet werden, um die Ergebnisse der 
philosophischen Gedankenarbeit gleichsam durch ein unwillkührli- 
ches Zeugniss der Natur zu bekräftigen; kein Philosoph wird sich 
ferner scheuen, auf die religiösen Anschauungen seiner Zeitgenos- 
sen bei seinen eigenen Lehren von den göttlichen Dingen zurück- 
zublicken ; nicht minder verbreiten sich überall, wo ein öffentliches 
Leben besteht, gewisse politische Ansichten so allgemein, dass der 
Philosoph sie als festen Niederschlag des flüchtigen Meinungsaus- 
tausches verarbeiten kann; und überall, wo Musterwerke derLitte- 
ratur und Kunst den öffentlichen Geschmack entwickelt haben, 
mag man ein Durchschnittsurtheil der Gebildeten in Sachen ästhe- 
tischer Kritik als feststehend annehmen. Nach Anknüpfungen die- 
ser Art an die Welt 'ausserhalb der Schule’ braucht man auch bei 
Aristoteles nicht lange zu suchen; sie sind bei ihm, da er in der 
Menschheit eine natürliche Anlage zur Wahrheit anerkennt, *) sogar 
häufiger als bei den meisten Philosophen seines Ranges, fast so 
häufig wie bei Hegel ; aber nirgends wo er Sprichwörter vergeistigt 
oder Mythen vertieft oder gangbare politische und ästhetische 
Axiome berücksichtigt, finden sich etwxfQixo 1 Xityot erwähnt, son- 
dern an allen den fünf Stellen, wo auf dieselben verwiesen wird, 
handelt es sich um recht eigentlich philosophische, meistens sogar 
um ausschliesslich peripatetische Ansichten, über welche zu keiner 
Zeit und an keinem Ort, in Athen so wenig wie in Paris oder 
Berlin, eine zur öffentlichen Meinung verdichtete und als solche 
citirbare Uebereinstimmung der 'gebildeten’ Nichtphilosophen herr- 
schen konnte. Betrachten wir zuerst die Stelle der Ethik, welche 
diesen Abschnitt eröffnet hut, in dem kleinen, oben (S. 29) vorläu- 
fig ausgehobenen Theil. Dort sagen die t^mrtQixol Xoyot , dass die 
Seele in ein unvernünftiges und in ein vernünftiges Element zer- 
falle. Kann Jemand, der die Bedeutung dieses Satzes keimt, oder 
aus Aristoteles’ weiterer Entwickelung, welche ein ganzes Capitel 
einnimmt, kennen lernt, im Ernst glauben, dass eine solche Dicho- 
tomie der Seele je Gemeingut der Gebildeten geworden sei? 
Aristoteles wenigstens hat es nicht geglaubt; denn seine psycholo- 
gische Schrift, welche auf die verschiedenen Eiutheilungsarten der 
Seele näher eingeht, stellt die ganz mit denselben Worten wie in 

*) oi övttyamoi ltfis xo iXrfili xttpmaoiv Ixaväf. Wirt. 1, 1 p. 1355* 15. 
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der Ethik ausgedrückte Dichotomie hinsichtlich ihrer Verbreitung 
auf gleiche Linie mit der platonischen Tricliotomic in denkendes, 
eiferartiges und begehrliches Scelenelement. Die griecliischcn 
Worte lauten (de an. 3, 9 p. 432* 2bJ: ri vif Xiyovat dioi>l£ov tif 
Xoyieuxbv xa) Dviuxov xul emOrpijuxov ot bi to Xoyov S%ov xal ro 
üXoyov; und so wenig man wähnen darf, dass die drei Seelenele- 
mente 'Einiger* über den Hain des Akademos hinaus zur Herrschaft 
gelangt waren, so wenig ist es verstattet, unter den ‘Anderen*, 
welche sich mit zwei Elementen befriedigten, das gewöhnliche 
Salonspublicum zu verstehen; sondern beide Meinungen sind philo- 
sophische Schulmcinungen. — Noch deutlicher giebt der Stoff der 
(^ottfQixol Xuyot ihre Verschiedenheit von den Gesprächen der fei- 
nen Gesellschaft an der zweiten Stelle kund. Zu Anfang des 
dreizehnten Buches der Metaphysik sagt Aristoteles, nur kurz und 
um der Form zu genügen werde er die Ideenlchre berühren, da 
das Meiste was er Vorbringen könne schon von den £■« ttgtxol 
Xoyoi vielfach durchgesprochen sei. Also die /Sojtfgixoj Xoyoi hat- 
ten noch eingehender als Aristoteles es in den späteren Capiteln 
jenes Buches thut, eine Polemik gegen die speculativste Grund- 
lclire Platon’s geführt, und hutten sie mit solchem Glück geführt, 
dass dem Aristoteles, als er die Metaphysik schrieb, das Meiste vor- 
weggenommen war. Wahrlich, wenn in Athen die Gebildeten 
'ausserhalb der Schule* über solche Dinge sich in solcher Weise 
unterhalten haben, so wird es schwer zu sagen, womit die Leute 
innerhalb der Schule ihre Zeit ansfülltcn. Welche Aufnahme in 
Wirklichkeit Platon’s Speculationen bei den attischen Weltmännern 
fanden, wie wenig diese Classe geneigt und befähigt war, anders 
uls mit dem oberflächlichen Spott des Unverstandes an so ernstlich 
philosophische Themata heranzutreten, kann, wer die allgemeinen 
Gesetze der Mcnschenkenntniss liier nicht anwenden oder auf die 
Zeugnisse der Komiker, welche Diogenes Laertius (3, 26) zusam- 
menstcllt, kein Gewicht legen wollte, aus der Erzählung ersehen, 
welche über Platons Vorlesung 'Von dem Guten’ Aristoxenos (har- 
mon. elem. 2 z. A.) aus der zuverlässigsten Quelle, nämlich aus 
Aristoteles’ eigenem Munde, mittheilt. Angelockt durch die ver- 
heissungsvolle Benennung 'Von dem Guten’ hatten sich Zuhörer 
in grosser Menge eingefünden. Die Meisten erwarteten, es solle 
ihnen der Weg zu Reichthum, Gesundheit und ähnlichen Gütern 
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gewiesen werden. Als sie jedoch von Mathematik und Zahlen und 
Astronomie zu hören bekamen, und Alles darauf hinauslicf, dass 
Gut und Eins dasselbe, sei (dyafh'iv iaxtv l'v), da rächten sich die 
Einen durch stille Verachtung, die Anderen schalten laut fol [tiv 
vnoxcnHfoovovv tov npayfiaxog, oi ii xaxe/iifuporxoj. — Nicht von so 
tief speculativer Art, wie es die Polemik gegen die Idccnlehre ge- 
wesen sein muss, aber immer noch von erkennbar philosophischem 
Gehult ist das an der dritten Stelle aus den ^wxeptxol Xoyot Erwähnte. 
Im sechsten Capitel des dritten Buchs der Politik, wo die Sonde- 
rung der verschiedenen Arten von Herrschaft wichtig wird, heisst 
es, dieselbe mache keine Schwierigkeit, da sie oft in den d^misQt- 
xol Xdyoi angestellt werde. Wie sich im Verlauf des Capitels er- 
giebt, müssen nun jene Xoyot die Herrschaft des Herrn Uber den 
Sclavcn, als eine wesentlich den Nutzen des Herrschenden und 
nur accideutiell das Wohl des Beherrschten fördernde, geschieden 
haben von der Herrschaft des Hausvaters über die Familie, bei 
welcher das Wohl der Beherrschten von wesentlicher Bedeutung, 
der Nutzen des Herrschenden nur accidentiell ist. Man kann ge- 
trost zugeben, dass materiell ähnliche Gedanken, wie sie dieser 
Scheidung zu Grunde liegen, im gewöhnlichen Gespräch umliefen; 
aber es kommt hier nicht auf den Gedankenstoff, sondern auf 
die formule Verarbeitung desselben an; nicht für das Vorhanden- 
sein verschiedener Arten von Herrschaft, sondern für die genaue 
Abgrenzung ihres Unterschiedes (dioQitdfisüa jxsqI avxoivj beruft 
sich Aristoteles auf ilmxiQUol Xdyoi, und nur mit der eben angege- 
benen, die Interessen der Betheiligten erwägenden, ist ihm in dem 
dortigen Zusammenhang gedient, da er sie auf die Stuatsfonnen 
übertragen will, um alle den Nutzen der Herrschenden bezwecken- 
den Verfassungen mit der Despotie, d. h. dem sclavenbesitzenden 
Herrenthum, zu vergleichen und als verkehrte zu verwerfen, wäh- 
rend die richtige Verfassung das Gemeinwohl bezwecken soll, wie 
der Hausvater sein eigenes Wohl im Wohl seines Hauses findet. 
Will man nun sich zu dem Glauben verstehen, duss eine so abge- 
wogen logische Antithese in der 'gebildeten Conversation' einge- 
bürgert gewesen und aus derselben ohne weitere Nachhilfe in die 
philosophische Verhandlung verpflanzt worden sei? — An vierter 
Stelle erscheinen die egtoxeptxol Xdyoi im vierten Capitel des sech- 
sten Buches der nikomachischeu Ethik, wo dos Gebiet des Unver- 
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änderlichen, auf welchem die Wissenschaft sich bewegt, gesondert 
wird von dem Gebiet des Veränderlichen, welches dem Machen 
und Handeln — oder wie man sonst die erschöpfend nicht wieder- 
zugebenden griechischen Wörter rtoirjmq und nQu^iq verdeutschen will 
— unheimfällt. Der Unterschied zwischen izoitjatg und Jtgaiiq, heisst es, 
brauche hier nicht weiter bewiesen zu werden, da schon die iho- 
itQixol lo/oi hinlängliche Ueberzeugung darüber verbreiten. Die- 
ser Unterschied nun bildet bekanntlich eine der Grundlagen der 
gesammten aristotelischen Lehre. Ueberall wo er berührt wird, 
knüpfen sich an ihn die tiefstgreifenden Begriffsbestimmungen-, in 
dem fraglichen Abschnitt der Ethik z. B. führt er zu der Abtren- 
nung der Klugheit (tpfotojmsJ , als der Fähigkeit besonnenen Han- 
delns {fi-tf fura Xö/ov ,nQaxtixr[j, einerseits von der uuf das Unver- 
änderliche gerichteten Wissenschaft, andererseits von der Kunst, 
als der Fähigkeit besonnenen Mächens futä loyov notijtixijj ; 

die Gliederung der Disciplinen innerhalb des Systems lässt sich 
nur mit Hilfe dieses Unterschiedes versuchen; und keinem neueren 
Bearbeiter des Aristoteles ist bisher der Versuch vollständig gelun- 
gen, eben weil in den uns erhaltenen Schriften das Verhältniss 
zwischen noiijmq und rrgäSig immer nur kurz als etwas bereits Be- 
kanntes erwähnt, nirgends aber erschöpfend erörtert wird, und 
weil der gewöhnliche griechische Sprachgebrauch, obwohl er zwi- 
schen noieiv und ngaitttv wie jede entwickelte Sprache zwischen 
Machen und Handeln scheidet, keineswegs zur ^Feststellung des 
terminologischen Sinnes ausreicht, in welchem Aristoteles diese 
Wörter anwendet Und dennoch sollen wir uns den Aufschluss über 
einen solchen Angelpunkt des peripatetischen Systems aus der ge- 
bildeten Conversation holen. Abermals darf man, wie vorhin bei 
der Ideenlehre, fragen: wozu die Schule, wenn dergleichen ‘ausser- 
halb der Schule' zu lernen ist? — Eben so deutlich peripatetisches 
Gepräge trägt der Inhalt der iturttgixol Xoyoi in der fünften und 
letzten Stelle. Die ganze Ausführung über das beste Leben, mit 
welcher das vierte (siebente) Buch der Politik eingeleitet wird, ist 
nach Aristoteles’ ausdrücklicher Angabe aus jenen Xo/oi herüber- 
genommen; sie geht von der Trichotomie der Güter in körperliche, 
äussere und seelische aus, also von einer Eintheilung, die in ihrer 
sorgfältigen Scheidung der äusseren von den körperlichen Gütern 
weder vor Aristoteles nachweisbar noch nach ihm in einer andern 


Digitized by Google 



40 


als in seiner Schule, wo sie in die Grundlehren der Ethik eingreift, 
zur Geltung gekommen ist. Die Art ferner, wie dort das Vcrhält- 
niss der verschiedenen Güter zu einander und zu der Glückselig- 
keit, nach dem Vorgang der iiiorfgtxol Xöyoi, bestimmt ist, steht 
nicht bloss Allem entgegen, was nach den Gesetzen der Analogie 
von den 'gewöhnlichen Gesprächen und Begriffen’ der Nichtphilo- 
sophen Athens erwartet werden darf, sondern stellt sich uueh mit 
den unzweideutigsten Worten in den schärfsten Gegensatz zu den- 
selben. Es wird gesagt, zwar herrsche unter vernünftigen Men- 
schen allgemeine Uebereinstinunung darüber, dass keine der drei 
Gattungen von Gütern, also auch die geistigen und sittlichen nicht, 
zur Glückseligkeit entbehrt werden können; sobald jedoch das 
nothwendige Maass der einzelnen Güter , zur Sprache komme, 
scheiden sich die Ansichten. Die gewöhnlichen Menschen halten 
von Tugend jedes kleinste Maass und von äusseren Gütern auch 
das grösste nicht für genügend; 'wir aber’ — fährt Aristoteles 
immer nocli auf Grund der i^a>ttQixoi Xoyot fort — wollen diesen 
gewöhnlichen Menschen sugen und durch thatsächliche wie logische 
Beweise darthun, dass es sich umgekehrt verhalte, indem den 
äusseren Gütern ein Maass gesetzt ist, über welches hinuus sie der 
Glückseligkeit schaden oder wenigstens nichts nützen, hingegen 
der Nutzen der geistigen Güter steigt, in je vollerem Maasse sie 
vorhanden sind. Die hier durch ‘Wir’ Bezeichneten treten also 
als Verfechter einer philosophischen Lehre den gewöhnlichen An- 
sichten mit feierlichstem Nachdruck entgegen; und man würde sonach 
einer Liebhaberei für scholastische Formalien der Beweisführung 
sich verdächtig machen, wollte man in ausdrücklicher Schlussfolge- 
rung dabei verweilen, dass die e%uttf Qixni Xöyoi. in denen die ge- 
wöhnlichen Begriffe von den philosophischen bekämpft sind, nicht 
diese ‘gewöhnlichen Begriffe und Gespräche’ selbst sein können. 

So hat denn vor der bloss auf den Inhalt gerichteten Confron- 
tation der aristotelischen Stellen, die Auffassung von ^uiu-qixoI 
Xoyoi, welche in ihnen gur keine Schriften erkennen will, nirgends 
auch nur als eine mögliche sich behaupten können; und obgleich 
sie unter der Bürgschaft eines Namens wie Madvig aufgetreten ist, 
möchte es vielleicht Mauchen bedünken, dass selbst die geringe 
Mühe der hier angestelltcn Prüfung hätte erspart werden dürfen. 
Dennoch war es geboten, diese erste Auffassung Lu zusammenliän- 
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gender Darlegung zurftekzuweisen, weil die Anhänger der zweiten, 
von vornherein nicht so unhaltbar scheinenden Auffassung, nach 
welcher t%o>tsptxol loyal zwar aristotelische Schriften aber nicht 
Dialoge sein sollen, überall wo ihr die aristotelischen Stellen 
einen unbesiegbaren Widerstand entgegensetzen, sich auf die erste 
zurückziehen. Nachdem dieser Rückzug im Voraus abgeschnitten 
worden, vereinfacht sich unsere Aufgabe; wir dürfen fortan, wenn 
die 'gebildete Conversation’ als Aushilfe herbeigezogen wird, auf 
die Widerlegung verweisen, welche ihr bereits zu Theil geworden, 
und können uns auf die Frage beschränken, ob die zweite Auf- 
fassung mit ihren eigenen Mitteln im Staude ist, dem Inhalt und 
dem Wortlaut jener fünf aristotelischen Stellen gerecht zu werden. 
Zum Vertreter derselben eignet sich für den hiesigen Zweck weder 
Thomas von Aquino, der sie zuerst ohne jegliche Begründung aus- 
gesprochen hut, noch Johannes Geuesius Sepulveda, der erste im 
sechzehnten Jahrhundert unter den Kennern des griechischen Ari- 
stoteles, welcher sie zu vertheidigen suchte. Denn dieser Lehrer 
des spanischen Philipp II, der durch seinen Streit mit dem edlen 
Las Casus über die Behandlung der Indianer zu einer nicht eben 
beneidenswerthen Berühmtheit gelangt ist, hat in seiner lateinischen 
Ucbersetzung und Erklärung der aristotelischen Politik*) sich zwar 
mit grossem Nachdruck gegen den ‘öffentlichen Irrthum* erhoben, 
welcher in i%uneQtxol Xbyoi eine besondere Schrifteuclusse sehen 
wolle, und behauptet, dass Aristoteles damit nur Schriften bezeichne, 
welche 'ausserhalb des Werkes liegen, das ihn gerade beschäftigt*. 
Den Nachweis jedoch, durch welchen diese Ansicht erst für den 
hiesigen Zweck bedeutsam wird, dass nämlich die citirteu 'anderen* 
Schriften nicht Dialoge, sondern uns vorliegende oder verlorene 
nichtdialogische seien, hat er nur für die zwei Stellen der Politik 
unternommen; beidemal glaubt er mit der nikoraachischeu Ethik 
auszureichen; von den übrigen drei Stellen schweigt er gänzlich; 
und seine zahlreichen Nachfolger in den letzten drei Jahrhunder- 
ten hatten den Mangel nicht genügend ausgefüllt, bis Eduard Zel- 
ler, der, im Wesentlichen wie Sepulveda, 'exoterische Reden’ für 


*) td. Col. Agripp. 1601 p, 125 : erlernot nrrmonei eine crotericoe tutet Aritlotrlet 
librot eol appellare , guinim/ue tunt rrtra id oput in guo tune reriatur, ut iurepon- 
tifido periti mntueverunl : mm enim eroterici termonet uu libri certo aliquo genere 
amtinentur, ut eet pubticut error. 
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solche 'Erörterungen' erklärt, 'welche nicht in den Bereich der 
eben vorliegenden Untersuchung gehören’ (Phil. d. Gr. 2*, 100), 
den Einzelbeweis für alle fünf Stellen so vervollständigte, dass die 
Dialoge überall ausgeschlossen bleiben. Es wird daher die folgende 
Auseinandersetzung bei jeder einzelnen Stelle von Zeller’s Aeusse- 
rungen ausgehen, und wenn diesen nicht beizustinmien ist, wird 
sie zu ermitteln versuchen, welche Auskunft die älteren griechi- 
schen Erklärer in den Dialogen fanden. 

1 . 

Die Stelle der Metaphysik über die Ideen lehre tritt hier füg- 
lich an die Spitze; sie findet sich in diesem, aus getrennten Stücken 
des aristotelischen Nachlasses zusammengefügten Werk zu Anfung 
des dreizehnten Thejlcs, welcher von den unsinnlichen, unbeweg- 
ten und ewigen Wesenheiten handelt. Zwei solcher Wesenheiten, 
heisst es, seien von den früheren Philosophen aufgcstcllt worden, 
die mathematischen Grössen und die Ideen. Ueber das gegensei- 
tige Verhältniss dieser beiden herrschen Meinungsverschiedenheiten; 
Einige hülfen sie getrennt, Andere lassen sie ineinanderfliessen. 
Die folgende Besprechung solle sie in ihrer Getrenntheit prüfen, 
zuerst die mathematischen Grössen an sich ohne Beimischung idea- 
ler Eigenschaften, und dann 'in einem besonderen Abschnitt die 
Ideen an sich, jedoch nur im Allgemeinen und um der Form zu 
genügen; denn das Meiste ist auch von den t^uttegixol loyot durch- 
gesprochen’ (Intita fisTu tavta [sc. axtmiov] tuqI twv IStwv 

avttöv ctuläii s ") xal oOuv vofiov yugtv xtpQvlr t tai yug tu Jiollä xal 
vtxo tüiy i^iottgixüiv löymv p. 1070* 26/. 

Zur Widerlegung der alten Meinung, dass unter ntgixol 
loyal Dialoge, und zur Rechtfertigung seiner eigenen, dass darunter 
'Erörterungen' zu verstehen seien, 'die nicht in den Bereich der 
vorliegenden Untersuchung’, also, auf den hiesigen Fall angewen- 
det, nicht in den Bereich der Untersuchung über die unsinnlichen 
Wesenheiten gehören, bemerkt Zeller S. 101 Folgendes: 

Die Kritik der Ideeulchre eignete sich am Wenigsten für populilre 
Schritten; Aristoteles wird daher wohl eher solche Erörterungen im 
Auge haben, wie sic uns Phy». 2, 2/ 4, ly y/'n. rt corr, 2, 9y Kth. 
N. 1,4 (um die zahlreichen 8telleu der Metaphysik selbst zu über- 
gehen) begegnen; namentlich aber das, was er in den Büchern Von 
den Ideen ausgeftihrt hatte, die Allem nach nicht zu den populären 
Werken gehört haben. 
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Da die Bestandteile unserer Metaphysik nicht von Aristoteles 
selbst zu Einem Werke vereinigt sind und es also nicht undenkbar 
wäre, dass er die verschiedenen Btlclier unserer Redaction als 
gesonderte Schriften citirt habe, so lohnt es wohl die Mühe zu fra- 
gen: weshalb 'übergeht' Zeller ‘die zahlreichen Stellen der Meta- 
physik', wenn sie überhaupt hier genannt werden dürfen, und wes 
halb nennt er sie überhaupt, wenn er sie 'übergehen' muss? Schwer- 
lich ‘übergeht’ er sie doch in dem Sinne, dass er sie thatsächlich 
berücksichtigt wissen und nur den Leser nicht mit so vielen Cita- 
ten belästigen will, sondern es ist ihm wohl bedenklich erschienen, 
von der Ideenlehre, gegen die Natur der Sache und Aristoteles’ 
ausdrückliche Worte,*) zu sagen, dass sie nicht in den Bereich 
der metaphysischen, vom reinen Sein handelnden Untersuchung 
gehören; und dies würde sich unabweislich ergeben, wenn das 
die Ideen besprechende dreizehnte Buch für genauere Erörte- 
rung derselben auf frühere Bücher der Metaphysik, die doch mit 
unerheblichen Ausnahmen alle das reine Sein zum Gegenstand 
haben, als auf Quitegixol Xöyoi nach der Zeller'schen Deutung, d. 
h. auf Bücher anderen Hauptinhalts als das vorliegende, verwiese. 
Wir merken uns für den Fortschritt der Verhandlung diesen ersten, 
wie es scheint, von Zeller zugestandenen Grund, welcher die Stellen 
der Metaphysik ausschliesst, fügen jedoch, da nicht alle Meinungs- 
genossen Zeller’s so behutsam wie er reden, einen zweiten, wo 
möglich noch einfacheren Grund hinzu. Die Abhandlung über die 
Ideen im dreizehnten Buch nimmt zwei Capitel ein, füllt drei 
Columnen der Berliner Ausgabe (p. 1078 b — 1080*); dennoch er- 
schien sie im Verh&ltniss zu der Wichtigkeit des Gegenstandes 
nicht ausführlich genug; und entschuldigend sagt Aristoteles, er 
rede hier nur im Allgemeinen, da in den i^mttQzxol loyal schon 
das Meiste durchgesprochen sei. Diese loyoi müssen also noch 
weit ausführlicher, als es in den zwei Capiteln geschieht, sich über 
die Ideen verbreitet haben. Wie verhält es sich nun mit dem 
Umfang der ‘zahlreichen Stellen in der Metaphysik selbst’? Eine 
ißt allerdings, wenn auch nicht ganz, doch beinahe eben so gross, 
wie die zwei Capitel des dreizehnten Buches, nämlich die das 
lange neunte Capitel des ersten Buches ausfüllende; aber diese 

*) Phyt. 2, 2, 194 l» 14: xtog 3’ lyei 1 6 iwfiazür xal zi iazz, cpiloaoip las rij{ «pconjs 
itoi/iatt i Ifyov. 
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Stelle ist nicht bloss von gleichem Umfange mit der fraglichen des 
dreizehnten Buches, sondern sie ist ihr bis auf sehr wenige Abwei- 
chungen auch wörtlich gleichlautend, und bildet in diesem Gleich- 
laut bekanntlich einen der unwiderleglichsten Beweise dafür, dass 
unsere jetzige Metaphysik aus verschiedenen unvollendeten Auf- 
sätzen des Aristoteles zusannnengestürkt ist. Wollten wir uns also 
vom dreizehnten auf das erste Buch verweisen lassen, so wäre 
wohl selten das sprichwörtliche Schicken von Pontius zu Pilatus 
durch ein schlagenderes Beispiel erläutert worden. Alle übrigen 
zahlreichen Stellen in der Metaphysik selbst enthalten hingegen 
nur gelegentliche und kurze Hindeutungen auf die Ideeulehre und 
können so wenig zu ergänzender Erläuterung der Polemik im 
dreizehnten Buch dienen, dass sie vielmehr ihr Licht erst von die- 
ser empfangen und unter ausdrücklicher Ankündigung einer später 
nachzuliefernden genaueren Forschung auftreten f8, 1 p. 1042* 22). 
Eben diese gelegentliehe Kürze aber, welche die zahlreichen Stel- 
len in der Metaphysik selbst zu übergehen zwingt, verbietet nun 
auch, die Stellen der physischen Schriften und der Ethik, welche 
Zeller nicht übergeht, für eine annehmbare Vcriflcation des Citata 
der fl-oneQixoi Xoyoi gelten zu lassen. Alle jene drei Stellen sind 
im Vergleich zu dem umfangreichen und vielseitigen Abschnitt des 
dreizehnten metaphysischen Buchs knapp gehalten und auf den 
jedesmal behandelten Gegenstand beschränkt; das, freilich wichtige, 
Capitel der Ethik z. B. bespricht bloss die Idee des Guten und 
bezieht sich für die Idee überhaupt auf eine 'andere', d. h. die 
erste, oder metaphysische, ‘Philosophie (p. 109G b 31/; alle drei sind 
mithin weit entfernt, ‘das Meiste' von den Ausführungen des drei- 
zehnten metaphysischen Buches vorwegzunehmen (tt&Qvlqxcu tä 
noXXd). Dies konnte denn auch Zeller nicht entgehen, und indem 
er 'namentlich' die verlorenen 'Bücher Von den Ideen’ herbeizieht, 
gesteht er stillschweigend zu, dass die uns erhaltene Schriften reihe 
ein genügendes Obdach für das Citut der iiottf qixoI Xoyoi nicht 
darbietet. Unter allen verlorenen ist jedoch die Schrift myl iieüv 
gerade diejenige, welche in der Metaphysik nicht als exoterische 
nach Zellcr’s Deutung citirt sein kann; wenn die Stellen der Phy- 
sik und Ethik zu wenig geleistet haben, so leistet diese Schrift zu 
viel; denn, wie schon ihr Titel anzcigt und die verhältnissmässig 
grossen, von Brondis gesammelten Bruclistücke beweisen, beschäf- 


Digitized by Google 



45 


tigten sich die vier Bücher Tregl Idsßv ausschliesslich mit Darlegung 
und Widerlegung der Ideenlchre; ihr Inhalt fallt also ganz eigent- 
lich ‘in den Bereich’ der metaphysischen Untersuchung; und mit 
dem Gegenstand des dreizehnten Buches fallt er sogar zusammen; 
so wenig demnach wie die 'zahlreichen Stellen der Metaphysik 
selbst’ könnte Aristoteles die Schrift Von den Ideen meinen, wenn 
er im dreizehnten metaphysischen Buch von ‘Erörterungen’ spräche, 
‘die nicht in den Bereich der vorliegenden Untersuchung gehören*. 
Was bestimmte nun aber Zeller, aus der Masse verlorener Schrif- 
ten diese als unbrauchbar sich erweisenden Bücher Von den Ideen 
herauszusuchen? Sie empfahlen sich ihm, weil sie, wie Niemand 
leugnen wird und wie schon aus ihrem Fehlen in dem für die 
Dialoge abgegrenzten Theil des Verzeichnisses erhellt, ‘nicht zu 
den populären Werken gehört haben*; auf populäre Werke könne 
aber das Citat der £%u>uqixoI löyoi in der Metaphysik nicht bezo- 
gen werden, weil 'die Kritik der Ideenlehre sich am wenigsten für 
populäre Schriften eignet’. Da hierdurch die alten Erklärer abge- 
wiesen werden sollen, welche die t%mte^txol icyoi mit den Diulogen 
identificiren, so kann der Zeller’ sehe Ausspruch unter 'populären 
Schriften’ nur die Dialoge meinen, und demnach leugnet er, dass 
Aristoteles für seine Kritik der Ideenlehre die dialogische Form 
habe wählen können. Allein warum sollte Aristoteles die Ideen 
nicht in derselben Darstellungsform haben bestreiten können, in 
welcher Platon sie behauptet hatte? Allzu populär in Hinsicht des 
Inhalts wird man die aristotelischen Dialoge, schon nach dem oben 
(S. 33) erwähnten Zeugniss, dass sie im Wesentlichen dieselben 
Lehren wie die pragmatischen Schriften vortrugen, sich nicht den- 
ken dürfen, und allzu populär in dieser sachlichen Hinsicht sind 
doch wahrlich auch die platonischen nicht; abgesehen davon, dass 
ein leichterer Ton der Darstellung sich jedenfalls viel besser ver- 
trug mit der aristotelischen Bekämpfung der Ideen, die ja zum 
grossen Theil auf allgemein logische und dem gewöhnlichen Ver- 
stände unschwer einleuchtende Einwände fusst, als mit der pla- 
tonischen Verteidigung eines so tiefsinnigen Dogina’s, dessen nur 
die geübteste philosopliische Anschaumig sich zu bemächtigen ver- 
mag. Doch wozu die Bekämpfung der Ideen in den aristotelischen 
Dialogen als eine mögliche erweisen, da sie durch zuverlässige 
Berichte und urkundliche Belege als eine wirkliche feststeht? Einen 
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zuverlässigen Bericht liefert zunächst Plutarch, der, nach Ausweis 
seiner Schriften, die aristotelischen Dialoge las, sie zuweilen aus- 
drücklich eitirt, wie er uns z. B. das grösste aller Bruchstücke aus 
dem Dialog Eudemos (s. oben S. 23) erhalten hat, und noch öfter, 
wie nach seiner sonstigen Weise anzunelunen ist, bloss unter Nen- 
nung des Namens Aristoteles oder ganz in der Stille benutzt. Plu- 
tarch nun spottet iii seiner Streitschrift gegen Kolotes über diesen 
Lieblingsschüler Epikurs, welcher mit einer uns jetzt unbegreifli- 
chen Ignoranz, deren sich jedoch auch der Isokrateer Kepliisodo- 
ros 1 ') schuldig machte, den Aristoteles für einen auf die Worte 
seines Lehrers schwörenden Schüler des Platon erklärt hatte; dies 
sei so wenig der Fall, sagt Plutarch, dass gerade das von Kolotes 
hervorgehobene Fundamentaldogma Platon's, die Ideen, von Aristo- 
teles 'allerorten in seinen Schriften und mit Einwänden jeglicher 
Art erschüttert werden, in den ethischen Aufzeichnungen, in den 
physischen, mittels der exoterischen Gespräche’ (% äs... läiag... nav- 
xaxov xivmv [6] ’jQKnotfkrjq xal itüeav inay u>v artoqiav avzalg iv 
zoTg rjyf tx h t",‘ vizoftvqfiamv [s. oben S. 33], iv tote, gtvaixoTg , äiä zwv 
«5 onegixoiv iiaXuymv c. 14). Man sieht, Plutarch ist absichtsvoll in 
seiner Citirweise; aus den pragmatischen Schriften wählt er ein- 
zelne Hauptstellen, die in (iv) der Ethik (1, 4) und die in (iv) 
den physischen Werken (gener. et corr. 2, 9) befindlichen; die Er- 
wähnung der Metaphysik, welche er schwerlich überging, ist wohl 
nur, weil das Auge des Abschreibers von dem ersten zu dem 
zweiten iv zoTg abglitt (iv folg [fiezä zet tpvoixä, iv zoTg] tpvoixoTf), 
aus unseren plutarchischen Handschriften ausgefallen; aus der 
dialogischen Schriftenclasse aber liess sich ohne Weitläufigkeit eine 
Auswuhl nicht treffen, eben weil die Ideen in so vielen Dialogen 
zur Sprache kamen; Plutarch nennt also die Dialoge schlechthin; 
und indem er bei ihnen nicht die bisher gebrauchte, auf abgeson- 
derte Stellen deutende Präposition 'in (iv/ , sondern 'mittels (ä ia/ 
auwendet, lässt er die gesammte Reihe der Dialoge als einen fort- 
gesetzten Angriff auf die Ideen erscheinen. Und in der That, 
nachdem es einmal durch ein so vollwichtiges Zeugniss ausser 
Zweifel gesetzt ist, dass die Ideen in den aristotelischen Dialogen 
überhaupt bekämpft worden, wird es schwer, mit Wahrscheinlich- 
keit einen Dialog anzugeben, in welchem dies nicht geschehen 
war. Je näher Aristoteles bei dieser kuustmässigen .Schriftstellerei 
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dem Vorgänge Ploton’s auch in der Wahl der Stoffe folgte, was 
schon bei dem Dialog Eudemos sich ergab und für die übrigen 
meistens aus der blossen Erwägung ihrer Titel erhellt, desto offe- 
ner schien er die Vergleichung mit den entsprechenden Werken 
seines Lehrers herauszufordern und desto unvenneidlicher traten 
ihm die Ideen, mit welchen Platon jegliches Rüthsei lösen will, 
überall in den Weg. Nirgends wird er ihnen ausgewichen sein; 
aber zu zusammenhängender Entwickelung seiner Einwürfe nöthigte 
ihn wohl am Meisten die dreibändige Schrift, welche 'Ueber Phi- 
losophie* in einer Systematisches und Geschichtliches verbindenden 
Weise handelte, deren nähere Schilderung einem späteren Abschnitt 
(IV) dieser Untersuchung Vorbehalten bleibt. Dass die Schrift IUqI 
tpdoooipiaf in dialogischer Form abgefasst gewesen, giebt auch 
Zeller (S. 59) zu; und eben aus ihr konnte jüngst (Rhein. Mus. 18, 
148) ein früher vernachlässigtes und verderbtes Bruchstück an das 
Licht gezogen werden, welches einen urkundlichen Beleg für Ari- 
stoteles’ dialogische Polemik gegen die Ideen gewährt. Es berührt 
die dunkelste Seite des dunkeln Dogma’s, lässt den Gesprächston 
vernehmlich durchklingen und lautet in berichtigter Gestalt folgen- 
dernmassen: ‘Wenn also die Ideen nicht mathematische, sondern 
andersartige Zahl sind, so können wir wohl keinerlei Verstäudniss 
von ihr haben. Denn wer, wenigstens von den Meisten unter uns, 
versteht eine andere*) Zahl’? Wie lange mussten die hier durch 
'wir* und ‘uns’ bezeichneten Personen sich bereits über die Ideen 
unterhalten haben, ehe sie zu dem entlegensten Bezirk der Ideen- 
welt, zu den Idcalzahlcn, gelangten, und wie viel musste über 
diese selbst vorangeschickt sein, ehe mit der zusammenfassenden 
Schlusspartikel ‘also (äffte/ ihre Denkbarkeit geleugnet werden 
konnte. Und aus der Umgebung dieser Worte stammt wohl auch 
ein zweiter urkundlicher Beleg für die Bekämpfung der Ideen in 
den Dialogen. Er wird dem Proklos* 2 ) verdankt, welcher in sei- 
ner Vertheidigung des platonischen Timäos gegen Aristoteles’ Ein- 
reden ähnlich wie Pluturch, nur mit genauerer Angabe der Stellen, 
die vielfachen Angriffe des Aristoteles auf die Ideen herzählt. 
Nachdem er die Ethik, die Schrift Uber Werden und Vergehen, 
Anfang, Mitte und Ende der Metaphysik genannt hat, fährt Proklos 

*) u)Ozi ti <*iUo£ dyi&uög at idiai t pjj uctOTjuaxtxog öt, ovAtpiav tuqI otvtov avvtöiv 
i%uiutv dt>. x lg yup uiv yt TtUioxiov r\ fuüv avvtqaiv aXXov dyi&uüv; 
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fort: 'und in den Dialogen schreit Aristoteles, er könne nun einmal 
mit diesem Dogma sich nicht befreunden, auch wenn er sich dem 
Verdacht aussetzen sollte, dass er nur aus Rechthaberei*) wider- 
spreche.’ Wie viel Proklos an dem aristotelischen Wortlaut gekürzt 
oder geändert haben mag und obgleich er nur ‘die Dialoge’ schlecht- 
hin citirt, so ist es doch klar, dass dieser persönlich gefärbte Aus- 
ruf, aus welchem wohl auch geschlossen werden darf, dass Aristo- 
teles, nach seiner gewöhnlichen Weise (s. oben 8. 2), selbst die 
Hauptrolle in dem Gespräch übernommen hatte, die Einleitung 
oder den Schluss einer ausführlichen Polemik gegen die Ideen in 
ähnlicher Art bildete, wie jene berühmten Sätze der Ethik (1, 4 
z. A.) über den Freund Platon und die Freundin Wahrheit; und 
schwerlich lässt er sich anderswo passender als in dem Dialog 
'Ueber Philosophie’ unterbringen. Hätte man demnach die alten 
Erklärer aufgefordert, ihre Identification der Dialoge mit den 
x sgixol h'tyoi für das die Ideen betreffende Citat in der Metaphysik 
durch Aufzeigen entsprechender Partien in den Dialogen zu be- 
währen, so würden sie zweifelsohne die drei ßüclier Ilegl iPtXaoo- 
tfiai vor Anderen herbeigebracht haben. Aber ermuthigt durch 
die geretteten Trümmer dieses Gesprächs und gestützt auf die von 
mehr als Einem Dialog redenden Berichte des Plutarch und Pro- 
klos machen wir noch einige andere namhaft, in welchen Bestreif 
tung der Ideen, obgleich sie weder durch erhaltenen Wortlaut 
noch durch directes Zeugniss beglaubigt ist, doch auf Grund der 
Beziehungen zu platonischen Werken ohne allzu kühnes Wagniss 
vermuthet werden darf. 

Der grösste aller aristotelischen Dialoge handelte 'Von der 
Gerechtigkeit’. Er umfasste nach dem Verzeichniss des Androni- 
kos, das er dieses grossen Umfanges wegen eröffnet, vier Bücher 
(mgl SixaioOvvrjs a‘ ß‘ f i‘ Diog. Laert. 5, 22 J; und dass dies nicht, 
wie so viele 'Bücher’ unter den ungeheuerlich scheinenden Schrif- 
tenmassen eines Varro und Origenes, kleine Aufsätze, sondern ‘in 
der Timt grosse Bücher (saue yrandes Hbrif gewesen, erführt mail 
von Cicero. * 3 ) Wenn Aristoteles in vier grossen Büchern über die 
Gerechtigkeit gesprochen hat, so verlangt wohl Niemand erst einen 
Beweis, dass das weite Thema iu seinen Verzweigungen nach der 

*) xoti iv xoif iiaXoyoii aarpiatara xtsgayms \o ’AgtazortXrji] M brvae&tti r m tiry' 
t: uzi xovzto ovpnu&tiv, %av tx$ avtov o Ti,t<u dia tpüovttxiav livuliyttv. 
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jtolitisehen, ethischen und logischen Seite umspannt wur; aber es 
wird auch Niemandem unlieb sein zu hören, dass die drei bisher 
auflindbaren kleinen Trümmer dieses grossen Dialogs sich gerade 
auf jene drei Gebiete vertheilen. Fragen der politischen Gerech- 
tigkeit müssen in derjenigen Gegend des Werks berührt gewesen 
sein, in welcher ein Unterredner folgende bewegliche Klage über 
Athens Unglück und das Treiben seiner Demagogen anstimmte*): 
'Welche feindliche Stadt, die sie genommen haben, ist der eigenen 
vergleichbar, die sie verloren haben?’ Wahrscheinlich bezogen 
sich diese Worte, welche von einem der besseren unter den späte- 
ren Rhetoren als stilistisches Muster eines ungekünstelten Pathos 
angeführt werden, auf die Eroberungslust, welche die athenischen 
Volksführer zu dem sicilischen Unternehmen verleitete und mittel- 
bar die Demüthigung des eigenen Staats am Schluss des pelopon- 
nesischen Krieges bewirkte. Aber in welch anderem geschichtli- 
chen Zusammenhang der rührende Ausruf auch gethan war, jeden- 
falls konnte er nur durch einen Ueberblick der gesammten Politik 
Athens veranlasst und an diese wiederum musste also der Maass- 
stab der allgemeinen politischen 'Gerechtigkeit’ gelegt sein. — Die 
Berührung mit der Ethik tritt in dem zweiten Bruchstück zu Tage, 
welches aus Chrysippos’ gleichbetitelter Schrift bei Plutarch 23 ) in sehr 
kurzer aber mit Hilfe bekannter aristotelischer Gedanken leicht zu 
verdeutlichender Fassung**) aufbewahrt ist. Danach hatte Aristo- 
teles das aristippische Dogma, welches die Lust als höchsten, alle 
menschlichen Handlungen bestimmenden Lebenszweck hinstellt, 
zunächst, weil Lust eine wesentlich eigensüchtige, auf das Indivi- 
duum beschränkte Empfindung ist, für eine Aufhebung der Gerech- 
tigkeit, der wesentlich uneigennützigen, dem Nebemnenschen zuge- 
kehrten (jtq'os itsgorj Tugend erklärt, und in weiterer Folge, da 
die Gerechtigkeit alle übrigen Tugenden umfasst (Eth. Nie. 5, 3), 
für eine Aufhebung des Tugendbegriffs überhaupt. Dieser iubalt- 

*) . . r oig ’AQiaxoxtlovg TTtyl dtxaioavvrjg 6 xr, v AOrjvalfov nuhv uÖVQOUfvog , tl 
fuv ovxoag tixoi oxt noLav xoiavxrjv nbliv ttlov tdiv 1x9 Q(ÖVy Otttv XT)V 
idiuv nohv anmXeaav, fuiraxhbg av tlgipuag tirj xal oSvffXixcbg’ tt dt nxtQU- 
uoiov avxo jroirjotr noiav ycto itoJuv xaiv ix&Q™* xoiavxrjv tkctßov, oitoiav r i)v idiuv 
dntßalov', ov fta xov dUt na&og xivr\ou ovdi «JU« xbv xalovutvov xXccv- 

aiyiltoxa. Demetriu» de elocutionc § 28. 

**) xf^g rfiovijg ototjg xtlovg, avaiptitai fttv i) dixcnocvnj, owavaiQtitai dt r y dixaio- 
avry xal xaiv aXXtov dgtxdiv txctoxr]. 
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reiche Satz konnte in einer dialogischen Schrift noch weniger als 
in einer pragmatischen mit so formelhafter Kürze ausgesprochen 
sein, ohne dass vorher der Inhalt desselben auseinandergelegt, also 
der Begriff des höchsten Zweckes, der Begriff der Lust, das Ver- 
hältnis der Gerechtigkeit zu den übrigen Tugenden, mithin die 
Hauptfragen der Ethik erörtert worden. — Endlich ersieht man 
aus dem dritten und kärglichsten Fragment, welches Boethius *) 
dem auch sonst die aristotelischen Dialoge nutzenden Porphyrios 
entnimmt: Tn ihrem Wesen gesondert sind die Gedankenthätigkei- 
ten und die Sinneseindrücke’ wenigstens so viel, dass ein Tlieil 
jener vier grossen Bücher, und dann gewiss kein unbeträchtlicher, 
logischen Untersuchungen gewidmet war. Ein dialogisches Werk 
solchen Umfungs nun, welches von der 'Gerechtigkeit* ausgehend 
die Politik, Ethik und Logik in seinen Kreis zog, erinnert unwillkühr- 
lich an einen der grössten aller platonischen Dialoge, an den 'Staat’, 
der ebenfalls von Fragen über die Gerechtigkeit aus sich zu voller 
Darstellung des platonischen Systems nach jenen drei Seiten hin 
erweitert und ja wirklich schon im Altcrthum den Nebentitel rrrgl 
dixaiov trug. Auch Karneades, als er in der berühmten zweitägi- 
gen und zweischneidigen Vorlesung, welche die römische Jugend 
in Aufruhr und den älteren Cato in censorische Angst versetzte, 
das am ersten Tage verfochtene Naturrecht am zweiten bekämpfte, 
wählte sich zur Zielscheibe seiner scharfen dialektischen Angriffe 
zugleich den platonischen Dialog vom ‘Staate’ und den aristoteli- 
schen Von der Gerechtigkeit. Bildete demnach, wie der Eudemos 
zum Phädon, der Dialog Ilegl y/ixaiooivtjc ein Gegenstück zur Po- 
liteia, so würde Aristoteles die Erwartungen, welche er durch die 
ganze Anlage seines Werks erregte, in seltsamer Weise getäuscht 
haben, wenn er auf die von Platon nirgends ausführlicher als 
in der Politcia vorgetragene Ideenlehre nicht mit annähernd glei- 
cher Ausführlichkeit sich eingelassen hätte. Noch unabweislicher 
aber als der Dialog Von der Gerechtigkeit an den ‘Staat’ erinnern 
zwei andere Dialoge des Aristoteles, der 'Staatsmann (Hokiuxoi 
a' ß' Diog. Laert. 5, 22/ und der ‘Sophist (Zogioiiji das.)’ schon 

•) In liltrum de Interpretation* editio «er.unda I p. 20S Ha«.: «ensum /schreibe sen- 
suumj (juideni non esse significaticas vuccs, nomina et cerha, in opere de iustitia 
d r da rat [Aristoteles] di eens : epvou ydq 6irpfi%^rj<sav zu zt voiftiaza xcu ra 

aio&ripctza. 
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durch ihre Titel an die gleichnamigen platonischen Werke, deren 
Kern ebenfalls in der Ideenlehre liegt Auch hier wird also Ari- 
stoteles den Kampf gegen dieselbe nicht haben umgehen können; 
und selbst wenn wir von den übrigen dialogischen Werken gänz- 
lich absehen, so reichen schon die vier erwähnten vollständig uus, 
um das Citut der t^tottgixol Xdyo t in der Metaphysik nach Form 
und Inhalt als wohlvereinbar mit der alten Deutung derselben auf 
die Dialoge erscheinen zu lassen. Denn in dem Dialog ‘Ueber 
Philosophie’ verlangte das auf Darlegung und Beurtheilung der 
früheren Systeme gerichtete Thema und in den Dialogen Von der 
Gerechtigkeit’, dem 'Staatsmanne’ und ‘Sophisten’ luden die Berüh- 
rungen mit den gewählten platonischen Vorbildern auf das Drin- 
gendste dazu ein, die Polemik gegen die Ideen so allseitig und 
erschöpfend zu führen, dass Aristoteles in den metaphysischen 
Büchern sich verhältnissmässig kurz fassen und auf die früheren 
gcsprächsförmigen Schriften verweisen konnte, in denen ‘das Meiste 
bereits durchgesprochen (ttO^vX^tai tu naXXdf und vorweggenom- 
men sei. 

2 . 

Die moderne, von Zeller gebilligte Auffassung der ZZmttQixoi 
XAyoi hat in der ersten Stelle, wo sie in unverminderter Selbstän- 
digkeit zur Geltung kommen sollte, gegen die Meinung der alten 
Aristoteliker das Feld nicht behaupten können; sie kanu cs um so 
weniger in einigen anderen, wo sie, die Schwäche ihrer eigenen 
Mittel einschend, theils* durch die ‘gebildete Conversation’ sich zu 
verstärken sucht, theils in heller Flucht sich auf dieselbe zurück- 
zieht. Zu einem solchen Rückzug findet sie sich bei der Stelle im 
dritten Buch der Politik genöthigt. Dort will Aristoteles die Frage 
erörtern, ob man, nur Eine Staatsform gelten lassen dürfe, oder 
mehrere, und wenn mehrere, worin ihr Unterschied bestehe. Zwei 
Ausgangspunkte müssen, sugt er, für diese Erörterung genommen 
werden; erstlich sei der Zweck des Staats zu bestimmen, und zwei- 
tens die Zahl der Arten von Herrschaft über den Menschen im 
gesellschaftlichen Leben uQxijg st/q ndau trjc n egl üv^Qumov 
xutu [so statt xul] tijv xotvwviav tijg £<orjg c. 6, 1278 b 16/ Hinsicht- 
lich des Staatszwecks verweist er auf das erste Buch der Politik 
und fasst kurz zusammen, was dort über die von Absicht und Ueber- 
einkunft unabhängige staatliche Natur des Menschen gesagt ist. 

4 * 
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Dann wendet er sich zu dein zweiten Punkt mit folgenden Worten : 
'Aber auch die in Frage kommenden Weisen der Herrschaft zu 
sondern, macht keine Schwierigkeit. Denn auch in den ÜSuntQtxol 
Xoyai geben wir oft die Unterschiede derselben genau an’ (uXi.it 
flijV xal lij; upxii toi'y Xeyufuvovg iQtnovq QaSiov dtt-XiIv xcti yitQ 
iv toti iyiiittoixotc Xoyoty diogt^öfUxXa 7ifpl aviüiv noXXitxti p. 1278 b 
30/ Und darauf folgt die oben (S. 38) mitgetheilte, auf das Wohl 
und die Interessen der Betheiligten gegründete Unterscheidung der 
Arten von häuslichem und staatlichem Regiment. 

'Oftmalige (noXXäxtif Behandlung dieses Punktes in anderen 
aristotelischen Schriften nichtpolitischen Hauptinhalts und nicht- 
dialogischer Form nachzuweisen, muss nun schon aus dem einfa- 
chen Grunde misslingen , weil in der gesammten Iteihe der uns 
erhaltenen Werke ausserhalb der politischen Bücher nur noch an 
Einem Ort, nämlich im zwölften Capitel des achten Buches der 
nikomachischen Ethik, politische Theorien in nicht gar zu eilig 
vorüberstreifender Weise berührt werden, und weil die verhältniss- 
mässig wenigen verlorenen Werke der streng wissenschaftlichen 
Gattung weder in ihrer Betitelung noch in ihren Ueberresteu den 
mindesten Anhalt für die Vennuthung geben, dass sie häufigere politi- 
sche Episoden enthalten haben. Sepulveda (s. oben S. 4 1 ) freilich glaubt 
dennoch seine Auflassung der ttattQixal Xöyoi an der hiesigen Stelle 
eben durch jenes Capitel der Ethik genügend zu schützen. Dass 
er sich dabei nicht durch die vielen Seltsamkeiten irren liess, 
welche den fraglichen Abschnitt des achten Buches der Ethik, oder 
richtiger gesprochen, der Schrift Ueber die Freundschaft, zu einem 
bisher ungelösten Räthscl innerhalb der politischen Lehre des Ari- 
stoteles machen, soll ihm bei dem damaligen Stand der Forschung 
weniger verdacht werden, als dass er wähnen konnte, man werde 
das Beibringen einer einzigen Stelle für eine Erledigung des 'oft- 
malige’ Erörterungen erwähnenden Citats hinnehmen. Besonnene 
Nachfolger Sepulveda's konnten also hier nicht in seine Spuren 
treten; aber es erweckt kein günstiges Vorurtheil für die allge- 
meine Richtigkeit der von dem Spanier aufgebrachten Deutung, 
dass der Gewandteste unter ihren Anhängern nicht einmal den 
Versuch macht, sie an der hiesigen Stelle festzuhalten, sondern 
geraden Weges in das Madvig’sche Lager zu der 'gebildeten Con- 
versation’ übergeht. Zeller’s Worte lauten (S. 101): 
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Pulit. 3, 6 scheinen die sttatsqixol loyoi nicht auf bestimmte Schrif- 
ten, sondern auf die Annahmen und den Sprachgebrauch, welche 
auch ausserhalb der Wissenschaft gelten, zu gehen. 

Der einzige Zuwachs, den hierdurch die Madvig'sche Ansicht er- 
hält, besteht in der Berufung ausser auf die gewöhnlichen 'Annah- 
men* auch noch auf den gewöhnlichen 'Sprachgebrauch*. Allein 
wus dieser nutzen soll, will sich nicht ergeben. Die Wendung 
rijs <'Qxr t ; tovg Ityoiuvorg TQorto vg wird doch wohl Niemand so miss- 
verstehen, dass er sie durch 'sogenannte Weisen der Herrschaft’ 
übersetze. Denn äßX'i H0 gut wie tQonot, wofür kurz vorher stSj 
fI278 b 16l gesagt, war, sind Wörter der alltäglichsten Art, gänzlich 
haar jeder terminologischen Bedeutung oder stilistischen Färbung; 
und Isyo/iivoi’g kann daher hier, wie so oft bei Aristoteles, nur 
durch ‘die zur Verhandlung, in Frage kommenden’ wiedergegeben 
werden. Da der 'Sprachgebrauch* also fortfällt und die Unzuläng- 
lichkeit der zurückbleibenden ‘Annuhmen ausserhalb der Wissen- 
schaft* bereits gegen Madvig (s. oben 8. 38) erwiesen wurde, so 
darf ohne weiteren Aufenthalt das Verzeichnis der Dialoge ins 
Auge gefasst werden, um mit ihrer Hilfe, im Sinn der alten Erklä- 
rung von fgiateQixoi X6yoi, die Schwierigkeiten des Citats zu heben. 

Als der umfänglichste unter den politischen Dialogen tritt uns 
der bereits (oben 8. 50) erwähnte 'Staatsmann (1 lolnixöf , / entge- 
gen; er bestand aus zwei Büchern; und Cicero, der ihn zweimal 1 '*) 
nennt, hat es sich schwerlich versagt, ihn bei seiner eigenen poli- 
tischen Schriftstellerei auszubeuten. Mit Bestimmtheit lässt sich 
jedoch aus Cicero nur entnehmen, dass in diesem, wie in den 
meisten übrigen Dialogen, Aristoteles sich selbst die Hauptrolle 
Vorbehalten hatte. Nähere Berichte über den Inhalt im Einzelnen 
und Bruchstücke fehlen. Trotzdem wird es Niemanden kühn dün- 
ken zu glauben, dass grundlegende Auseinandersetzungen über die 
verschiedenen Regierungsarten in einem Dialog, welcher den ‘Staats- 
mann’ schilderte, nicht vermieden waren. — Auch einer so wenig 
gewagten Vermuthung ist man durch sicheres Wissen überhüben 
bei einer anderen politischen Schrift in populärer Form, welche in 
dem Verzeichniss des Andronikos 'Von dem Königthum (mgl ßcun- 
Isias Wog. Laert. 5, 22/ betitelt und als einbändig angegeben 
ist Dass Aristoteles sie an seinen königlichen Zögling Alexander 
gerichtet hatte, erfuhren noch die späten Biographeii ,ä ) des Philo- 
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eophen aus den Quellen, die eie benutzten; und Cicero hatte sich 
diese Schrift zum Ausschreiben zurechtgelegt, als er mit dem höchst 
unnöthigen und für ihn, wie er bald er selbst merkte, unausführ- 
baren Vorhaben umging, einem Grösseren als Alexander Rath- 
schläge zu geben, wie er die auf den Feldern von Pharsalus und 
Thapsus eroberte Welt zu regieren habe. Man braucht keine über- 
mässige Vorliebe für Personalien in der Gesehichtsüberlieferung zu 
liegen, um vor anderen untergegangenen Werken des Aristoteles 
besonders tief den Verlust dieser Schrift zu beklagen, in welcher 
die Verbindung zwischen einem der gewaltigsten Geister und einem 
der mächtigsten Fürsten aller Zeiten sich auch nach politischer 
Seite bekundete. Geraubt ist uns jedoch nur der Genuss, welchen 
es gewährt haben muss, die Haltung eines solchen Theoretikers 
einem solchen Praktiker gegenüber in den einzelnen Wendungen 
der Gedanken und Schattirungen des Ausdrucks zu beobachten; 
der Grundgedanke selbst, den alle in der Schrift aufgebotenen logi- 
schen und stilistischen Mittel beweisen und empfehlen sollten, ist 
nicht verschollen; und er erweist sich als eine im kolossalsten 
Maasslabe praktische Anwendung der Unterscheidung zwischen den 
verschiedenen Arten des Rcgierens, von welcher unsere Stelle der 
Politik sagt, dass sie in den i^wttQixol loyoi durchgeführt war. 
Alexander müsse — so rieth ihm Aristoteles — in seiner europäisch- 
asiatischen Doppelstellung auch als doppelartiger Herrscher auftre- 
ten, über die Hellenen nur das Recht einer Hegemonie ansprechen 
gegenüber den Barbaren aber, die sklavischer Natur 
seien, sich als Inhaber eines unumschränkten Herrenthums beneh- 
men (diGTuntxüt;), und nicht wähnen, er -werde von ihnen Liebe 
für Liebe zurückerhalten. Wie grell dieser unerbittlich realistische 
Rath von Allem abstechen mag, was gefühlvolle Philanthropen aus 
der Feder eines Könige belehrenden Pldlosophen zu lesen wün- 
schen, und wie natürlich auch dus Entsetzen ist, das er den Ge- 
lehrten in der Mischstadt Alexandria, Eratosthenes an ihrer Spitze, 
erregte, so vollständig stimmt er doch zu den Grundsätzen, welche 
unsere aristotelische Politik (1, 2; 3, 14; 4 [7], 7) überall äussert, 
wo sie das Verhültniss zwischen Hellenen und Barbaren berührt, 
und so scharf bezeichnet er die Partcistellung, welche Aristoteles 
zu den politischen Hauptfragen seiner Zeit einnahm. Selbst wenn 
jene deutlichen Aussprüche nicht vorlägen, liesse es schon seine 
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nahe Verbindung mit Antipater (s. oben S. 3) erschließen, dass 
er denjenigen makedonischen Staatsmännern beistimmte, welche 
von Alexanders hastiger Ilellenisirung der Perser, da sie ohne eine 
gewisse Persificirung der Hellenen nicht auszufiihren war, kein 
Heil erwarteten; den höchsten Zweck eines wahrhaften Staates 
setzte Aristoteles in die Verwirklichung eines nach allen Seiten, 
materiell, sittlich und geistig, guten und schönen Lebens (tv £ijvj, 
etwa in das, was jetzt im höchsten und vollsten Sinn Civilisation 
heisst; der europäisch- hellenischen Welt glaubte er die natürliche 
Anlage zur Erreichung eines so hohen Zieles zusprechen zu dürfen, 
und in einer vielhundertjährigen Arbeit freier Bürger war dort die 
individuelle und staatliche Entwickelung weit vorwärts auf der 
Bahn eines menschenwürdigen Daseins geführt worden; diese Ent- 
wickelung wollte er nicht gehemmt sehen durch gewaltsame Paa- 
rung der Hellenen mit Vülkerelementcn, denen von der Natur zwar 
viel Geistesschärfe (äuivoia Polit. 4 [ 7 /, 7, 1327 1 ’ 24, 21) aber nicht 
die Kraft verliehen schien, die Vorbedingung aller höheren Bildung, 
die bürgerliche Freiheit, zu gewinnen und zu ertragen, und die 
unter der langjährigen Zucht des Hofes zu Susa nur das gelernt 
hatten, was ihre natürliche Unfreiheit zu unerschütterlicher Sitte 
ausbilden musste. Und besonders für die nächsten Unterthanen 
Alexanders, für die Makedonier, durfte dem Aristoteles und den 
gleichgesinnten Staatsmännern eine verfrühte Mischung mit nicht- 
hellenischen Massen gefahrvoll erscheinen; das Hellcnenthum jener 
nördlichen Anwohner Griechenlands war von sehr kurzem Datum 
und eben so geringer Tiefe; die Wahrheit, welche dem Alexander 
selbst einmal im Rausche entfuhr, dass echte Hellenen unter Ma- 
kedoniern einherwandeln 'wie Halbgötter unter Bestien (üaneq iv 
ihjQioiq fifiUhoi Pint. Alex. 51/ wird Aristoteles während seines 
Aufenthalts zu Pella oft genug empfunden haben; und er konnte 
daher nur wünschen, dass in emsiger und gesonderter Pflege hel- 
lenischen Wesens die durch das Schicksal zur Herrschaft berufene 
makedonische Nation von der noch vorhandenen Hälfte ihrer eige- 
nen Barbarei sich befreie, bevor ihr junger Monarch dem ganz 
barbarischen Völkergewimmel Asiens einen griechischen Firnis 
aufzwinge. Wie deutlich oder wie leise in der Durchführung sol- 
cher Grundgedanken sich eine Ueberschätzung des Hellenenthums 
verrathen haben mag, welche bei Aristoteles, eben weil er selbst 
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kein vollblütiger sondern nur ein geistig eingebürgerter Hellene 
war, wohl begreiflich wäre, muss mit so vielen anderen geschicht- 
lichen Fragen der anziehendsten Art, welche diese verlorene 
Schrift anregt, dahingestellt bleiben; auch über ihre Form, ob sie 
ein wirkliches Gespräch gewesen oder, was nicht unwahrscheinlich 
ist, in Briefform abgefasst und nur wegen ihrer durch die praktische 
Bestimmung bedingten populären Haltung den Dialogen im Ver- 
zeichniss des Andronikos angereiht worden, ist bei dem Mangel 
wörtlich erhultener Bruchstücke eine Entscheidung unmöglich. Für 
den hiesigen Zweck genügt die Gewissheit, dass es keine streng 
wissenschaftliche Schrift sein konnte und dass ihr Hauptinhalt, die 
Empfehlung eines hegeinouischen Regiments gegenüber den Helle- 
nen und eines despotischen gegenüber den Barbaren, eine ins Ein- 
zelne gehende Unterscheidung der 'Weisen der Herrschaft (toonot 
tiji äox^i )’ > mithin das voraussetzt, was die alten Erklärer in 
dialogischen oder dialogartigeu Schriften gefunden haben mussten, 
um ihre Deutung der i^wttpixo i Aöyoi auf das Citut in der Politik 
auwenden zu können. — Zu gleichem Behufe dienlich war ihnen 
wohl auch die zweite zu Alexander in Beziehung tretende Schrift 
J AiU'2;rtv<lpo§ tj ä/ioixiöiv 16 ) a' (Diog. Laert. 5, 22), über deren 
Inhalt, trotz des Mangels näherer Anguben, schon der Titel hin- 
länglich unterrichtet. In diesem Dialog — denn dass die Schrift 
gesprächsformig gewesen, zeigt, nach fester litterärgeseliichtlicher 
Regel, die zwiefache Betitelung durch Personennamen und sach- 
lichen Stoff — waren also die Rathschläge über 'Anlage von Pflanz- 
städten’ gegeben, zu welchen, wie ein alter Erklärer der Katego- 
rien erzählt fand, der König den Philosophen aufgefordert hatte. 
Nun hing aber die Gründung neuer Städte im makedonischen Zeit- 
alter auf das Innigste zusammen mit der Hellenisirung des Orients, 
und Aristoteles musste daher beide Fragen nach denselben Grund- 
sätzen beurtheilen. Wenn er keine andere als eine despotisch 
zwingende Behandlung den Barbaren angedeihen lassen %volltc und 
für die Hellenen nur eine freiheitliche Leitung passend fand, so 
konnte er in den neuen Städten nicht, wie Alexander und seine 
Nachfolger es dennoch timten, eine stammcsverschiedene Bevölke- 
rung zu einem unterschiedlosen Bilrgerverbande zu vereinigen 
rathen; er musste also in dieser Sclirift Ueber Pflanzstädte so 
gut wie in der Ueber Königthum die gesonderten Naluranlagen 


Digitized by Google 



57 


der Völker und demgemäss die 'verschiedenen Weisen der Herr- 
schaft' auseinanderlialten; wie ja in der That das vierte (siebente) 
Buch unserer Politik, welches im Wesentlichen eine Anleitung zu 
zweckmässiger StädtegrUndung ist, gerade da, wo die Auswahl der 
Bürgerschaft geregelt wird, die Hellenen, als zur Freiheit geschaf- 
fen, den ewigen Knechten (Sovlevovta ätacflfi 1327 b 28) Asiens 
gegenüberstellt. — Darf mau nun ferner in dem politischen Theile 
der Schrift Uebcr Gerechtigkeit (s. oben 8. 49) eine Entwickelung 
des Satzes vennuthen, der in dem uns erhaltenen politischen Werk 
mit wiederholtem Nachdruck hervorgehoben wird, dass nämlich 
staatliche Gleichheit nur für natürlich Gleiche Recht, für natürlich 
Ungleiche aber Unrecht sei, so bot auch dieser Dialog eine Be- 
sprechung der ‘verschiedenen Weisen der Herrschaft’ dar. Sie fand 
sich sonach in dem 'Staatsmanne', den Schriften Ueber Königthum, 
Ueber Pflanzstädte, Ueber Gerechtigkeit, d. h. in vier Dialogen — 
eine Zahl, welche den alten Erklärern gross genug scheinen durfte 
zur Rechtfertigung des Adverbiums 'oft (nolläxig iiogi{6ßsila)‘ in 
dem Citat der mit den Dialogen identificirten Qiottgtxol loyal. 

3. 

Ebensowenig werden die alten Erklärer sich bei dem Citat in 
Verlegenheit befunden haben, welches in der nikoinachischen Ethik 
(6, 4) gelegentlich der Unterscheidung zwischen Kunst, Wissenschaft 
und Klugheit vorkommt. Dieselbe wird auf den Gegensatz von 
notijats und ngü^ic, zurückgeführt, dieser jedoch nicht näher erör- 
tert, weil schon die i^onfQixol loyal hinlängliche Ueberzeuguug 
davon verschaffen (Irtgov ä' iotl nolijOif xal n ?££($* maxevoytv di 
mgl avtöiv xal toiq iSoufg ixoig loyot c y. 1 140* 2). 

Nicht weniger als drei Hilfsmittel zur Erledigung des Citats 
drängt Zeller (8. 101) in folgende Zeilen zusammen: 

ebenso [wie die Stelle Uber die Weisen der Herrschaft] geht mög- 
licherweise auf die Annahmen und den Sprachgebrauch, welche auch 
ausserhalb der Wissenschaft gelten, Eth. A\ 6, 4, wiewohl auch 
Aristoteles diesen Gegenstand, ausser Melaph. 6, 1, 1 025 b 18; 2, 
1026 b 5, schon Top. 0, 6, 145* 15; 8, 1, 153* 9 und vielleicht 
anderswo noch eingehender berührt hatte. 

Das erste Hilfsmittel, welches mit leicht erklärlicher Schüchternheit 
'möglicherweise' in den nichtwissenschaftlichen Annahmen und dem 
gewöhnlichen Sprachgebrauch gefunden wird, muss aus den schon 
gegen Madvig (s. oben S. 39) entwickelten Gründen für unzulässig 
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erklärt werden. Die nichtwissensehaftlichen 'Annahmen' über der- 
gleichen Dinge wie der Unterschied zwischen Muchen und Handeln 
sind im gebildeten Deutschland schwerlich verschieden von denje- 
nigen der nichtphilosophischen Griechen; der gewöhnliche grie- 
chische Sprachgebrauch von noteiv und ngattstv ist uns Allen zur 
Genüge aus Schriftstellern jeder Gattung bekannt; und dennoch 
wollte es Zeller, obgleich er aus diesen Quellen schöpfen konnte, 
nach seinem offenen Geständniss (Ph. d. Gr. 2*, S. 128 ob.), so wenig 
wie Jemandem vor ihm gelingen, in der Gliederung des aristoteli- 
schen Systems und der Abgrenzung der Disciplinen das Gebiet des 
nottTv, oder der Kunst, von dem praktischen einerseits und dem 
wissenschaftlichen andererseits mit der erforderlichen Schärfe zu 
sondern. Nun ist aber eben für diese Aufgabe, die Grenzlinie 
zwischen noiijaig und nrpä?»? zu ziehen, auf die £$u>r tgixoi Xoyoi 
verwiesen; und sollten also darunter bloss die gewöhnlichen 'An- 
nahmen und der Sprachgebrauch’ gemeint sein, so muss die'Ueber- 
zeugung’, welche sie gewährten, für eine höchst unfruchtbare an- 
gesehen werden. Da Zeller dies selbst fühlt, so wendet er ein 
zweites Hilfsmittel an, welches, wenn es sich bewährte, allerdings 
besser als die 'gewöhnlichen Annahmen’ zu seiner Grundansicht 
stimmen würde, duss i^mttQtxoi h'iyoi 'Erörterungen seien, die nicht 
in den Bereich der vorliegenden Untersuchung gehören’. Vier 
Stellen aus nicht ethischen Schriften führt er auf, zwei aus der 
Topik und zwei aus der Metaphysik. Die zwei aus der Topik sind 
unglücklicherweise so kurz, dass eine Inhaltsangabe fast gleich viel 
Ruum wie die folgende vollständige Mittheilung kosten würde. 
Einmal (C, (!) heisst es, in den Disputationen sei darauf zu achten, 
ob der Gegner bei der Definition eines Bcziehungsbcgrifls auch den 
Artunterschied (di atfOQaj mit der nöthigen 'Beziehung versehe; z. B. 
wenn es sich um den Begriff Wissenschaft handelt;' bei ihm kommen die 
Unterarten, theoretische, praktische und poietische Wissenschaft, in 
Betracht; und jede von diesen gilt nur in bestimmter Beziehung. Denn 
die theoretische ist Wissenschaft von Etwas, die poietische von Etwus 
und ebenso die praktische.’ *) Man sieht, erläutert wird der Unter- 
schied von n oiijaii und hier so wenig wie in den citirenden 

*) ttöv ... Jijöf n xai al iia< pofal xpd( ti, xaffei xtf litl r«js /»iffrjj/njs. 

y «p xal npaxztxrj xal xuiryuxi) uytzui, Exua xov dt tovttav ntjiif tt oryiaivtk’ 
&twi/T]ux{] yap uvoi xal xetr/rixi) nvt>$ xal xgaxtutrj p. 145» 14. 
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Worten der Ethik, sondern er wird als bekannt vorausgesetzt und 
nur erwähnt Ebenso verhält es sich mit der zweiten Stelle der 
Topik (8, 1); sie spricht von dem disputatorischen Kunstgriff, durch 
Herbeiziehen unnüthiger Inductionsreihen und Eintheilungen dem 
Schlussverfahren imponirende Fülle (d<; oyxov p. 151 b 2‘2) und Auf- 
putz (tif xöopov) zu verleihen; z. B. wenn der Begriff Wissenschaft 
in Frage kommt, und man dann, auch wo die Eintheilung für das 
Endergebniss unerheblich ist, weitläufig herzählt: 'die Wissenschaften 
zerfallen in theoretische, praktische und*) poietische'. Abermals 
also wird die peripatetische Eintheilung der Wissenschaften nur 
beispielsweise erwähnt, der Eintheilungsgrund selbst, die Scheidung 
zwischen noiijaif und ngü^ig, wird nicht beleuchtet. Die zwei Stel- 
len der Topik könnten demnach höchstens zu einer Absicht dienen, 
die man einem ernsten Arbeiter wie Zeller nicht Zutrauen darf, 
nämlich e h oyxov, wie Aristoteles sagen würde. — Und viel mehr 
leistet auch eine der Stellen aus der Metaphysik (6, 2, 102G b f>) 
nicht, welche jede Theorie des Accidentiellen für unmöglich erklärt, 
was schon daraus erhelle, dass keine Wissenschaft sich um dasselbe 
kümmere, ‘weder eine praktische noch eine poietische noch eine 
theoretische'; dies wird dann durch Beispiele aus der Baukunst 
und der Mathematik belegt, jedoch nur um den Begriff des Acci- 
dentiellen auf den verschiedenen Gebieten schärfer zu bestimmen, 
keineswegs aber um die Grenzen des Theoretischen, Praktischen 
und Poietischen gegen einander abzustecken. — Endlich gewährt 
die andere Stelle der Metaphysik (6, 1, 1025 b 22) zwar für die Un- 
terscheidung von noitjois und rtgägif eine wcrtlivolle Ausbeute, in- 
sofern sie das bewegende Princip bei der noitjan; in Geist, Kunst 
oder Fertigkeit des Hervorbringenden, bei der ngüSif in den Willen 
des Handelnden verlegt; aber es geschieht dies nur beiläufig, um 
dann die poietischen und praktischem Wissenschaften zusammenge- 
nommen als solche, welche Dinge mit transcendentem Princip der 
Bewegung erforschen, der theoretischen Physik gegenüberzustellen, 
welche auf Dinge mit immanentem Princip der Bewegung sich 
richtet. Auch bleibt die hier hervorgehobene Seite des Unterschie- 
des zwischen noitjois und TtQä^g, so wichtig sie ohne Zweifel ist, 
doch nur Eine Seite. Demi sicherlich oben so wichtig wie die 

*) tö Sl itatfiia&ai zutovxov olov .... ori xäw tzmxTfptov al piv facopr/xtxul ui Si 
itguxuxal ui tc noirjxtxai p. 153* 8. 
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Scheidung mit Rücksicht auf die wirkende Kraft, welche beim Prak- 
tischen vom Willen, beim Poietischen von der Intelligenz ausgeht, 
ist die Scheidung mit Rücksicht auf das Bewirkte, welches beim 
Poietischen in einem von der Thütigkeit gesonderten Werk (tgjot y 
hervortritt, beim Praktischen untrennbar mit der Thütigkeit sich 
verknüpft. Diesen finalen Gegensatz berührt aber die fragliche 
Stelle der Metaphysik mit keinem Worte, obzwar er im Eingänge 
der nikomachischen Ethik (1094*) nach seinen bedeutsamsten Folgen 
besprochen ist, welche Stelle Zeller jedoch seiner Sammlung nicht 
einverleiben durfte , weil das erste Buch der Ethik nicht im sech- 
sten ein exoterisches nach Zelter’scher Deutung, d. h. eine Schrift 
anderen Hauptinhalts, genannt sein kann. Also auch jene Stelle 
der Metaphysik, die einzige ausserhalb der Ethik aufzutreibende, 
welche überhaupt etwas Wesentliches über den Unterschied von 
Ttotrjaii und ngä^ig lehrt, reicht bei Weitem nicht aus, um das Citat 
im sechsten Buch der Ethik zu belegen-, und da Zeller dies wie- 
derum selbst fühlt, so greift er, nachdem zwei Hilfsmittel nicht ge- 
holfen haben, zu einem dritten, und nimmt an, dass 'Aristoteles 
diesen Gegenstand anderswo’, d. h. in verlorenen Schriften, 'noch 
eingehender berührt habe’. Auf solchem Wege gedenken auch 
wir zum Ziele zu gelangen; nur können wir nicht, wie Zeller cs 
nach seiner gesammten Ansicht thun muss, die eingehendere. Er- 
örterung in verlorenen Schriften der streng wissenschaftlichen Reihe 
voraussetzen; denn deren Zahl ist verhältnissmässig gering, und 
nichts würde die Behauptung unterstützen, dass in den wenigen 
untergegangenen ein Punkt ausführlicher behandelt worden, über 
welchen die vielen erhaltenen, auf gleichem wissenschaftlichen 
Niveau stehenden Schriften so oft wie Uber einen bekannten hin- 
weggehen. Unter den verlorenen Dialogen hingegen lassen sich 
nach deutlichen Anzeichen wenigstens zwei nennen, welche das 
Verhültniss zwischen noitjati; und n gäSig einer verweilenden Be- 
trachtung unterworfen hatten. 

Dies darf erstlich von dem dreibändigen Dialog ‘Ueber Dich- 
ter’ angenommen werden, demselben, auf den unsere Poetik als 
auf 'herausgegebene Gespräche’ verweist (s. oben S. 13). Denn 
wenn irgend eine Thütigkeit eine poietische ist, so ist es sicherlich 
die Poesie in vorzüglichem Maasse, und wie gern Aristoteles an 
Bestimmungen über den Gebrauch des griechischen Wortes noHjtr/t; 
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seine ästhetischen Regeln über das dichterische Schaffen anschliesst, 
lehrt gleich das erste Capitel unserer Poetik. Um so weniger wird 
er in einem Gespräch, dessen lebhaftere Wendungen sich so leicht 
mit Ausdeutungen der Wörter zu begrifflichen Zwecken vertragen, 
es unterlassen haben, die specielle Kunst thätigkcit des nouyiiji in 
Zusammenhang mit der allgemeinen Kunstthätigkeit, dem noulv, 
zu betrachten, was dann nothwendig dahin führen musste, die un- 
terscheidenden Merkmale der letzteren, gegenüber dem praktischen 
Handeln und dem contemplativen Denken, in volles Licht zu setzen. 
Und in der That genügen schon die spärlichen, vorhin (S. 59) er- 
wähnten Andeutungen, welche uns über Aristoteles' tiefere Auf- 
fassung des noulv überhaupt vorliegen, um einige seiner wichtig- 
sten Grundsätze über die Dichtkunst als unmittelbaren Ausfluss 
der für das allgemeine noulv geltenden Bestimmungen erscheinen 
zu lassen. Z. ])., da jedes wahrhafte noulv zu einem concreten 
Werk (tQyov) führen soll, so darf der notryttfi nicht versificirte Worte 
(tiiiQtij machen, sondern muss Gebilde (fwi/ov$ poet. 9 p. 1451 b 21 J 
schaffen — eine Vorschrift, deren weitverzweigte Folgen keinem 
Leser unserer Poetik hergczählt zu werden brauchen. Da ferner 
bei jedem noulv die bewegende Kraft von dem notwv ausgehen 
muss, so ist derjenige kein wahrer nou]iiji, der nur das schon vor 
ihm Vorhandene beschreibt oder lehrt; mit anderen Worten : die 
bloss descriptiven oder didaktischen Dichter, wie Empedokles (s. 
oben S. 1 1), sind keine nouitai. Und wenn man die Reproduction 
noch anderer und nicht so offen liegender aristotelischer Gedanken 
wagen wollte, zu wie fruchtbaren Anwendungen auf das Verhält- 
niss zwischen dem Dichter, der Dichtung und, der dichterischen 
Begeisterung Hessen sich nicht die für das noulv überhaupt aufge- 
stellten Sätze benutzen, dass es ein von dem Hervorbringenden 
unabhängiges, in sich geschlossenes Werk hervorrufen soll, und 
dass, während der Werth des sittlichen Handelns (ngdtruv) nicht 
mit dem Maasstab der vollendeten Handlung gemessen werden 
kann, bei dem künstlerischen noulv die Leistung vorzüglicher sei 
als die Thätigkeit, das fgyov höher stehe als die (viQyua (Eth. N. 
1, 1, 1094 b 6). Alles was seit dem platonischen Jon bis zu den 
Goethe 'sehen Selbstbekenntnissen über die Frennlartigkeit gesagt 
worden, in welcher die vollendete Dichtung dem Dichter selbst 
gegenübertritt, ein von ihm gesondertes Leben führt, und Schätze 
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in sich birgt, deren ihr Urheber sich nicht bewusst ist — Alles 
dies und wie viel Anderes noch, das sich seinem Tiefblick darbot, 
konnte Aristoteles mit leichter Wendung für die noiqoic des Dich- 
ters aus jenen allgemeinen Bedingungen der nolr/ait; entwickeln, 
wenn er sie vorher in ihrem Unterschiede von dargcstellt 

hatte; und die Annahme ist daher wohl nicht zu kühn, dass eine 
solche Auseinandersetzung, welche dem Dialog JIsqI Uonpiütv so 
nahe lag und so nützlich werden musste, in demselben nicht über- 
sehen und nicht vermieden war. 

Dass sie in einem anderen, ebenfalls eine Kunst behandelnden 
Dialog nicht gefehlt hat, lässt sich auf noch kürzerem Wege ein- 
leuchtend machen. In ähnlichem Verhältniss wie das Gespräch 
'Ueber Dichter’ zu der 'Abhandlung über die Dichtkunst’ stund zu 
der uns erhaltenen Rhetorik das Gespräch, welches im Verzeich- 
uiss des Androuikos unter dem Titel mql (trjtoQtxrji rj FqvJläos a‘ 
(IHog. Laert. 5, 22 J aufgeführt ist. Der Personenname darf zuver- 
sichtlich auf den in der Schlacht bei Mantinca gefallenen Sohu des 
Xenophon bezogen werden; denn Diogenes*) Laertius fand im 
‘Aristoteles’, also in diesem Dialog, ‘Unzählige hätten auf Gryllos, 
des Xenophon Sohn, Lob- und Grabreden verfertigt, zum Theil aus 
Höflichkeit gegen den Vater’; und wahrscheinlich war dieser Wett- 
kampf der Rhetoren für die Scenerie des Gesprächs verwendet. 
Ueber den Inhalt liegt nur Eine nähere Nachricht vor, die jedoch auf 
das Glücklichste gerade den für unseren Zweck wesentlichen Punkt 
trifft. Sie wird von Quintilian gegeben in seiner Bestreitung deijenigen 
Philosophen, welche der Rhetorik die Würde einer Kunst Abspra- 
chen. Nachdem er das von seinen Gegnern vorgebrachte Beispiel 
des ohne Schule aufgewachsenen und dennoch schlagfertig wirk- 
samen Redners Demades zu entkräften versucht hat, fährt er 
fort**): ‘Aristoteles hat zwar in seiner Weise, um die Forschung 
anzuregen, im Gryllos einige Schlussfolgerungen erdacht, welche 
den Stempel seines Scharfsinns tragen; aber derselbe Aristoteles 
hat auch drei Bücher ‘Von der rhetorischen Kunst’ geschrieben 

*) 2, 55: «pijol i' Wpttf xoriXrß Sn fyxenutet xal imtaqiiov rpvlXov u’Qiai Seot avr- 
iygaipav, ro pfpot xal rä natQi xapi^o/uvot. 

**) 2 , 17 , 14 : Arietatelex, ut « ölet , guacrendi yratia, gunedam «uldititati« «tute argumenta 
excoyituril in Gryllo , «ed idem et de arte rhetorica tre« Ultra« «txipeit et in eorum 
primo non artem solum eam faletur «cd ei particutam cicilitatie ticul diutectice« attsiynot. 
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und in dem ersten derselben fp. 1354* 11) erkennt er ihr nicht 
bloss den Charakter einer Kunst, sondern weist ihr auch einen 
Theil der Politik und Dialektik zu’. Die Gegenüberstellung der 
zwei aristotelischen Werke giebt unzweideutig zu erkennen, dass 
im Gryllos die Spitze der 'scharfsinnigen Schlüsse’ gegen den 
Anspruch der Rhetorik auf den Namen einer Kunst gekehrt war; 
Aristoteles mochte hier mit den entsprechenden Partien des plato- 
nischen Phädros und Gorgias wetteifern wollen, und seine eigene, 
in unserer Rhetorik entwickelte Ansicht, welche er schwerlich 
ganz unterdrückt hatte, wird in der Führung des Gesprächs nicht 
zu entschiedenem Uebergewicht gelangt sein. Jedenfalls aber musste 
eine derartige mit 'scharfsinnigen Schlüssen’ ausgestattetc Verhand- 
lung über künstlerisches oder unkünstlerisches Wesen der Rheto- 
rik von einer Erörterung des Begriffs Kunst begleitet sein; und 
diese wiederum konnte nicht angestellt werden, ohne dass die 
Kunstthätigkeit überhaupt, d. h. das n ouXv, in ihrem Unterschiede 
von der übrigen Geistes- und der Willensthätigkeit zur Sprache 
kam. Auf die Ausführungen im Gryllos also und auf ähnliche in 
den drei dialogischen Büchern 'Ueber Dichter’ bezog sich Aristo- 
teles, nach der Meinung der alten Erklärer, als er im sechsten 
Buch der Ethik schrieb, die Uoberzeugung von dem Unterschied 
zwischen noitiau ; und 7iqö%ic sei bereits durch die QwxsquoI loyot 
verbreitet. 

4. 

An das so erledigte Citat im sechsten schliesst sich füglich 
die Besprechung des anderen im ersten Buch der Ethik, dessen 
Wortlaut diesen Abschnitt eingeleitet hat (s. oben S. 29) und das, 
wie man sich erinnert, zunächst die Dichotomie der Seele 
in ein unvernünftiges und ein vernünftiges Element aus den ftwxt- 
Qtxoi i.oytu entlehnt. Zeller sieht sich abermals geuöthigt, mehr als 
Einen Weg der Erklärung zu betreten. Er sagt (8. 101): 

Auch Elh. N. V', 13 ist wohl nicht die Stelle De an. 3, 9, 432* 22 
gemeint, sondern entweder andere Schriften des Verfassers oder 
wahrscheinlicher die sonst verbreiteten Annahmen; die Unterschei- 
dung eines unvernünftigen und eines vernünftigen Theils in der 
Seele ist ja zunächst platonisch und wird von Aristoteles a. a. 0. 
nicht unbedingt gutgeheissen. 

'Platonisch’ ist die Dichotomie nun freilich nur in so fern, als ihr 
Theilungsprincip auch der eigentlich platonischen Trichotomie zu 
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Grande liegt, welche als Mittelglied zwischen den vernünftigen und 
begehrlichen Seelentheil noch einen dritten, den eiferartigen, stellt; 
und in der Schrift Von der Seele (s. oben S. 37) setzt Aristoteles 
ausdrücklich der Dichotomie die Triehotomic als verschiedene An- 
sicht entgegen. Aber zugegeben einmal, dass, wo nicht Platon 
selbst, doch Manche seiner akademischen Schüler, so gut wie hier 
Aristoteles, den dritten Seelentheil für entbehrlich hielten, was soll 
diese aus der Geschichte der Philosophie entnommene Notiz zur 
Erklärung von eiionegtxol Xnyoi nützen? Wenn platonische oder 
akademische oder sonstige Schuldogmen unter diesem Ausdruck 
gemeint, wären, so würde er bei den unzähligen Erwähnungen 
derselben in unserem Vorrath aristotelischer Schriften auch unzäh- 
lige und nicht bloss fünf Mal zu finden sein. Oder zielt etwa die 
Bemerkung dahin, dass durch Platon's und der Akademie Einfluss 
die Zweitheilung der Seele allgemein verbreitete Ansicht der atti- 
schen Gebildeten geworden sei? Wie wenig sich eine solche Be- 
hauptung mit der Natur der Sache und mit Aristoteles' Worten ver- 
trägt, ist bereits gegen Madvig (s. oben 8. 37) dargelegt worden. 
Zeller's 'wahrscheinlicheres Oder' muss also seinem 'Entweder’ Platz 
machen, welches das Citat in 'anderen’, d. h. verlorenen, Schriften 
des Aristoteles unterbringt. Nur darf man auch hier sich nicht, mit 
Zeller, auf die verlorenen der streng wissenschaftlichen Gattung 
beschränken; denn da die erhaltenen drei Bücher Von der Seele, 
welche die Psychologie im Zusammenhang vortragen, nach Zeller’s 
offenem Eingeständniss, nichts Brauchbares gewähren, so wird es 
schwer zu glauben, dass in der einzigen sonst auf Psychologie be- 
züglichen nicht dialogischen Schrift, den in einigen Handschriften des 
Diogenes Laertius {5, 24 vgl. Anm. 2) genannten iHaeit; ntg\ xpvx'ii, 
deren Titel sie schon als abgerissene Thesen bezeichnet, die fragliche 
Dichotomie mit der zur Rechtfertigung des Cituts nöthigen Ausführ- 
lichkeit behandelt gewesen. Alle Schwierigkeiten ebneten sich 
dagegen den alten Erklärern, welche in t'Saiiegixoi Xöyot eine Ver- 
weisung auf die Dialoge sahen. Daun bot sich der Dialog Eude- 
mos von selbst dar, und an ihn hat auch schon im sechzehnten 
Jahrhundert Carolus Sigouius*) erinnert, freilich an einem abgele- 
genen und, so weit sich erkennen lässt, von Keinem der Neueren 

*) de dialogo (op. Vot. 1 p. 440 cd. Argelati): nah* constituere non postum quid 
inuttie hoc tempore... renerit in mentem ..., $i ejtrnpii grutia in .Xt'comarhii* de 
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betretenen Ort. Der früher gegebene (s. oben 8. 21) Abriss dieses 
psychologischen Gesprächs macht den Nachweis unnöthig, dass die 
Frage nach den Elementen der Seele in ihm den passendsten Platz 
fand, und es darf daher gleich die von den bis jetzt erwogenen 
Fällen merklich abweichende Form des hiesigen Citats näher be- 
trachtet werden. Während nämlich bei den Ideen, den Arten des 
Regierens, dem Unterschied zwischen noiijaif und ngä%ii durch die 
Ruckbeziehung auf die Dialoge nur die Kürze der streng wissen- 
schaftlichen Behandlung gerechtfertigt werden sollte, also nur eine 
Erwähnung der Werke vorlag, aus deneu der mehr begehrende 
Leser seine Wünsche befriedigen könne, tritt hier das Citat nicht 
als eine blosse Verweisung auf, sondern giebt die Quelle des fol- 
genden Abschnittes an. Aristoteles beschränkt sich nicht darauf 
zu sagen: ‘Ueber die Seele ist Einiges in den (ZontQtxo 1 Xöyoi ge- 
nügend besprochen worden (X(yttai ik ntgl avtrji; uqxovvuo; iviuf, 
sondern er fügt hinzu: ‘Und davon ist hier Gebrauch zu machen 
(xal xQijaiiov urnni s. oben 8. 29)*. Und sollte Jemand aus diesen 
deutlichen Worten noch nicht erkennen, dass es sich um eine Re- 
capitulation , nicht um ein nacktes Citat handelt, so muss die Ein- 
führung des unmittelbar folgenden, die Dichotomie der Seele ent- 
haltenden Satzes durch 'Zum Beispiel (olov, x'o fiiv aXoyov ain ijc 
tlvai xtX./ jeden Zweifel heben. Da nun ferner das fragliche Ca- 
pitel -der Ethik in seinem weiteren Inhalt lediglich eine Entwicke- 
lung jener Dichotomie giebt, so wird mau denselben, in stricter 
Auffassung der ankündigenden Worte xal j [Qijaikov avtotf, für zu- 
sammenfallend mit den Ausführungen der (gwttptxol Xoyo i, also des 
Dialogs Eudemos, anzusehen haben. Eine solche Herübernahme 
aus einem Diulog passt auch vollkommen zu der Bestimmung, 
welche den psychologischen Lehren in jenem Capitel der Ethik 
angewiesen ist; sie sollen dort nicht mit wissenschaftlicher Genauig- 
keit, welche Aristoteles ausdrücklich ablehnt (p. 1102* 25), den 
objectiven Anforderungen des Gegenstandes genügen, sondern für 
den subjectivcn Bedarf des Politikers bemessen werden, und das 
angelegte Maass ist daher gleich wenig streng wie das für die 
Dialoge mit Rücksicht auf einen weiteren Leserkreis gewählte. 
Ergiebig wird aber die so gewonnene Erkenutniss, dass das Schluss- 

ouriis i« facullatibu * anit/ii dixiste testet ur in exotericis, libros potius de animo treu 

ab eo nignifeari patent quam Eudenmm dialogum. 
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capitcl des ersten Buches der Ethik aus dein Dialog Eudemos ge- 
flossen ist, nicht bloss insofern nun den Bruchstücken jenes Dialogs 
eine erwünschte Ergänzung aus sicherster Hand zu Theil wird, 
sondern fast noch werthvolleren Ertrag bringt sie dadurch, dass 
Unverträglichkeiten, in welche die Lehren jenes Capitels zu der 
Schrift Von der Seele treten, auf die natürlichste Weise ihre Er- 
klärung linden, und dass sonst auffällige excerpirende Wendungen 
in demselben nicht länger auffallen künnen. Hinsichtlich des letz- 
teren Punktes erwäge man z. B. den Satz, welcher gleich auf die 
Nennung der zwei Seclentheile folgt (p. 1102» 28j: 


tavta [ib dXoyov xal tb Xoyov 
tyor} di TtottQOV dtu)Qi<rtcu xa- 
9artfQ tä tov Cw/iaroc ju ogia 
xal näv tb fitQiatov, ^ tüi Xoytfi 
Siio iaclv äywQtata nexpvxota 
xaxtiiiTiQ iv tfj TttQiiffQtta tb 
xvQtov xal tb xolXov, ovitiv dla- 
( ftQll TtQo; TO TtaQOV. 


'Ob nun aber das unvernünftige und ver- 
nünftige Element so von einander ge- 
trennt sind wie die Glieder des Kör- 
pers und alles Zerlegbare, oder ob sie nur 
dein Begriff nach zwei, aber von unzer- 
trennlicher Natur sind, wie in einem Hund 
das Convexe und Concave, das ist für den 
hiesigen Zweck gleichgültig. 


Wenn es 'gleichgiltig’ ist, warum wird es denn überhaupt erwähnt, 
und zwar so ausführlich erwähnt, dass jede der beiden Möglich- 
keiten mit einem veranschaulichenden Beispiel versehen ist? Das 
Verhältnis des Cupitels zu dem Dialog Eudemos giebt den einfa- 
chen Aufschluss. In jenem Gespräch konnte, da sein eigentlicher 
Gegenstand die Psychologie war, eine so wichtige Frage, wie es 
Trennbarkeit oder Untrennbarkeit der Seclentheile ist, nicht um- 
gangen werden; sie war dort nach ihren beiden Seiten, vielleicht 
von verschiedenen Unterrednern, so behandelt, dass jeder fitir 
seine Ansicht versinnlichende Analogien, wie sie dem Gesprfichs- 
ton angemessen sind, beigebracht hatte; an diese fand sich daher 
Aristoteles erinnert, als er einen Auszug des im Eudemos Vorge- 
tragenen in die Ethik einflocht; nur eilt er mit einem kurzen Fin- 
gerzeig vorüber, weil eine Entscheidung der schwierigen theoreti- 
schen Frage für die Zwecke des praktischen Politikers entbehrlich 
schien ; und eine Entscheidung hätte Aristoteles, wenn er eingehend 
darüber zu reden anfing, in der Ethik nach der Beschaffenheit 
dieses Werks geben müssen, während der Dialog füglich die bei- 
den Möglichkeiten bloss gegen einander stellen und die Wahl, wie 
es so oft bei Platon geschieht, dem Leser freilasscn durfte. — Und 
noch ein anderes Mal wird eine vom Eudemos her herandringende 
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Frage als 'gleichgiltig' zurückgewiesen. Nachdem das gänzlich 
vernunftlose animalische Seelenelement besprochen worden, soll 
die Widerspenstigkeit eines zwar die Vernunft passiv vernehmen- 
den aber ihr nicht activ folgenden Elements durch den Vergleich 
mit paralytischen Kranken verdeutlicht werden. Wie das gelähmte 
Kürperglied solcher Unglücklichen, wenn sie rechts wollen, links 
ausfährt , ls ) so gebärde sich auch das leidenschaftliche Seelenelement 
bei denen, die, wie die Unmässigen, es seiner natürlichen Uubän- 
digkeit überlassen und nicht unter das Gesetz der Vernunft beugen. 
Und obgleich dieses Verhältnis auf seelischem Gebiet nicht wie 
auf dem körperlichen sich dem Auge darstelle, so müsse man den- 
noch annehmen, dass in der Seele ausser der Vernunft Etwas vor- 
handen sei, das in eine der Vernunft entgegengesetzte Richtung 
strebe. Wie jedoch — heisst es dann weiter — die Verschieden- 
heit stattfindet, ist gleichgiltig (nmq 6' fxtQov, 01 ‘diy diaytQci 1102 1 ’ 25 J. 
ln recht wunderlicher Weise überflüssig müssten diese Worte er- 
scheinen, wenn sie bloss eine abermalige Ablehnung der eben erst 
zur Seite geschobenen Frage nach der Art, wie die Seelentheile 
überhaupt getrennt sind, enthalten sollten-, wogegen sie als Andeu- 
tung einer im Eudemos geführten und hier übergangenen Unter- 
suchung unschwer ihre Erklärung finden, ln jenem Dialog war, 
ausser der Erörterung, ob die Zerlegung der Seele in das vernurift- 
lose animalische und in das theils passiv theils activ vernünftige 
Element zu räumlicher oder bloss begrifflicher Trennung führe, 
auch noch der Versuch gemacht, die Differeuzirung des vernünfti- 
gen Elements in passives und aetives nach ihrer Modalität näher 
zu bestimmen; es stund dieser Versuch in derselben Gegend des 
Gesprächs, wo das Dasein einer Differenz innerhalb des vernünfti- 
gen Elements durch das von der körperlichen Paralyse entlehnte 
Gleichuiss versinnlicht war; da» Gleichniss, dessen an sich schon so 
ergreifende Kraft in dem Gespräch wohl durch stilistische Mittel 
noch sehr gesteigert war, fand Aristoteles auch für den kurzen 
Unterricht in der Psychologie passend, welchen er dem Politiker 
ertheilt, und er nahm cs daher in die Ethik auf. Nun sah er sich 
zugleich an die im Eudemos eng dem Gleichniss angeschlossenen 
Modalitätsbestimmungen erinnert, aber mit diesen dem Politiker 
beschwerlich zu fallen, verbietet er sich gleichsam selbst durch das 
Sätzchen nü; <5 ’ itfQor, oiötv ötatftQu. — Eben so nützlich wie für 

5 * 
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das Verständnis» solcher stilistischen Wendungen wird die Herlei- 
tuiig unseres Capitels aus dein Eudemos für die Lösung einer sach- 
lichen Schwierigkeit. In der Schrift Von der Seele (3, 9) verwirft 
Aristoteles die dort als Schulnieinung erwähnte Dichotomie, weil 
sie Seelenkräfte von ebenso verschiedener Eigenart wie unvernünf- 
tiges und vernünftiges Seeleneleinent ausser Acht lasse; und als 
erstes Beispiel einer in der Dichotomie nicht unterzubringenden 
Kraft ist dort (p. 432* 20J die animalisch ernährende, das 9-femtxiv 
genannt, welches erst von der peripatetischen Schule zum Rang 
eines psychischen Elements erhoben wurde. In unserem Capitel 
der Ethik dagegen, welches dieselbe Dichotomie aus den QioxfqixoI 
lo/oi herübernimmt, wird sie unbedenklich als eine das i>Qt7rtixov 
mitumfassende verwendet; ja, als selbstverständlich und schlechthin 
‘unvernünftig (aXo/ov p. 1102* 32 — b 12/ gilt hier nur das iXQemixov, 
während für das hloss passiv vernünftige Element die Bezeichnung 
aXo/ov zwar zugelassen, aber erst einer näheren Rechtfertigung 
bedürftig erachtet wird (p. 1102 b 13 — 1103* 1 ). Zur Beseitigung die- 
ses Widerspruchs erweisen sich alle logischen Ausgleichungskünste 
eben so ohnmächtig wie die jetzt gangbaren Auffassungen von 
teyixol Xo/oi, welche dieselben nicht auf peripatetischen Boden ver- 
setzen; gelöst kann er nur werden durch die Annahme, dass die 
i^ioifQUol Xo/oi mit der ursprünglich einer anderen Schule entstam- 
menden Dichotomie eine Umbildung in speciflsch peripatetischem 
Sinne vorgenomnien hatten, oder, da es vor Aristoteles keinen 
Peripatos gab, dass c£a> ifqixoI Xo/oi eine früher veröffentlichte psy- 
chologische Schrift des Aristoteles, d. h. den Dialog Eudemos, be- 
zeichnen. Man erinnert sich, dass die Abfassung dieses Gespräclis 
in die Zeit fällt, da Aristoteles noch zu dem akademischen Kreise 
zählte (s. oben S. 23), und dass es auch nach dogmatischer Seite 
deutliche Spuren des Strebens trug, die Verbindung mit der plato- 
nischen Schule wohl zu lockern, aber nicht schroff zu zerreissen. 
So hatte denn Aristoteles in dem Dialog bei der Scheidung der 
Seelenkräfte zwar das Mittelglied der eigenthümlich platonischen 
Trichotomie, das Eiferartige (fh> poFiiSgJ, gänzlich fallen gelassen, 
aber das platonische Theilungsprincip, die Sonderung des Vernünf- 
tigen und Unvernünftigen, hatte er in dichotomischer, auch von 
anderen Akademikern vorgezogener Form beibehalten, jedoch mit 
wesentlich veränderter Bedeutung. Denn die Akademiker, welche 
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die Seele als eine selbständige Substanz vor jeder Vermengung 
mit Körperlichem zu behüten suchten, verstanden auch unter dem 
unvernünftigen Seelenelement immer noch etwas bloss Spiritualisti- 
sches, nämlich die Begierde (imitvpiiuxöv/, und Hessen innerhalb 
der Seele für die den Körper materiell erhaltende Kraft keinen 
Raum; Aristoteles dagegen, der schon, als er den Dialog Eudemos 
schrieb, das Band zwischen Seele und Körper straffer anzog, glaubte 
ein körperbildendes Princip in die Seele selbst aufnehmen zu müs- 
sen, und bereitete ihm Raum, indem er das Sloyov der Dichotomie 
in zwei Unterarten zerflillte, in das schlechthin unvernünftige ani- 
malische (itQfnxixov) und in das leidenschaftliche (nafh/tixov), d. h. 
passiv vernünftige, Element. In der Schrift Von der Seele durfte 
daher die Dichotomie, weil sie dort im Sinn ihrer akademischen 
Vertreter aufgestellt ist, als zu eng ftlr das animalische Princip ver- 
worfen, und in der Ethik durfte das animalische Princip unter dem 
aloyov einbegriffen werden, weil dort die Dichotomie in der Erwei- 
terung benutzt werden soll, welche ihr der Dialog Eudemos gege- 
ben hatte. Denn ausdrücklich kündigt Aristoteles in den einleiten- 
den Worten an, dass er von den Ergebnissen der £%<ai tQixol loyoi 
‘Gebrauch machen wolle (xal xQl jifflov avxolqf . 

5. 

Wörtlich dieselbe Ankündigung einer Rccapitulation findet sich 
bei dem fünften und letzten Citat der I^wtiqixoI loyoi zu Anfang 
des vierten (siebenten) Buches der Politik. Um die beste Staats- 
form festzustellen, hatte Aristoteles gesagt, müsse man vorher be- 
stimmen, welches ftlr den Einzelnen die vorzüglichste Lebenslage 
sei und ob diese sich auf den Staat übertragen lasse. Danu heisst 
es weiter: 'da wir nun glauben, dass Vieles von dem schon in den 
i^iottgixol loyot über das beste Leben Vorkommenden genügend 
behandelt ist, so haben wir davon auch jetzt Gebrauch zu machen 
(vofttetavtai ovv lxarw$ nolla leytaO-ai xul rav iv toTf iSotTfgtxoTg 
loyal g jtsqI tfj( uQiairfi £o>iji xal vvv yQ^mlov avtoTc p. 1323* 21/. 

Obwohl Zeller sich hier von der ‘gebildeten Conversation’ 
durchaus fern hält, so ist es doch wohl zweckmässig, die Anhänger 
dieser Erklärungsart, falls deren, trotz der obigen (S. 35) auf sach- 
liche Gründe fussenden Widerlegung, noch vorhanden sind, darauf 
aufmerksam zu machen, dass an dieser Stelle ihre Auffassung auch 
durch ein zwingendes sprachliches Anzeichen ausgeschlossen ist. 
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Aristoteles schreibt nicht txemii; noXXa XiytafXai xal iv zoig i^mrtgi- 
xoTg Xoyoic, bei welcher Wortfassung die Wahl zwischen ungebun- 
denem mündlichen Gespräch und abgeschlossenen Schrillen offen 
bliebe ; sondern er setzt den Artikel vor die Präposition und schreibt 
Ixaväf noXXct Xtytrstfai xal tiäv iv toig il-wteplxolg Xoyoig ; es wird 
somit in einer nur bei Schriftwerken möglichen Weise durch tä 
iv toTg iiooifgixotg Xoyoig negl irjg uQiaitjg £wijg ein festumgrenztes 
Ganze bezeichnet, von welchem noXXa einen beträchtlichen Theil 
für den hiesigen Zweck ausscheidet. Zeller hat nun auch das Citat 
nur für aristotelische Bücher passend gefunden und die Beziehung 
desselben auf die Ethik, welche bereits Sepulvedu behauptet hatte, 
durch folgende Sätze zu begründen versucht (8. 101): 

Polit. 7, 1, 1323* 21 wird man am Passendsten auf Eth. N. 1, 6; 
10, 6 beziehen, zwei Ausführungen, von denen namentlich die erste 
mit dem hier Angeführten genau stimmt; da es doch gar zu unna- 
türlich wiire, auf anderweitige minder wissenschaftlich gehaltene 
Schriften zu verweisen, und die eingehenden Untersuchungen eines 
Werks, welches Aristoteles selbst mit der Politik in den engsten 
Zusammenhang setzt, zu übergehen. 

Aber sehr 'natürlich’ wäre es doch wahrlich auch nicht, dass ein 
Werk wie die Ethik, welches Aristoteles selbst 'mit der Politik in 
den engsten Zusammenhang setzt’, ja, als ersten Theil der Politik 
betrachtet, dennoch in eben dieser Politik ein exoterisches nach 
Zeller’scher Deutung, d. h. ein 'nicht in den Bereich der Politik 
gehörendes’, genannt würde. Und ganz unbegreiflich wäre es fer- 
ner, dass Aristoteles für Entlehnungen aus einem so streng wissen- 
schaftlichen Werk wie die Ethik eine so schüchterne Einführung 
nüthig, ja nur schicklich finden sollte, in welcher er zu meinen 
erklärt, dass 'Vieles auch dort über das beste Leben Gesagte ge- 
nügend behandelt sei.’ War Aristoteles mit der Ethik so unzufrie- 
den, dass er ihren wesentlichsten Inhalt, die Bestimmungen über 
das beste Leben, nur theilweise (noXXa) zu benutzen wagt? und 
wurde er plötzlich von einem falschen, ihm sonst doch ungewohn- 
ten Misstrauen in seine wissenschaftliche Kraft befallen, dass er 
von der Ethik eine 'genügende (ixavoic/ Behandlung ihres Gegen- 
standes nicht als selbstverständlich voraussetzt, sondern nur in un- 
maassgcblicher Meinung anzunehmen sich erlaubt? Das müsste ein 
stilistisch farbenblindes Auge sein, das, einmal aufmerksam gemacht, 
verkennen wollte, wie deutlich das Colorit des Satzes vofi ioavtag.... 
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xgijtfiiov avxoXg in allen seinen Theilen es beweist, dass er nur für 
‘minder wissenschaftlich gehaltene Werke’ passt, deren Benutzung 
ungewöhnlich und daher eines rechtfertigenden Wortes bedürftig 
ist. Aber noch ein dritter, wo möglich noch entscheidenderer 
Grund verbietet, die i^Mttßtxol ioyoi auf die Ethik zu beziehen. 
Nicht weniger als sechs Mal greift Aristoteles in der Politik durch 
ausdrückliche Citate auf die Untersuchungen seines ethischen Wer- 
kes zurück; überall nennt er es bei seinem einfachen Namen; 
meint er auch hier im vierten Buch der Politik dasselbe Werk, 
warum nennt er es nicht ebenfalls? wozu gerade hier eine so ver- 
steckende Umschreibung? Damit die Beweiskraft dieser Frage voll- 
ständig wirken könne, wird eine kurze Durchmusterung jener sechs 
wirklichen Citate aus der Ethik, welche auch nach anderer Seite 
Nutzen bringt, nicht zu umgehen sein. Auf zwei (Polit. 2, 2; 3,9), welche 
die in der Ethik (5, 8; 5, 5) entwickelten Begriffe der vergeltenden 
Gleichheit und der relativen Gerechtigkeit betreffen, soll kein zu 
grosses Gewicht gelegt werden, da sie ausserhalb der Construction 
des Satzes angehängt sind,*) und Citate dieser Art bereits in meh- 
reren Fällen als Zusätze von fremder Hand erkannt wurden. Die 
übrigen vier aber sind so unzertrennlich mit den» umgebenden 
Wortgefüge verwebt, dass Niemand sich einen Zweifel an ihrem 
aristotelischen Ursprung beigehen lassen wird. Im zwölften Capitel 
des dritten Buches der Politik heisst es mit Beziehung auf das fünfte 
Buch der Ethik, Recht sei nach allgemeiner Annahme ein Gleich- 
heitsverhältniss, und bis zu einem gewissen Grade stimmen über 
diesen Punkt Alle, auch die Nichtphilosophen, den philosophischen 
Vorträgen bei, ‘in welchen die Ethik erörtert wurde (yrfxgi xivog 
ZftolLoyovOl [nayifql totg xatä <ftbo(TO(ftav Xoyoig, iv olg äimoiaxai ntgl 
ttäv rjihxüiv p. 1282 b 18).' Also auch hier, wo durch die Gedanken- 
verbindung eine umschreibende Wendung unvermeidlich wurde, 
hat Aristoteles die eigentliche Benennung ijthxä einfliessen lassen. — 
Kurzweg aus ‘der Ethik’ wird die Grundlehre, dass Tugend ein 
Mittleres zwischen zwei Aeussersten sei, im elften Capitel des sech- 
sten (vierten) Buchs citirt (tl yag xahäg iv rotg ij&ixoTg tigijtai t'o 
tbv eiSalpova ßiov elvat tov xai ' ägttrjv ivtpnbStotov, puaott)ta di 

*) p. 126 l* 30 ro taov xd avxnuitov&oi <*«>£« xotg nulttg, (Soj tfp iv x olg iftixoig 
fiQTjrcti npongov. — p. 1280* 16 to Sixaiov xiaiv y xal äirjffqrai tov avxdv xpunor 
ixl re xdöv nQaypaxajv xal olg, xa&än nfuxtpov iv xotg rftixoig. 
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trjv üqtx'rjv xtX. j> 1295* 35/ — Und im vierten (siebenten) Buch, 
also in demselben, dessen erstes Capitel angeblich die Ethik unter 
der Maske der £%iat egtxol Xoyot verbirgt, tritt sie im dreizehnten 
Capitel zweimal mit ihrem unverhüllten Namen auf, zuerst um eine 
kurze Begriffsbestimmung der Glückseligkeit zu liefern, und dort 
ist dem Citat ein Nebensätzchen beigefügt, dus zu einigem Verwei- 
len einladet. Die Worte lauten: 'In der Ethik sagen wir, wofern 
das dort Vorgetragene praktischen Nutzen hat, dass die Glückselig- 
keit in Kraftthätigkeit und vollkommener Ausübung der Tugend 
besteht (tpapiv di xal iv totg ij'hxoi; (I, 6), ti töiv Xuyi ov ixei- 
vav otpeXog, evig/etav ehat [tijv eiäatporlav] xal xgT t aiv tlpftijg zeXtlav 
p. 1332* 7)‘. Man geht wohl nicht fehl, wenn man die stolze Be- 
scheidenheit des Beisatzes et tt tüv Xöyoiv ixeivmv oyeXog aus dem 
Verhältnis des Philosophen zu den praktischen Politikern erklärt, 
welche seiner politischen Vorlesung beigewohnt haben, oder die er 
sich als Leser seiner politischen Schrift denkt. Er sieht voraus, 
dass eine so schulmüssige Definition und eine so ideale Ansicht, 
wie es Herleitung der Glückseligkeit aus energischer Tugend ist, 
bei den Weltkindem und Weltlenkem ein Achselzucken hervor- 
rufen werde, und um diesem sich nicht ungeschützt auszusetzen, 
giebt er zu erkennen, dass er sich zu trösten wisse, wenn man 
seiner Schulweisheit 'praktischen Nutzen’ absprechen wolle. Erst 
nachdem er sich so gewahrt hat, entlehnt er bald darauf abermals 
eine streng philosophische Definition des Tugendhaften ohne Wei- 
teres aus 'der Ethik’ (xal yäg tovt o Stuigintcu xatä tovg tjOtxovg 
Xöyovg (3, fi) ott totovtog itfttv 6 anovdatog, oi diu t'r/r dgetqv tu 
äya&ä i<nt tä änXüg uyuOa p. 1332* 21). Jenes parenthetische 
Sätzchen, unter dessen Schutz Lehnsütze aus der Ethik mit schul- 
mfissiger Terminologie dem dreizehnten Capitel eingewebt sind, 
eröffnet nun auch den richtigen Gesichtspunkt zur Würdigung des 
Zeller ‘gar zu unnatürlich’ erschienenen Umstandes, dass im ersten 
Capitel desselben vierten Buches Aristoteles lieber auf 'minder wis- 
senschaftlich gehaltene Werke’ als auf die Ethik sich berufen wollte. 
Mit dem vierten Buche der Politik beginnt bekanntlich die zweite 
Abtheilung des gesummten Werkes, deren Aufgabe der Entwurf 
zum besten Staat, also dasjenige Wagniss der politischen Philosophie 
ist, auf welches die praktischen Politiker zu allen Zeiten mit spöt- 
tischem Mitleid geblickt haben. Das Missliche seines Unternehmens 
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solchen Zuhörern und Lesern gegenüber wollte Aristoteles nicht 
dadurch noch steigern, dass er sie gleich an der Schwelle in ein 
so schulmässig theoretisches Werk, wie es seine Ethik ist, ver- 
wickelte, zumal er hier nicht, wie im dreizehnten Capitol, mit dem 
Erborgen kurzer Definitionen ausreichte, sondern eine zusammen- 
hängende Ausführung über das beste Leben des Einzelnen seinem 
Staatsideale voraufzuschicken nöthig fand. Um also das leicht ab- 
wendige Ohr dieses praktischen Theiles seiner Zuhörer und Leser 
zu gewinnen, kündigt er an, dass das Folgende aus Schriften ge- 
nommen sei, die für weitere Kreise bestimmt und in denselben be- 
liebt waren, rechtfertigt aber zugleich, den Philosophen gegenüber, 
die Benutzung der Dialoge durch die Bemerkung, dass von Seiten 
des Inhalts jene populären Darstellungen den Forderungen der 
Philosophie genügen flxavd Xiytadui); wie ja auch Tyrannio (s. 
oben S. 33) zwischen den beiden aristotelischen Schriftenclassen 
keinen wesentlichen dogmatischen Unterschied entdecken konnte. 
Und wirklich stimmt der Inhalt des vorliegenden Capitels mit den 
Grundlehren der Ethik überhaupt und insbesondere mit dem Er- 
gebniss des von Zeller erwähnten sechsten Capitels des ersten 
Buches überein. Aber welch tiefe Verschiedenheit giebt sieh über- 
all im Ton der Darstellung kundl Das Capitel der Ethik operirt 
ohne Unterlass mit speciflsch peripatetischen Begriffen und Kunst- 
ausdrücken, und fasst sein Resultat zusammen in einem bis zur 
Athemlosigkeit langen, dreimal mit denselben Partikeln ansetzen- 
den, durch Einschachtelungen aller Art aufgebauschten Kettenschluss 
(p. 1098* 7 — 17), dessen stilistische Ungeheuerlichkeit wenig Aelin- 
liches in dem ganzen Umkreis unserer aristotelischen Sammlung 
findet. Das Capitel der Politik weist dagegen mit Ausnahme von 
tä ixt <5; für ‘äussere Güter' keinen peripatetischen Terminus auf; 
sogar das Wort ivtQytia, obgleich man merkt, dass es ihm in der 
Feder steckt, versagt sich Aristoteles hinzuschreiben; auch in der 
Periodologie aussert sich ein Streben nach Glätte und wohlgeord- 
neter Fülle, und führt in einigen Fällen zu Satzbildungen, die an 
Platon’s Kunst erinnern; überall treten deutliche Spuren der stili- 
stischen Tugenden hervor, welche die Besitzer der Dialoge an 
diesen uns entzogenen Werken rühmten. Damit dies nicht bloss 
behauptet, sondern auch belegt werde, dulde man hier den voll- 
ständigen Abdruck jenes ersten Capitels des vierten Buches der 
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Politik in einem von den störendsten Abschreiberfehleru 59 ) gesäu- 
berten griechischen Text und mit einer zum Behuf der Erklärung 
frei sich bewegenden Uebersetzung. 


IJgqI nohtsia ; oo/ffri;; xov 
fiilXovxa noirjOact^ai xi/v 
Ttguiijxovaay grjirjOtv üvayxtj 
Aiogiaaaiiai ngüitov xig al- 
5 (nxdnaxog ßiog- adijXov yiig 
otvog x ovxov, xul ti/v uqi- 
trtijv avayxaiov uAljXov gIvui 
noMxeiuv Sgiaxuyäg ttqut- 
xtiv ngogijxu xovg ugiaxu 
10 nohxGVo/tivovgix xiiiv vjiciq- 
XÖvxtav avtoTg, iäv fifj n 
yivtitat naguioyov. Alb AtT 
jxgmtov bf.ioXoys'ialtai xig o 
Ttäaiv ug elntiv algGXoixa- 
15 xoc ß 'log, ftetcc Ai xovxo nn- 
xtQOVxutvJi xalyoiglgb avxbg 
Ij fxsgog. voftiaaviag ovv 
ixavoig noX/.ü Xiyta&ai xai 
xiiiv iv r olg tSwttgixoIg 16- 
20 yoig mgl xrjg ugiaxgg [laijg 
xul vvv xQi^ffriov avxoTg. oig 
(iXrjv/öjg yaQ ngog ye ftiav 
Aiaigunv ovAtlg äfiqurßgxrj- 
tfHfv uv tag oii xgunv ovoiZv 
25 fitgiAmv, x b>v tg ixxog xal 
tun 1 iv xiji rfüiftctti xal xiiiv 
iv xfj ipt’xjj , ncevxa xavxa 
vnag%tiv xoic ftaxagioig Ati. 
oi'ÖGig yäg av qaiij fiaxü- 
30 giovxbv fitjAHv [tögiov txovxu 
ät’Agiag fitjAi atoqgoai’vrig 
H tjAi Aixutoai’vijg fir/Ai qgo- 
vrjanog.ui.Xit AfAiü ru /livxäg 
naguTXGXotUvag fiviac. uns- 
35 xöfitvov Ai feij&GVog, uv im- 
ih’fiijaij, xiiiv itrycixtov, i'vfxa 
Ai texagxqftogiov öictqflti- 
govta xov g qi Xxdxovg, bfioi- 
uig Ai xal xic mgl xijt' Aul- 
40 voiav ot’Xüjg uqgova xal 

Z. 35 Arithj/ojoii xov ipttyliv ij jufi*, 
rmv loiitrav Bekker, dessen Ab- 
weichungen von dem hiesigen 
Text ich nach der kleineren Aus- 
gabe, Berlin 1855, angobe. 


Um die Forschung Ober die beste 
Staatsverfassung sachgemüss anzustellen, 
muss zuvörderst bestimmt werden, wel- 
ches die wünschenswertheste Lebens- 
lage sei; denn so lange dies unklar 
bleibt, wird auch die beste Staatsver- 
fassung nicht zu finden sein. Ist doch 
die Erwartung eine berechtigte, dass 
es den Menschen, welche unter einer 
nach den gegebenen Umständen besten 
Verfassung leben, nun auch, von unbe- 
rechenbaren Zufällen abgesehen, mög- 
lichst gut gehe. Mithin muss erstlieh fest- 
gestellt werden, welches für alle Men- 
schen im Grossen und Ganzen die wün- 
Bchenswertheste Lebenslage sei, und dem- 
nächst, ob sic fiir Gesammthcilen und für 
Einzelne dieselbe oder eine verschiedene 
sei. Da wir nun glauben, dass Vieles 
j von dem schon in den exoterischen Ge- 
sprächen über das. beste Leben Verkom- 
menden genügend behandelt ist, so haben 
wir davon auch jetzt Gebrauch zu ma- 
chen. In der Timt, wenigstens diese Eine 
Eintheilung wird doch Jedermann gelten 
lassen und anerkennen , duss die drei 
Arten, in welche die Güter zerfallen, 
nämlich die von aussen kommenden, die 
im Körper, die in der Seele vorhandenen, 
nllesammt im Besitz derjenigen sein müs- 
sen, welche für glückselig gehalten wer- 
den sollen. Denn wahrlich Niemand wird 
doch einen Menschen glückselig nennen, 
der von Mannhaftigkeit, von Müssigung, 
von Gerechtigkeit, von Einsicht keine 
Spur besitzt, sondern Furcht hat vor 
jeder Fliege, die au ihm vorüberfliegt, 
selbst nach dem Ahschculiclistcn greift, 
wenn ihn eine Begierde ankommt, für 
einen Dreier seine nächsten Verwand- 
ten umbringt und dabei noch geistig 
so unentwickelt und verkehrt ist wie 
ein kleines Kind oder ein Wahnsin- 
niger. Diese Behauptung wird nun zwar 
in dieser allgemeinen Fassung allsei- 
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dutpevo/tivov Stmeg tt nat- 
diov tj /lairo/tevov . äXXä 
ravt a /uv Xeyofteva dnXutg 
navteg av avyxmgrjOitav, 
45 dtatptQOVtat d' iv ttp nootji 
xai tat? bnegoyalq' tijg ftiv 
yag doezijq£x flv ixarov etvat 
vo/uXovaiv onoaovovv, nXov- 
rov di yQti/iaxmv xai di’rd- 
50 fteoig xai dotgr/g xai dndv- 
uov träv tmovimv elf anet- 
gor Xt/tovai tr/v vnegßoXr/V. 
tjfieTg di avtotc igor/uv oft 
oqiiiov ftiv negi rovrwv xai 
55 diö töiv fgytov Xa/tßdvetv trjv 
niotiv , bgdtvtag oti xtuivtui 
xai tf vXuitavaiv ov tagage- 
tac roXg ixt og, uXX ’ ixeXva 
tavtatg, xai ro gfjv evdat- 
60 fiavutg, eh’ iv ttji yaigtiv 
iotlv eh ’ iv agerf/ roXg uv- 
iXganotg eh’ iv a/upoXv, oti 
ftäXXov inagytttoXg ro y&og 
/livxairnvdtdvotavxexoa/lt)- 
65 (itvoiq elg vnegßoXrjv , ne gl 
di xi/v £%u> xtr/oiv tdiv aya- 
ihüv fuzgiaqovoiv , jj to7? 
ixeXvaßivxexitj/tevoignXeito 
teil' xgtjOt/Kor, iv di tovtoig 
70 iXXeinovatv ov /ti/v aXXd 
xai xata tbv Xoyov axonov- 
/livoig evavvomov iaziv. tu 
ftiv yag ixrog f/tt nigag 
Soneg vgyavöv n • nigag di 
75 tö XQ^ot/tij v iariv, Sore ti/v 
6n egßoXijr }j ßXanretv avay- 
xalov ij [ir/Oiv orfeXog eirat 
at'ttöv rotg tyoraiv. rSv di 
Ttegl xpvxnvixaOxovdyaOmv, 
80 bo<p neg uv vntgßbXXrj, ro- 
oovttp ftäXXov xQ>l XQ r i a H l0V 
tlvat , el deT xai tovtoig int- 
Xiyetv fir/ ftcvov tö xaXov 
aXXd xai t b XQtjOi/tov. bXoig 
85 tedijXovSgaxoXov&eXvtpjoo- 

43 Ityoptva [ cucnsp] jraiaff. 49 äf 
x«i jgtjgäuav. 74 ogyctvüv u . Ttav 
Äf ro igrjCi göv iattv, tbv tij». 81 
fiäUov j grjQifiov [ff»ori|. 


tig zugestanden, Zwiespalt entsteht je- 
doch bei der Krage nach dem Wieviel 
und der vergleiehsweisen Vorzüglich- 
keit der verschiedenen Arten von Gü- 
tern. Die Leute nftmlich meinen, von 
Tugend genüge schon der Besitz eines 
beliebig kleinen Quantums, von. Geld- 
reichthum aber, von Macht, von Ruhm 
und von allen ühnlichen Dingen er- 
streben sie einen Ueberschwang bis 
ins Unendliche. Wir unseres Theils 
wollen ihnen hingegen Folgendes sagen: 
Schon aus der thatsächlichen Erfah- 
rung kann man Uber diesen Punkt 
sich eine feste Ueberzeugung bilden, da 
ja der Augenschein lehrt, dass erworben 
wie erhalten nicht sowohl die Tugenden 
werden mittels der äusseren Güter, son- 
dern vielmehr diese mittels jener; und 
mag nun die menschliche Glückseligkeit 
in der Freude bestehen oder in der Tu- 
gend oder in beiden zugleich, so lehrt 
ebenfalls der Augenschein, dass sie bei 
denen , welche die Zierden des Charak- 
ters und des Geistes im Ueberschwang 
besitzen, von äusseren Gütern dagegen 
nur ein mässiges Theil haben, weit eher 
sich findet als bei denen, welche von 
äusseren Gütern mehr erworben haben, 
als sie brauchen können, dagegen mit 
den geistigen mangelhaft ausgestattet sind. 
Jedoch von der Erfahrung abgesehen, 
auch bei rein begrifflicher Betrachtung 
wird die Sache leicht deutlich. Die 
äusseren Güter haben eine Grenze, wie 
jedes Werkzeug. Und zwar wird die 
Grenze durch die Brauchbarkeit be- 
stimmt, so dass der darüber hinaus- 
gehende Ueberschwang schaden oder 
wenigstens ohne Nutzen für die Be- 
sitzer sein muss. Dagegen darf man 
behaupten, dass jedes geistige Gut, je 
höher sein Ueberschwang steigt, nur um 
desto brauchbarer werde, wenn wir uns 
einmal erlauben wollen, auch bei diesen 
Gütern, neben dem Edlen, noch von 
Brauchbarkeit zu reden. Ferner dürfen 
wir es ja als allgemeinen Satz ausspre- 
chen, dass die vergleichsweise Vorzüg- 
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fitv tijv diä&eaiv tijv dg tattjv 
ixäatov ngdy/iatog ngbg aX- 
XrjXa xcncc tijv vnegoxijv, 
fjneg dieatäaiv cuv qa/Uv uv- 
90 tägelvaidiaiXetrsigtoiavtag. 
Hat' eineg eatlv ij i pt’xij xal 
tijg xtijoetagxal tot adqiatog 
t tfjttoyt tQOV xal ctnXoic xal 
ij/Jiv. avdyxrj xal tijv 6icU)e- 
95 atvtijv ugiattjv ixdatov ava- 
Xoyovtov ttnvFx*iv.lttdi rijc 
i/it’xr/gh'txtrravta ntqvxev 
aigetä xal öfimttvag ai( >ei- 
aitai tot'; ev qgovovrtag, 
100 äU' ot’x ixelvmv Ivexev tijv 
tpi’Xtjv. ott f Uv olv ixdatqt 
tijg evdai/toviag imßaXXei 
toaoitov oaov neg ctgttfjc. 
xal qgovijaewgxaltov Jigat- 
105 tttv xat' at tac, fatot avv- 
to/ioXoyijlievov rj/itv, [lag- 
tVQi ttp OnT> xQojitvoic, dg 
fidaifimv [tev iati xal jta- 
xdgioc, di' ovOiv dd tüiv 
1 10 eBiategixiöt ayu-lhjiv ctXXä dl 
abtdv at tbg xal tifi rtoidg 
tig elvai tijv qvaiv, d ml xal 
tijv eitv xiav tijg evdcujw- 
viag diu ravt' uvayxaTov 
115 ltdgav elvai • tmv fitv ydg 
ixrog tijg Ipvrqg aitiov tav- 
t ofiatov xal rj dlxaiog 

d' ovdelg ovdi auiqgmv ano 
ti'xijg ovdi dia tijv ti’xrjv 
120 iativ. ix°l tfrov ^<**1 xal 

ttiiv ai’tutv Xdytuv deöfievov 
xal TtoXiv evdaiftofa tijv 
ugiattjv elvai xal ngattov- 
aav xaXoig. adi’vatov ydg 
125 xaXtög ngdtteiv tijv jtij td 
xaXcc ngattovaav oh&tv di 
xaXdv Igyov ovt’ d vdgog 
ovienoX emg X to glg dgetijgxai 
q govijaemg. dvdgia di no- 
130 Xeotg xal äixaioai’vtjxalqgo- 
vtjaigxa) awqgoaivtjtrjv av- 

89 ij mg etlrixe (eilr,tpe codd.) tiäora- 
etv. 90 toioT’Ta^l triW;. 1 16 ixrög 
äya&mv nje. 124 ßii'vatov Si xalt>{. 


! liehkeit der besten Beschaffenheit einer 
(jeden Sache bemessen wird nach dem 
Abstand zwischen den Sachen selbst, von 
welchen wir sic als solche beste Beschaf- 
fenheiten ansprechen. Mithin, wenn die 
Seele, an sich wie in Beziehung auf uns 
Menschen, schätzbarer ist als die Habe 
und der Körper, so müssen auch die 
besten Beschaffenheiten dieser drei in 
ähnlichem Verhältnis zu einander stehen. 
Ferner liegt es im Wesen der äusseren 
Güter, dass sie nur behufs der Seele wün- 
sehenswerth sind, und alle vernünftigen 
Menschen müssen sie nur zu diesem Be- 
hufe wünschenswcrth finden, nicht aber 
die Seele behufs der äusseren Güter. Dass 
also das Maoss der Glückseligkeit eines 
Jeden nach dem Maass von Tugend und 
Hinsicht sich richtet, das er besitzt, und 
danach, wie er den Geboten derselben 
gemäss lmndelt, dürfen wir als zugestan- 
den ansehen, und können dafür Gott zum 
Zeugen nehmen, der ja glückselig und 
selig ist, jedoch nicht in Folge irgend- 
welcher von Aussen kommender Güter, 
sondern lediglich durch sich selbst und 
kraft der Eigentümlichkeit seines Wesens. 
Wie denn auch der begriffliche Unter- 
schied zwischen Glück und Glückseligkeit 
nothwendigerweise hierin begründet ist. 
Nämlich, bei allem ausserhalb der 8eele 
Liegenden waltet das Ungefähr und das 
Glück, gerecht jedoch kann so wenig wie 
müssig je Jemund zufüllig oder durch 
Glück sein. — Hieran schliesst sieh die 
Behauptung, deren Beweis schon in dem 
eben Gesagten enthalten ist, dass nur der 
beste Staat auch glückselig und in schö- 
nem Zustande sei. Denn unmöglich kann 
er in schönem Zustande sein, wenn seine 
Handlungen nicht schön sind ; schön wie- 
derum kann weder ein einzelner Mann 
noch ein Staat handeln ohne Tugend und 
Einsicht. Tapferkeit aber, und Gerech- 
tigkeit und Einsicht und Müssigung haben 
in Bezug auf den Staat denselben Sinn 
und dasselbe Wesen, in welchen sie dem 
einzelnen Menschen, wenn er sic be- 
sitzt, das Prädikat eines Mannhaften, 
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tifv fysi ivvatuv xal fiogtp-qv, mv 
fiexaay »>v h'xafft oq tiSv dvügm- 
TimvXtytiatuvdQiXoq xal ilxatoq 
135 xa2 (pgovifioq xal <Tu'xpQo>v. aXkct 
yÜQiavra/iiv inltoaovtov £aim 
ntfpQOifiiaaiUvu un i6yt/> ■ oi>rt 
yäg'fi ifiHyyd ve i v av i o> v 6v vajo v, 
oiite ndviaq xovq olxelovq ii r- 
140 iviiyfitai löyovq' iii- 

gaqydgimivigyovayokriqxa^ia' 
vvv 6 ’ bnoxslaiha looovtov , oxi 
ßtoq fiiv dgtatoq , xal yoiglq 
ixdnufl xal xotvjf xaXq nnltaiv, 
1 45 6 fift agettji xeyoQrjyiifUvijq inl 
xoaovtov oifUf iiniyni’ tmvxar' 
dgtcijv TiguZio jv. ngnq 6h xovq 
dpuftaßifiuiivtaq, idoavxaq enl 
xrfq vvv pufrödov, Siatfxenthov 
150 vatt-Qov, tt xiq toXq elgijfihvoiq 
tvyydvfl pirj neilhöfuvoq. 


Oerechten, Einsichtigen, Massigen ver- 
schaffen. — 8o viel genüge zur Ein- 
leitung. Diese Dinge gar nicht zu be- 
rühren war unmöglich, und alle zur 
Sache gehörigen Ausführungen erschö- 
pfend anzustellen, ist hier unthunlich, 
da dies Aufgabe eines anderen Vor- 
truges ist. Für jetzt nehmen wir so 
viel als feststehend an, dass das Le- 
ben in einer mit Mitteln zur Ausübung 
tugendhafter Handlungen ausgestatte- 
ten Tugend das beste Leben sei, 
sowohl für den Einzelnen wie für 
ganze Staaten. Mit den Vertretern 
abweichender Ansichten lassen wir 
uns in der hiesigen Untersuchung nicht 
ein, sondern behalten uns, wenn Je- 
mand durch das Gesagte nicht über- 
zeugt sein sollte, die nähere Auseinan- 
dersetzung für spätere Gelegenheit vor. 


Beim Ueberlesen dieses Abschnittes wird Jeder, der in der stren- 
gen Atmosphäre des gewöhnlichen aristotelischen Stils länger ver- 
kehrt hat, sich von einem fremdartig milden Hauch angeweht fiih- 
lep. Der Einfluss desselben tritt, nachdem zu Anfang (Z. 1 — 17) 
Aufgabe und Gang der Untersuchung mit der üblichen schmuck- 
losen Schärfe bezeichnet worden, gleich sehr merklich in dem Satze 
(Z. 21 — 28) hervor, welcher unmittelbar auf das Citat der ictgixol 
Xoyoi folgt. Aristoteles bittet gleichsam darum, dass man ihm doch 
'wenigstens Eine Eintheilung’ hingehen lasse. Es ist als wenn er 
den allgemeinen Vorwurf unnöthiger Begriffsspalterei erfahren hätte, 
und fürchte, man werde denselben auch auf seine Eintheilung der 
Güter ausdehnen. Und gewiss war nie ein anderer Philosoph sol- 
chen Angriffen von Seiten der Nichtphilosophen und der philoso- 
phischen Gegner so sehr ausgesetzt wie der Schöpfer der formalen 
Logik, der keine Forschung beginnt, ohne vorher die in Frage 
kommenden W Örter nach ihren verschiedenen Bedeutungen zu son- 
dern, und dadurch zugleich die Begriffe in ihre ßestaudtheile zu 
zerlegen. Noch von den späteren Platonikem, die doch selbst mit 
Distinctionen nicht geizten, wird Aristoteles als ein unaufhörlicher 
Eintheiler verschrien, und eben in Betreff der Güterclassen ruft 
ihm der zur Zeit des Marcus Aurclius lebende Attikos, der es ihm, 
wie die übrigen Platoniker, nicht verzeiht, dass er ausser der Tu- 
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gend auch noch äussere Guter ftlr unentbehrlich zur Glückseligkeit 
erklärt, einmal höhnisch zu*): 'Theile ein, wenn es dir behagt, 
und treibe deine bunten Künste mit dreifachen und vierfachen und 
hundertfachen Distinctionen der Güter; das nützt Alles nichts zur 
Sache*. Wie werden nun erst die unphilosophischen Zeitgenossen 
des Aristoteles und vornehmlich seine isokrateischen Widersacher 
ihm seine Eintheilungssucht vorgerückt haben. Aber sonst pflegt 
er, unbekümmert um den Eindruck bei der grossen Menge, seinen 
gemessenen und selbstbewussten Schritt einzuhalten; die graciösc 
Demuth, mit der er hier um Erlaubuiss ersucht, doch 'wenigstens 
Eine Eintheilung* anbringen zu dürfen, erklärt sich daraus, dass 
er zugleich mit dem Inhalt des Dialogs, aus dem er schöpft, auch 
den populären Ton dieser Schriftengattung annimmt. — Eben so 
deutlich weicht von der gewöhnlichen aristotelischen Schreibweise 
die zunächst folgende grosse Periode (Z. 29 — 42) ab, welche die 
Gegensätze zu den vier Cardinaltugenden nicht einfach nennt, son- 
dern hyperbolisch schildert, den Feigen durch eine Fliege schrecken, 
den Ungerechten für einen Dreier zum Mörder seiner Verwandten 
werden lässt und für den Unmässigeu und geistig Rohen zwar nicht 
so anschauliche aber voll in das Ohr fallende und das Gleichge- 
wicht der Satzglieder wahrende Umschreibungen wählt. Nichts 
hindert zu glauben, dass diese kunstgerecht auf rhetorischen Effect 
angelegte Periode aus dem Dialog, dessen Zierde sie war, unver- 
ändert unserem Capitel eingefügt worden. — Wo möglich noch 
weiter von der Haltung der pragmatischen Schriften entfernt sich 
die lebendig persönliche Gegenüberstellung in den Worten: 'Wir 
aber wollen ihnen sagen (ijfitig orrof? iQov/xtv Z. 53)’. Man 
glaubt, zwei Unterredner hätten sich vereinigt einen gemeinschaft- 
lichen Gegner zurückzuweisen, etwa wie der platonische Sokrates**) 
den Phädros auffordert, sich mit ihm zu einer Belehrung des Tisias 
über die Rhetorik zu verbinden. Auch nach sachlicher Seite ist 
in dem Satz, den diese persönliche Wendung einleitet, das von der 
Eudämonie Gesagte bemerkenswert!»: 'mag sie in der Freude be- 
stehen oder in der Tugend oder in beiden zugleich (Z. 59)’. Ein 

*) SictiQH t oivvv, $1 ßovhi, xai notxüXf Tftxfi xat rfrptfjr) x«i nolXaif/ tä üyaOä Siaaril- 
Xoufv og. ovdtv }'UQ xctvxa Jtpog xd nQOnuiptvov. Knsrb. prarp. tvang. 15,4, p. 797®. 

*) Phaedr. p. 273® arap, öS tzcdqt , xovuo r,peig xortpo* Üycoptv oxi> co Ticia, 

naXeu fifuig %xL 
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solches neckisches Offenlassen und unverzügliches Zusammenschla- 
gen der Alternative, welches Aristoteles auch sonst mit Vorliebe 
anwendet, mochte in dem hier benutzten Theil des Gesprächs von 
guter Wirkung sein ; bei einer Entlehnung aus der streng forschen- 
den und vornehmlich die Eudämonie behandelnden Ethik würde 
eine derartige Unbestimmtheit selbst an dieser Stelle, wo nur durch 
empirische 'Thatsachen f^Q/tov Z. 55)' der Vorzug der geistigen vor 
den äusseren Gütern erwiesen werden soll, immer noch auffallen. — 
Und was der 'thats&chlichen' Erwägung als 'Begriffliches (»atu tov 
Xopov Z. 71)' zur Seite tritt, giebt weiteren Aufschluss darüber, 
welcherlei wissenschaftlichen Charakter die benutzte Schrift trug 
und wie sehr derselbe von der Methode der Ethik abstach. Das 
'Begriffliche' stellt sich nämlich als ein abstract logisches heraus, 
von der Art, wie es in den dialektischen Worttoumiren angewen- 
det wurde, deren Kampfregeln und Kampfmittel in der aristoteli- 
schen Topik niedergelegt sind; und im dritten Buch dieses Werkes 
(c. 2 u. I) sind auch unter anderen allgemeinen Formeln zur Be- 
stimmung des Vorzuges eines gegebenen Objectes vor einem ande- 
ren die hier (Z. 86 u. 96) gebrauchten verzeichnet,*) dass, 'wenn 
das eine Object an sich vorzüglicher ist als das andere an sich, 
auch das Beste des einen vorzüglicher sei als das Beste des ande- 
ren’ uud dass ‘das an sich Wünschenswerthe vorzüglicher sei als das 
nur um eines Anderen willen Wünschenswerthe’. Nun besteht aber 
bekanntlich eines der philosophischen Hauptverdienste des Aristo- 
teles, wie ihn uns die erhaltenen Schriften kennen lehren, darin, 
dass er die abstract logische Dialektik, die er wie keiner vor oder 
nach ihm gepflegt und gefördert hat, zugleich in ihre Schranken 
wies, welche sie unter sophistischem und zum Theil auch unter 
platonischem Einfluss zu vergessen in Gefahr war; gegenüber der 
drohenden Universalherrschafl der Dialektik steckt Aristoteles die 
Bereiche der einzelnen wissenschaftlichen Disciplinen ab, stellt für 
jede die ihr eigenthümlichen Principien folxiTui igx a 0 auf, und lässt 
als wissenschaftliche Behandlung nur Folgerungen aus diesen con- 
creten Grundlagen gelten, nicht aber allgemein logische Manipula- 
tionen, unter welchen, um mit Goethe zu reden, alles Eigenthüm- 

*) tl anläs zovzo zovzov ßtluov xal rö ßilztozov zmv b zovzoi ßilztov zov b z<S 
izifcp ßilzlozov p. 117* 33. — zö 8i' avzi alpt zu v zov 8i ’ tnpov alqtzov aige- 
zotztfov p. 116* 29. 
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liehe 'verdampft*. In der Physik behandelt er das allgemein Lo- 
gische, das koyutöv und xa96kov im Gegensatz zum olxsTov, mit un- 
verholencr Geringschätzung; und in der Einleitung zur Ethik (1, 
1; 2; 7) hebt er wiederholt die Unanwendbarkeit der reinen Logik 
auf diese Disciplin hervor, welche von den Thatsachen des sittli- 
chen Bewusstseins auszugehen und die ihrer Natur nach schwan- 
kenden Verhältnisse des praktischen Lebens zu beachten habe. 
Durchweg befolgt daher unsere Ethik ein concret pragmatisches Ver- 
fahren, eben weil sie eine pragmatische Abhandlung ist und nur 
Zuhörer (p. 1095* 2) und Leser im Auge hat, welche den Gegen- 
stand unter seinen speciellen Bedingungen zu erforschen fähig und 
geneigt sind. In den dialogischen Schriften hingegen sollte auf das 
grössere Publicum gewirkt werden, das, wie vorsichtig mau es auch 
mit logischen Kunstausdrücken verschonen muss, im Grunde doch 
für nichts ein so offenes Verständniss besitzt wie für allgemeine 
Logik und nichts so sehr vermissen lässt wie den wissenschaftlichen 
Tact, welcher für jedes einzelne Gebiet der Forschung gleichsam 
eine besondere Logik fordert und schafft. Nothwendig musste daher 
die Behandlung in den Dialogen eine abstractere und allgemein 
dialektische werden; und diese Haltung der Dialoge ist es, welche 
sich in unserem Capitel der Politik wiederspiegelt, an der hiesigen 
Stelle (Z. 84) die ausführliche Entwickelung der logischen Formel 
veranlasst, weiterhin (Z. 123) aber sogar dazu führt, dass eine grie- 
chische Phrase zu einem logischen Wortspiel ausgesponnen und 
darauf ein Beweis gegründet wird, der seine Kraft in der oben ge- 
gebenen Uebersetzung verlor, weil er sie verlieren muss, sobald 
man ihn in eine Sprache überträgt, welche den guten Zustand 
(xaktiit; ngditetv) nicht mit denselben Wortwurzeln wie ‘gut handeln 
fxaka TtQattfiv/ auszudrücken vermag. Auf den monoglotten Grie- 
chen, dessen Denken mit den EigenthUmliclikeiten der einzig ihm 
bekannten Muttersprache innig verschmolz, mochte freilich ein sol- 
ches idiomatisches Argument eine bei Weitem schlagendere Wir- 
kung üben, als wir in der vielsprachigen und daher den Begriff 
leichter seiner Worthülle entkleidenden Neuzeit uns vorstellen kön- 
nen; verschmäht es doch der platonische Sokrates*) nicht, da wo 

*) Ptat. (Sorg. p. 507 c: xoilrj äxayx rj ... tdv .. ayct&ov tv tt xai xalcag a 

av TtQctviij, tov 6’ tv ngaxtovzu (xaxuQiov xe xai tvdaipova tlvat, xbv dt xonffbr 
xai xaxa>$ ngarxopxa a&kov. 
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er seinen Kampf gegen den sensualistischen Politiker Kallikles mit 
dem bittersten Ernst führt, die Glückseligkeit des Tugendhaften 
und die Unseligkeit des Bösen durch eine Schlussfolgerung zu er- 
weisen, welche eben auf diesen Doppelsinn des griechischen Wor- 
tes rtgutttiv fusst. Aber Aristoteles hütet sonst vor Nichts sich so 
sorgfältig, wie vor dem leisesten Schein einer Erschleichung des 
Beweises mittels der Aeusserlichkeiten des Sprachgebrauchs; und 
damit auch Andere vor solchen dialektischen Künsteu gesichert 
seien, hat er sie der Reihe nach in dem Anhang zur Topik rubri- 
cirt und aufgedeckt. Wenn er in bedeutungsvollen Redensarten 
und Wörtern eine Uebereinstimmung mit seinen philosophischen 
Ansichten begrüssen kann, versagt er es sich zwar nicht, auf das Zu- 
sammentreffen hinzuweisen, aber er thut dies immer nur in nachträg- 
lichen Nebenbemerkungen, welche keinerlei Einfluss auf die eigent- 
liche Argumentation gewinnen. So wird z. B., um bei der Phrase 
il ngaiitiv stehen zu bleiben, im ersten Buch der Ethik, die Glück- 
seligkeit zuvörderst (c. 6) auf selbständig begrifllichem Wege dahin 
bestimmt, dass sie eine tugendgemässe Seelenenergie sei; und dann 
erst wird in einem besonderen Abschnitt (c. 8 ) , welcher den Ein- 
klang dieser Definition mit anderen gangbaren philosophischen An- 
sichten nachweisen soll, auch der gewöhnliche Ausdruck tv ngen- 
ttiv folgendermaassen berührt: 'Es stimmtauch zu dieser auf Ener- 
gie, also auf Handeln, gegründeten Definition der Glückseligkeit, 
dass man von dem Glückseligen el ngdctti sagt (avvddti di ttp 
k6y<i> xal... io tl ngdutiv tbv eldalpova p. 1098 b 20/. Wenn nun 
hier in der Politik das Verhältniss sich ändert und die sprachliche 
Wendung xakmg ngatttiv nicht bloss zur äusseren Bestätigung eines 
auf seiner inneren Wahrheit ruhenden Gedankens angeführt, son- 
dern selbst zum Argument gemacht wird, so erklärt sich dies aus 
der Abhängigkeit unseres Capitels von einem Dialog, der seiner 
Natur nach dialektischen Effect erstrebt und den Gebrauch auch 
derartiger, bei geschickter Handhabung, wie das platonische Bei- 
spiel lehrt, so wirksamer Mittel gestattet. — Endlich muss noch 
beachtet werden, wie sehr die hiesige (Z. 107) Anrufung Gottes 
als Zeugen der sonstigen Behutsamkeit des Aristoteles im Verwen- 
den religiöser Vorstellungen zu wissenschaftlichen Zwecken entge- 
gensteht. Der wissenschaftliche Aristoteles wandelt im Licht der 
Natur, die er erforscht hat; und weil er dieses Lieht nicht schwä- 
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eben lassen will durch den trüben Schein des mythologischen Wahn- 
glaubens, hat er seine Philosophie mit der kältesten Gleichgiltigkeit 
gegen die hellenischen Götter gewappnet; und seinem eigenen 
philosophisch erkannten Gott hat er zwar einen prächtigen Tempel 
errichtet in dem Theil seines Systems, den er Theologie nannte 
und wir jetzt Metaphysik nennen, aber seine Theologie durchdringt 
seine Philosophie so wenig wie sein Gott die Welt durchdringt 
Höchst selten sind ausserhalb der Metaphysik die Anknüpfungen 
selbst an die reineren Vorstellungen vom göttlichen Wesen, denen 
der Philosoph beistimmen muss, und nirgends wird man sie, so 
wie es hier geschieht, zur Entscheidung von Fragen über mensch- 
liche Dinge herbeigezogen finden. Und hier soll nicht bloss Gottes 
Wesen für das menschliche zeugen, sondern das abgelockte Zeug- 
niss trifft so wenig den eigentlichen Fragepunkt, dass kein Nach- 
denkender ihm Gewicht beilegen wird. Denn ohne äussere Güter 
selig kann die Gottheit sein, weil es für sie, in ihrem allumfassen- 
den Selbstgenügen, kein Bedürfniss äusserer Güter giebt; dass je- 
doch der auf die Erde angewiesene Mensch und seine Tugend, 
die ja nur als wirkende Tugend selig macht, bei ihrem Wirken 
von den äusseren Umständen abhängen, dass der tadellos Tugend- 
hafte, wenn ihn 'Schicksale des Priumos (p. 1100* 8;’ treffen, nicht 
selig zu preisen sei, hat nie ein Philosoph aufrichtiger anerkannt, 
als es der von neuplatonischer Himmelei gleich sehr wie von 
stoischer Begriflfssteifheit entfernte Aristoteles in der Ethik thut, 
wo er die Unentbehrlichkeit des äusseren Wohles auch für den 
Tugendhaften behauptet; ja, selbst am Schlüsse unseres Capitels 
sieht er sich, trotz der versuchten Gleichstellung göttlicher und 
menschlicher Eudämonie, bei der Definition des besten Lebens ge- 
nötliigt, die nackte Tugend aufzugeben und sie mit äusseren Mit- 
teln ausznstatten f&Qsxri xsxooijy^iifvtj Z. 145). Soll noch durch einen 
Contrast der Abstand der hiesigen Anrufung Gottes von Aristoteles’ 
sonstiger Weise deutlich werden, so braucht man nicht in weiter 
Ferne umherzusuchen. Gegen Ende des dritten Capitels unseres 
vierten Buches der Politik wird entwickelt, dass Staaten, die grund- 
sätzlich sich nur ihren inneren Angelegenheiten widmen und von 
Einmischung in auswärtige Händel fernhalten, darum noch nicht 
stumpfer Thatenlosigkeit zu zeihen seien, und gleichfalls der Ein- 
zelne in sich selbst Spielraum für geistige Thätigkeit finde, auch 
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wenn er sich nicht auf dem Markt des äusseren Lebens tummele. 
Wäre dem nicht so, und könnte nur die nach Aussen wirkende 
Thätigkeit für eine wahrhafte gelten, so dürfte es 'schwerlich um 
Gott und das Himmelsgebäude gut stehen, für welche es ja nur 
die mit ihrem inneren Wesen verknüpfte und keine nach Aussen 
gerichtete Thätigkeit giebt (c tyolfj yaQ av 6 &tog iyot xalöig xai näg 
o xiauog, otg ovx slolv fZoneQixaX n f>d%ng txccqu tag oixelag tag av rwv 
p. 1325 b 28).’ Biesen Worten verleiht der rasch dahineilende Aus- 
ruf, mit welchem die in Frage kommende Seite des göttlichen 
Wesens berührt wird, und die Nebeneinanderstellung Gottes und 
des Himmelsgebäudes ebenso kenntlich den eigenthümlich aristo- 
telischen Ton, wie ihr Inhalt übereinstimmt mit den höchsten Leh- 
ren der aristotelischen Theologie von dem in gedankenreger Selbst- 
beschauung ruhenden Gott und dem in innerer Lebendigkeit sich 
amschwingenden, göttlicher Ewigkeit und Seligkeit theilhaften Him- 
melsgebäude. Auch gegen die Statthaftigkeit der Analogie lasst 
sich hier nicht das Mindeste einwenden. Denn es werden hier 
nicht von der Beschaffenheit Gottes und des Himmelsgebäudes Ver- 
haltungsregeln für den Menschen abgeleitet, sondern es soll bloss 
der Begriff der Thätigkeit erläutert und durch Hinweisung auf die 
höchsten, nur innerlich thätigen Wesen sollen Diejenigen widerlegt 
werden, welche nichts als das nach Aussen strebende Thun für 
wahrhafte Thätigkeit anerkennen wollen. Hingegen ist die oben 
gewagte Aualogie zwischen göttlicher und menschlicher Seligkeit 
dem Einwand ausgesetzt, dass sie auf menschlicher Seite die zwar 
nicht causativen aber peremptorischen Vorbedingungen oder, um peri- 
patetisch zu reden, das ol ovx avev übersieht, welches dem dt' o 
zur Seite treten* muss. Wohl wird Jeder zugeben, dass menschliche 
Eudämonie so gut wie die göttliche nur durch (dt«) innere Eigen- 
schaften bewirkt werden kann, aber während diese ausschliesslich 
und unmittelbar das göttliche Wesen beseligen, können sie bei dem 
Menschen sn ) nicht ohne äussere Unterlage ihre beglückende Kraft 
äussern-, und dass dieses in der Ethik so nachdrücklich hervorge- 
hobene Verhältniss von unserem Capitel der Politik so weit in den 
Hintergrund geschoben wird, hängt mit dem dialogischen Ursprung 
desselben zusammen. Für die populären Zwecke und bei der 
dialektischen Haltung der Dialoge war eine Verknüpfung des 
Menschlichen mit dem Himmlischen, eine weihevolle, aus gehobener 

6 * 
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Stimmung des Sprechenden entspringende und die Stimmung des 
Zuhörers steigernde Anrufung göttlichen Zeugnisses auch dann schon 
wirksam und statthaft, wenn sie auch nur nach Einer Seite traf; 
denn es ist ja ein Vortheil der dialogischen Darstellung, dass sie, 
ohne Schaden für das Endergebnis«, die einzelnen Unterredner 
einseitig ihre Thesis verfechten lassen darf, da das Uebertreiben 
und Uebersehen des Einen durch die Gegenrede des Anderen ge- 
bessert werden kann. Und so musste auch die einseitige Verherr- 
lichung der geistigen Güter, mit welcher unser Capitel die nie- 
drige Lebensauffassung der gewöhnlichen, das sinnlich Ergreifbare 
überschätzenden Menschen zurückweist, in dem ethischen Dialog, 
aus welchem sie stammt, zu der vollen peripatetischen Ansicht er- 
gänzt sein durch andere, wohl einem anderen Unterredner über- 
tragene Erörterungen, die, gegenüber der spiritualistischen Ueber- 
schwänglichkeit so vieler Philosophenschulen, der irdischen Natur 
des Menschen neben seiner göttlichen ihr Recht wahrten. 

Dass dies der Fall gewesen, darf nicht bloss im Allgemeinen 
vermuthet, sondern kann im Einzelnen dargethan werden durch 
Zusammenordnung derjenigen Bruchstücke verlorener aristotelischer 
Werke, welche ethischen Inhalt aufweisen und eine von der streng 
wissenschaftlichen abweichende Darstellungsform verrathen. Zu- 
nächst liegt nun ein Fragment von solcher Beschaffenheit in zwei 
Stellen Cicero’s vor, deren Vereinigung 51 ) ergiebt, dass Aristoteles 
irgendwo die Inschrift auf dem Grabe des Sardanapal erwähnt hatte, 
welche früh in einer prosaischen Uebersetzung und dann durch die 
mannigfachsten metrischen Bearbeitungen in Griechenland verbrei- 
tet war. Aristoteles hatte sich mit Anführung zweier Verse begnügt, 
in welchen der gekrönte Wüstling dem vorüberziehenden Wege- 
fahrer aus dein Grabe zuruft: ‘Was ich gegessen und was ich ver- 
jubelt und was in der Liebe Süsses mir ward, das hab’ ich: der 
übrige Schwall ist verloren’ ; und diese königliche Rede ward 
dann folgender Kritik unterworfen: ‘Nicht wahr? auf eines Ochsen, 
nicht auf eines Königs Grab passt diese Inschrift? denn was er 
auch, da er noch lebte, nicht länger als im Augenblick des Ge- 
nusses empfinden konnte, wie kann das im Tode bei ihm aushar- 
ren ?* Dass Cicero, der eifrige Leser und Nachahmer der aristote- 
lischen Dialoge, diese Sätze einer dialogischen Schrift entnommen 
hat, würde, selbst wenn die Färbung der Worte einen Zweifel 
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Hesse, ausser Frage gesetzt durch eine Anführung des Athenäus, *) 
welche aus der unmittelbaren Umgebung des von Cicero übertra- 
genen Stückes geschöpft sein muss und dahin lautet: 'Aristoteles 
sage, Sardanapal, der Sohn des Anakyndaraxes , werde durch sei- 
nen Vaternamen nur unkenntlicher;’ nämlich, in dem aristotelischen 
Dialog war der assyrische König erst mit voller Bezeichnung als 
Sohn des Anakyndaraxes genannt worden, und dann scherzte ein 
anderer Unterredner über diese genealogische Genauigkeit und 
sagte, die Erwähnung des Vaters, welche bei griechischen Perso- 
nennamen zur Deutlichkeit diene, bewirke hier das Gegentheil, da 
der vielberufene Sardanapal dem griechischen Ohr geläufig, der 
kauderwelsche Anakyndaraxes aber sehr fremdartig klinge. Die 
dialogische Form des Werks, welches die sardanapal ische Grab- 
sehrift erwähnte und besprach, ist also erwiesen; und dass der 
Dialog ethische Fragen behandelte, zeigt schon der Inhalt der Grab- 
schrift, welche wohl nur zu einer Bestreitung älterer Hedoniker 
von Aristoteles benutzt werden konnte, in der Art wie Cicero sie 
zur Verhöhnung der Epikureer gebraucht; auf welche Weise aber 
die behandelten ethischen Fragen in dem Dialog entschieden waren, 
braucht nicht aus zerstreuten Bruchstücken erst ermittelt zu werden, 
sondern lehrt in übersichtlicher Kürze ein von Aristoteles’ eigener 
Hand herrührender Auszug im dritten Capitel des einleitenden Buchs 
der nikoinachischen Ethik. 

Dort werden die gungbaren Ansichten über das Wesen der 
Eudämonie aus den drei verbreitetsten Lebensrichtungen, der genuss- 
süchtigen, der politischen, der contemplativen, hergeleitet. Die con- 
templative und das ihr entsprechende eudämonistische Ideal werden 
nur genannt und nicht näher erörtert, da sie einen wesentlichen 
Gegenstand der Ethik bilden und daher nicht in der Einleitung ihren 
Flatz finden können; auch bei den zwei anderen, von denen zuerst 
das Genussleben und dann dos politische berührt ist, beschränkt sich 
Aristoteles auf die unentbehrlichsten Bemerkungen und bricht dann 
mit folgenden Worten ab: 'Doch genug davon; denn es ist auch in 
den iyxvxXia ausreichend darüber geredet worden (xal ntgl /ifv 
rovtiüv uXtq- ixatüig ytiQ xai iv toti 4yxt ’xXtot; tiQtjtai ntgl arttiiv 
p. 1096 *3?. Dass tu iyxvxXia sich den früher aufgetretenen drei Um- 

*) 8, p. 1135 fijioiaae (Archnstratos) tov SafdavaxdlXnv tov 'ArnxvrSaQa^no 
ßiov, ov ddictvorjTOTfffov ttvat %ata rrjv ngoor^ogtav tov nccTpög AQiCtotiXrjg ftprj. 
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Schreibungen für die aristotelischen Dialoge (ixitiofiivot , iv xoivtfi 
■ftfvofitvoi , isuntQixol Xoyoi oben S. 13, 29, 42) als vierte anreibt, 
wird der nächste (s. unten S. 93) Abschnitt dieser Untersuchung darle- 
gen ; und wer ihr bisher gefolgt ist, erinnert sich ohne fremdes Zuthun, 
mit wie formelhafter Stetigkeit die Wendung Ixavüg oder aQxovvtoig 
Xiysaüat bei Verweisungen solcher Art wiederkehrt (oben S. 6, 29, 
69). Wie in den früheren Fällen, darf also das an diesem Ort der 
Ethik über die genussüchtige und die politische Lebensrichtung 
Gesagte seinem Hauptinhalt nach für übereinstimmend mit den Aus- 
führungen eines Dialogs, und dann natürlich eines ethischen, erklärt 
werden. Und wirklich zeigt der Satz, in welchem die gemeinen 
Lüstlinge und vornehmen Wüstlinge gegeisselt werden, eine Aehn- 
lichkeit, wie man sie nicht grösser wünschen kann, mit dem von 
Cicero übersetzten Bruchstück des Dialogs. Es wird gesagt (1095 b 19): 


ol ftiv orv noXXol itav- 
itXoig dvÖQanoiutStig <pai- 
v ovrai ßoaxtjfidtmv ßiov 
nQoatQorfuroi, tryxin-HOt 
di Xoyov äid io noXXorg 
rwv iv xaTg itovaiatg 
bfiotonaiisTv —aQ&ava- 
nctXXw. 


die Menge, welche dem Sinnengenuss fröhnt 
und die Lust ftlr dus höchste Gut hält, beweist 
ihre vollständige Hoheit dadurch, dass sie ein 
Leben wählt, wie es das Vieh führt; und der 
ethische Philosoph brauchte sie gar nicht zu 
Worte kommen zu lassen, wenn nicht die Meisten 
unter den Grossen Gesinnuugsverwandte Sar- 
danapals waren. 


Der ßooxti/iau ov ßiog (Z. 3) ist das dem gehaltenen Ton der Ethik 
angepasste Aequivalent für die dem Dialog erlaubte derbe Antithese 
zwischen dem *Och6en’ und dem 'Könige’; und dass dem Aristoteles 
die Grabschrift, in welcher das Vorbild der meisten Grossen seine 
und ihre Gesinnung ausdrückte, hier vorschwebt, hat der Augen 
schein alle Erklärer der Ethik gelehrt, die ein etwas entwickelte- 
res Sehvermögen besassen, als der auch hier im Dunkeln tappende 
Eustratios (s. oben S. 30); den Wortlaut des Epigramms abermals 
anzuführen , durfte Aristoteles sich erlussen, da es, begleitet von 
den gebührenden Sarkasmen, in dem Dialog, auf welchen er ver- 
weist, zu finden war. Lässt sich sonach mit Hilfe des bei Cicero 
geretteten Bruchstückes die Besprechung des Genusslebens, welche 
nicht unmittelbar dem Citat in der Ethik vorhergeht, noch jetzt in 
dem Dialog wiederfinden, so wird um so zuversichtlicher die dem 
Citat allernächst benachbarte Besprechung des politischen Lebens 
und seines eudämonistischen Ideals in eben denselben Dialog ver- 
legt werden dürfen. Von den Staatsmännern nun heisst es, ihr 
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nächstes Ziel scheine zwar Ehre zu sein; da jedoch die besseren 
unter ihnen nicht jede beliebige, sondern nur die von Verständigen 
für wahres Verdienst gewährte Ehre erstreben, gleichsam um ein 
äusseres Zeichen zu gewinnen, an dem sie sich ihrer inneren Tu- 
gend bewusst werden, so sei es richtiger, nicht die Ehre, sondern 
die Tugend als das Glückseligkeitsideal der praktisch politischen 
Lebensrichtung anzusehen. Aber, wird dann fortgefahren (1095 b 31), 
eben so wenig wie die Lust erschöpft der blosse Besitz der Tugend 
den vollen Begriff der wahren Eudämonie, welche in einer Kraft- 
thätigkeit besteht und von körperlichen und äusseren Gütern be- 
gleitet sein muss. Denn 


yaivtxaiiX üxeXecrega xal aS'xij 
agtxrj] • boxtT yitg ivdi^taiXai 
xul xut}ei St ivtyuvtu tljvaQt rijv, 
5 üngaxxtXv Stä ßio v, xal n gog 
t ai'xoig xaxona&civ xal äxvytlv 
%u fttyiata • tov 6' ot> xw £wvia 
oiätlg uv tiäatuoviatttv, ii /itj 
OXaxv SiatfvXdx xo>v • xal mgl fliv 
xovxotv aXtg.lxavuigyäg xal £ r xotg 
tyxvxXtotg tfgijtai ntgl at’xiSv. 


es ist denkbar, dass Jemand, der die 
Tugend besitzt, schläft, oder Zeit sei- 
nes Lebens unthiitig bleibt und daneben 
noch von den schwersten körperlichen 
Leiden und den härtesten Sehicksals- 
schlägen betroffen wird. Einen in sol- 
cher Lage Befindlichen wird aber doeh 
Niemand glückselig nennen, ausser wer 
seine Thesis um jeden Preis durchfech- 
ten will. 


Hier tritt es also zu Tage, dass der ethische Dialog, welcher die 
das vierte Buch der Politik eröffnende Verherrlichung der geistigen 
Güter enthielt, zugleich die Bedeutung der körperlichen und äusse- 
ren Güter auf dus Nachdrücklichste anerkannte; und der Versuch 
ist nun wohl erlaubt, auf Grund der zwei Auszüge in der Politik 
und in der Ethik den Gang des Dialogs etwas näher zu zeichnen. 
Danach war in demselben die Aufzählung und Entwickelung der 
philosophischen Schulmeinungen Uber Eudämonie auf den dialogi- 
schen Ton gestimmt und vor dogmatischer Trockenheit dadurch 
geschützt, dass die verschiedenen Definitionen nicht als bloss theore- 
tische Ergebnisse abstracter Gedankenarbeit gefasst, sondern als 
zusammenfallend mit den bewusst oder unbewusst auf den mannig- 
faltigen Laufbahnen des wirklichen Lebens erstrebten Zielen dar- 
gestellt waren. So hatte Aristoteles bei der Schilderung der in die 
Sinnlichkeit versunkenen Lebensweise Gelegenheit gefunden, mit 
aller Freiheit lebendiger Wechselrede die ganze Wucht seiner Ver- 
achtung auf die groben Schlemmer und feinen Wollüstlinge unter 
den Geringen wie unter den Grossen niederfallen zu lassen, bevor 
er mit den philosophischen Auprcisern der Lust als des höchsten 


Digitlzed by Google 



88 


Gutes, mit Aristippos und Eudoxos, den Kampf begann. Dann batte 
er, bei Betrachtung der politischen Thätigkeit, dem gewöhnlichen, 
eitler Ehre uachjagenden Schlage von Politikern die edleren Staats- 
männer gegenübergestellt, welche in der Ehre nur einen das Selbst- 
gefühl kräftigenden und die zum Handeln unentbehrliche Freudig- 
keit nährenden äusseren Erfolg ihrer Tugend schützen; und gar 
wohl möglich ist es. dass eine würdigende Beurtheilung politischer 
Persönlichkeiten aus der griechischen Vergangenheit in diesem Thcil 
des aristotelischen Dialogs ein Gegenstück bildete zu dein berühm- 
ten platonischen Angriff im Gorgias (503'' — 51(i e ) auf die vier Meister 
der athenischen Staatskunst. Von den praktischen Anhängern wandte 
sich dann das Gespräch zu den theoretischen Predigern der Tugend 
als einer ohne äussere Zuthat aus eigener Kraft beseligenden Eigen- 
schaft, nämlich zu Antisthenes, Diogenes und den übrigen Vorläu- 
fern des schroffen Stoicismus. Hatte den hedonistischen Sinnen- 
knechten gegenüber Aristoteles die Würde des Geistes mit scho- 
nungsloser Strenge gewahrt, so brauchte er um so weniger Miss- 
verständnisse zu besorgen, wenn er den enthusiastischen Tugend- 
schwärmern die ruhige Besonnenheit des weltkundigen und das 
gesunde Menschengefühl achtenden Denkers entgegensetzte. Aelin- 
liche Ausmahlungen 'vorsätzlichen oder unwillkürlichen Unsinns', 
wie sie das siebente Buch uuserer Ethik*) in dem ‘geräderten und 
dennoch glückseligen Tugendhaften’ vorführt, wird der Dialog in 
reicherer Auswahl aus den Schriften der bestrittenen Schulhäupter 
beigebracht und mit dem Licht des einfachen Menschenverstandes 
so beleuchtet haben, dass sie uls Nothbehelfe disputatorischer Hart- 
näckigkeit füiaiv äiay ukdiiü)v) aus der Helle des wirklichen Lebens 
in die Winkel der Ilörsäle zurückgestellt wurden. Nach Beseiti- 
gung dieser beiden extremen Ansichten, welche, die äusseren Güter 
für Alles oder für Nichts erklären, ward schliesslich bei Bespre- 
chung der contemplativen Lebensweise die Eudämonie nach der 
peripatetischen Auffassung als die Blüthe einer wahrhaft menschli- 
chen, d. h. zugleich leiblichen und geistigen, Vollkommenheit ge- 
schildert und das Verhültniss der verschiedenen Güterclassen zu 
einander dahin bestimmt, dass die körperlichen und äusseren Güter 
gleichsam als stoffliche Vorbedingungen der Glückseligkeit zwar in 

*) c. 14 p. 1153 b 19: oi St tov tQOxi^optvüv xai tov Sv9tv%i<ti£ ptyäXatg ntQinin- 
totna tvdaipova tpaaxovttg iivcu, /äv 5 cryaOof, r t Ixövrtg rj ctxovrtg ovStv Uyovoiv. 
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ihrer Unentbehrlichkeit anerkannt, ursächliche Kraft zur Beseligung 
aber nur den sittlichen und geistigen beigelegt wurde. Und dieser 
Theil des Dialogs lieferte die den Werth der geistigen Güter be- 
treffenden Auseinandersetzungen, welche später dem vierten Buch 
der Politik, unter solchen Modificationen, wie sie die Einverleibung 
in ein nicht gesprächsförmiges Werk nüthig machte, als Einleitung 
vorangeschickt wurden. **) 

Je mehr nun aber unsere Vorstellung von dem Gedankcmnhalt 
des verlorenen ethischen Dialogs sich abgerundet hat, desto drin- 
gender wird der Wunsch, auch von ihm wie von den anderen bis- 
her berührten den genauen Titel und Näheres über seine äussere 
Einkleidung zu erfahren. Das Verzeichniss des Andronikos gewährt 
keine unmittelbare Auskunft, da in dem dialogischen Theil dessel- 
ben kein sachlicher Titel mit kenntlich ethischem Gepräge vor- 
koinmt, und von den zwei aus blossen Eigennamen bestehenden 
der eine, Menezenos, durch seinen Gleichlaut mit der Aufschrift 
des platonischen Werkes eher politisch rhetorischen Inhalt audeu- 
tet als rein ethischen, der andere, Abj QivOoi (Uiog. Laert. 5, 22), 
erst auf combinatorischem Wege von seiner eigenen Dunkelheit 
befreit werden muss, ehe er über den so benannten Dialog aufklä- 
reu kann. Einen Anhalt zu Combinationen bietet Themistius dar 
in seiner Selbstverteidigung, welche den von Widersachern gegen 
ihn ausgestosseuen Schimpfnamen 'Sophist’ zurückweisen soll. Nicht 
sophistischen Künsten, setzt er auseinander, verdanke er die grosse 
um ihn versammelte Schülerzahl; sondern sein Ruf sei dadurch be- 
gründet worden, dass die ursprünglich zu eigenem Gebrauch ver- 
fassten und ohne sein Zuthun in die Qeffentlichkeit gedrungenen 
aristotelischen Paraphrasen dem Leiter einer Philosophenschule in 
Sikyon zu Gesicht gekommen waren und diesen zu solcher Be- 
wunderung hingerissen hatten, dass er sammt seinen Schülern nach 
Konstantinopel aufbrach und sich zu den Füssen des grösseren 
Aristotelikers niedersetzte; von jenen Paraphrasen sei der sikyoni- 
sche Schulvorsteher eben so mächtig angezogen worden, wie vor- 
mals der Kaufmann Zenon von Platon’s Apologie des Sokrates, 
welche ihn zum Stifter der Stoa umschuf, wie von anderen plato- 
nischen Werken die Phliasierin Axiothea, welche von Stund an in 
Männerkleidern den Vorträgen in der Akademie beiwohnte, und 
'wie der korinthische Landmann von dem Gorgias, nicht dem leib- 
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haftigen Gorgias, sondern dem Gespräch, welches Platon zur Wider- 
legung des leontinischen Sophisten geschrieben hat. Als dieses 
dem Landmann einmal in die Hände fiel, hat er alsbald sich von 
seinem Acker und Weinberg losgesagt, dem Platon seine Seele 
untergeben und dessen Lehren fortan zum Säen und Pflanzen sich 
gewählt. Und das ist der Landmann, den Aristoteles durch seinen 
korinthischen Dialog*) ehrt’. Da ein Gespräch, dessen Scenerie 
auf die Umwandlung eines Bauern in einen Philosophen gegründet war, 
die verschiedenen 'Lebensrichtungen’ besprechen musste, so stimmt 
der 'korinthische Dialog’ von Seiten des Inhalts zu dem in der 
nikomachischen Ethik ausgezogenen, dessen Titel wir suchen; und 
da ferner, nach Themistius’ offenbar aus dem aristotelischen Dialog 
geschöpfter Angabe, die Sinnesänderung des Landmannes durch 
den platonischen Gorgias bewirkt wurde, so wird auch wohl Ari- 
stoteles durch seinen Dialog in der Weise, die uns so oft schon 
begegnete (s. oben S. 23, 50, 63), ein Gegenbild haben aufstellen wol- 
len zu dem Werk seines Lehrers, in welchem dieser die Grund- 
fragen der Ethik erforscht und vornehmlich den Gegensatz zwischen 
Philosophie und praktischer Politik in dem Kampf ^les Sokrates 
mit Kallikles hervortreten lässt. Sonach finden die Berührungen 
mit einzelnen Partien gerade dieses platonischen Dialogs, welche 
in den Ueberresten des aristotelischen bemerkbar wurden (s. oben 
S. 80, 88), aus der gesammten Anlage des 'korinthischen Gesprächs' 
ihre natürliche Erklärung. Versucht man nun diesen sachlich so 
ergiebigen Bericht des Themistius auch für die Entzifferung des 
Titels N^qivOo; zu verwenden, des einzigen, der in dem Verzeich- 
niss des Andronikos für einen ethischen Dialog übrig bleibt, so 
würde die gewaltsame Vertauschung des räthselhaften und sonst 
nicht nachweisbaren Namens IVijptvdo; mit dem einfachen KoglvtHos 
schwerlich die Billigung vorsichtiger Kritiker gewärtigen dürfen; 
günstigeres Gehör wird vielleicht einer Vermuthung geschenkt, 
welche an die leukadische, von den Korinthiern gegründete und 
lange beherrschte Stadt anknüpft, deren Namensform zwischen 


*) Thrmüt. or. 23 p. 356 Dind.: 6 61 y/copydg u Kogivfhos xm /’opyla £vyytvoptvos 
— ovx ttvzm ivtivtp ropyif, dLUr xä Xöym Sv ITXärarv iyparfi ix' iXiyytp xov 
oorptßruv — oi’t/xa dipttg xöv äypov xal tag äpaiXorg TUazmu ixlthjxf xrjv 
xpvx^v xal t« italvov ioxtlptro xal ixpvxtvtxo- xal ovxög laziv Sv xipcc 'Apioxozi- 
h]t xä StctXö ym xä KoyiviXtot. 
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.Vijptxo? (Thuc. 3, 1) und Ntjgixof (Strab. 10 p. 452 Cos.) schwankt 
In der dortigen Gegend mochte der korinthische Bürger, auf wel- 
chen der platonische Gorgias so tiefe Wirkung iiusserte, ein Land- 
gut besitzen, von dessen Bewirthschaftung ihn die Philosophie ab- 
rief, und Aristoteles ihn daher Nppixiog nennen, Themistius aber 
die verständlichere Bezeichnung nach dem bekannteren Korinth 
vorziehen. Allein welch anderer Aufschluss über den Titel noch 
zu finden sei, jedenfalls genügen die Angaben des Themistius über 
den Inhalt des Gesprächs, um es als die Quelle der auszugsweise 
in die Ethik und Politik eingeflochtenen Abschnitte erkennen zu 
lassen; und es wäre somit auch für das in der Politik vorkommende 
fünfte und letzte Citat der ilvnsQixol loyoi die von den alten Er- 
klärern empfohlene Identification derselben mit den Dialogen durch 
belegenden Nachweis gerechtfertigt. 


Mit den so erledigten fünf Stellen, in welchen Aristoteles t%o>- 
tfQtxol loyoi citirt, sind jedoch die Fälle nicht erschöpft, in denen 
er den Ausdruck gebraucht Er gebraucht ihn noch ein sechstes 
Mal, wo er unstreitig weder die Dialoge noch eine andere, eigene 
oder fremde, Schrift citiren will; und obgleich für den Haupt- 
zweck der hiesigen Untersuchung nur die aristotelischen Selbst- 
citate förderlich sind, so muss doch auch auf jene sechste Stelle 
eingegangen werden, da aus ihr, eben weil sie die Worte i£u>xt- 
pixol loyoi nicht zum Citiren von Schriftwerken anwendet, am zu- 
verlässigsten sich ersehen lässt, welche Eigenthümiichkeit der an 
den anderen fünf Stellen gemeinten Dialoge Aristoteles’ Wahl die- 
ses umschreibenden Ausdrucks zu ihrer Bezeichnung bestimmt hat 
Nachdem im vierten Buch der Physik die Forschung über den 
Raum beendet worden, heisst cs: 'An das Erörterte schliesst sich 
die Forschung über die Zeit Hinsichtlich ihrer ist es zweckmässig, 
zuerst auch im Wege des exoterischen Redens zu fragen, ob sie zu 
den seienden oder den nicht seienden Dingen gehört, dann, was ihr 
Wesen ist flyd/ifvov dl t<Sv dprjpivuiv iaxlv ImlOttv ntQl xqovov 
T igätov dl xalüp ly« dianoQ^Oai ntpl ca’xov xai du i f iöv i\uniQixäiv 
loymv nöxsQov xöiv ovxtov iatlv ij xäv pq ovxoiv, tha, xlf ij tfvan; 
avxov c. 10 p. 217 b 29/ Die Wortverbindung xaiaij ly« duxnoQtjoai, 
in welcher der Aorist einem Futurum gleichgilt, lasst keinen Zweifel 
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daran aufkommen, dass an dieser Stelle mit eSmx tgtxoi löyoi weder 
früher veröffentlichte Schriften noch anderswo Angestellte Untersu- 
chungen gemeint, sondern der methodologische Charakter der un- 
mittelbar folgenden Besprechung bezeichnet ist. Ebenso unzwei- 
deutig lehrt die Stellung von nqmrov und xal Stä %ö>v Qmxeqixwv 
ioyo ii', dass nur die erste Frage, keineswegs auch die zweite auf 
exoterischem Wege verhandelt werden soll, also nur die Frage 
‘ob die Zeit zu den seienden oder den nicht seienden Dingen ge- 
hört’, nicht die Frage ‘nach dem Wesen der Zeit.’; für exoterisch 
ausgegeben wird mithin nur der Abschnitt, welcher mit den Wor- 
ten ‘dass die Zeit gar nicht oder nur mit genauer Noth und in 
dunkler Weise cxistirt, möchte man aus folgenden Gründen ver- 
muthen (oxi piv orv jjj o'Äws ovx £<nir tj ftohq xal äftvigws, ix x mi- 
di x Sv vrtoTxxtvafitv 217 b 33)’ beginnt und mit den Worten ‘So 
viel sei über die der Zeit beizulegenden Attribute gefragt fntQl 
fl ix 1 ovv xmv t’/ragyovxmv ai'xm xoaavt' Cairn iirf.xoqrjfifva 218* 3t))» 
schliesst. An der Beschaffenheit dieses Abschnittes lässt sich dem- 
nach die richtige Worterklärung von iSuixtgixol Xoyoi erproben. Die 
von Zeller gebilligte (s. oben S. 42) bewährt 6ich nicht; denn in 
den ‘Bereich einer Untersuchung’ über die Zeit gehört allerdings 
die Frage, ob sie für ein Seiendes oder Nichtseiendes zu halten 
sei. Und wo möglich noch weniger passt die Madvigsche Erklä- 
rung (s. oben S. 35). Denn Niemand, der sich aus eigener Kraft 
oder an der sicher leitenden Hand des paraphrasirenden Themistius 
durch die verschlungenen Gedankengänge dieses Abschnittes hin- 
durchgewunden hat, wird glauben können, dass in Athen die ‘Ge- 
bildeten ausserhalb der Schule’ je ein solches Labyrinth der sub- 
tilsten Abstractionen betreten haben. Dagegen bietet sich die nach 
allen Seiten treffende Erklärung des Wortes iiwxtgixov von selbst 
dar, wenn man den Unterschied der in diesem Abschnitt herrschen- 
den Methode von derjenigen erwägt, die sonst dem Aristoteles eigen 
und auch gleich in der nächsten nicht exoterischen Erörterung über 
das Wesen der Zeit Cp. 218* 31^ wieder befolgt ist. Ganz abwei- 
chend nämlich von der sonstigen Forschungsweise des Aristoteles 
bewegt sich die Verhandlung über Sein oder Nichtsein der Zeit 
nur in dilemmatischer Dialektik, die fortwährend fragt, ohne zu 
einem deutlich ausgesprochenen Ergebniss zu gelangen; und den 
Ausgangspunkt dieses dialektischen Frageus bildet nicht der eigen- 
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thümliche Begriff des Gegenstandes; nicht einmal genannt ist in 
dem ganzen Abschnitt die Bewegung ( xivtjaif ), au welche doch, 
nach Aristoteles’ Ansicht, sowohl jede physische Untersuchung wie 
insbesondere die Definition der Zeit anknüpfen muss; sondern ohne 
vorherige Begriffsbestimmung werden allgemeine Vorstellungen über 
Vergangenheit, Gegenwart und Zukunft auf einer, freilich sehr ge- 
schickt geschwungenen, logischen Worfschaufel durcheinander ge- 
schüttelt Also nicht die dem Gegenstand wesentlichen Principien 
( olxtiai aQyai) liegen der Auseinandersetzung zu Grunde; nicht in 
das Innere der Sache wird eingedrungen ; sondern von Aussen her- 
genommene allgemeine Kategorien werden als Maasstab angelegt; 
und deshalb wird das hier beobachtete Verfahren mit dem Worte 
bezeichnet, welches den Gegensatz zu dem Innerlichen und Sach- 
gem&ssen, zu olxtTov, ausdrückt, **) und ein äusserliches, ilantQ ixov, 
genannt. Eben in dieser allgemein dialektischen Haltung liegt nun 
aber, wie sich ergeben hat (s. oben 8. 79), ein hervorstechender 
Charakterzug der aristotelischen Dialoge; auch sie also können im 
Gegensatz zu den pragmatischen Schriften, welche von den inneren 
Principien des jedesmaligen wissenschaftlichen Gebietes ausgehen, 
füglich 'üusserliche' genannt werden ; und mit V orliebe gebraucht daher 
Aristoteles, wenn er die Dialoge in den pragmatischen Schriften citirt, 
diese den methodologischen Unterschied der beiden Schriftenelas- 
sen deutlich hervorhebende Bezeichnung. Sie findet sich fünfmal; 
während die zwei von der früheren Veröffentlichung (ixMofidvoi 
loyot) oder allgemeinen Zugänglichkeit {dv xoivtp yiyvnfuvoi loyot) 
entlehnten Umschreibungen jede nur Einmal Vorkommen, und nur 
zweimal eine andere Umschreibung, deren oben (S. 85) vorläufig 
angenommene Beziehung auf die Dialoge näher zu begründen uns 
noch obliegt. 


IV. 

In seiner kosmologischen Schrift bekräftigt Aristoteles die früher 
behauptete Unwandelbarkeit des ausserhalb der äussersten Him- 
melssphäre befindlichen, dem Raume und der Zeit entrückten We- 
sens, des sogenannten ersten Rewegers, durch eine Erörterung, die 
er folgcndermaassen einleitet: ‘Wie es in den enkyklischen Philo- 
sophemen über die göttlichen Dinge oft durch die dortigen Begrün- 
dungen ans Licht tritt, dass die Gottheit unwandelbar ist, so muss 
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in der Thal jedes Wesen unwandelbar sein, das für das erste und 
höchste gelten soll. Und da nnn das ausserhalb der äussersten 
Sphäre befindliche sich wirklich als unwandelbar herausstellt, so 
wird auch von dieser Seite her unsere Ansicht bestätigt, dass es 
das erste und höchste Wesen sei 34 ) (xal yäg xatidrttQ t'v totq iyxv- 
xliotq (fikoooyrjfiam ncgl tä üita n nkläxiq ngotfaivetat totq koyotq 
ott tu xhilov ä/ie täßbjtov , üvuyxaTov tlrtu näv to rrgduov xal uxgo- 
tatov ö ovttoq tyov ftagtvgtt toiq tigijfUvotq de cnelo 1, 9, p. 279* 30)’. 

Auf die Frage nach der Bedeutung der 'enkyklischen Philoso- 
pheme' antworten einige neuere Erklärer, wie im siebzehnten Jahr- 
hundert Melchior Zeidler (s. oben S. 35) geantwortet hatte: nicht 
Schriften des Aristoteles oder anderer Verfasser, sondern die 'ge- 
bildete Conversation’ sei gemeint Diese Annahme kann jedoch in 
dem gegenwärtigen Fall noch kürzer, als es in Betreff der tSmregt- 
xol Xuyot thunlich war, abgewiesen werden. Sie setzt bei den nicht- 
philosophischen Griechen zur Zeit des Aristoteles eine allgcmeiu 
verbreitete Ueberzeugung von der Unwandelbarkeit Gottes voraus; 
und wollte man auch von den Bedenken absehen, die dagegen 
Jedem sich aufdrängen müssen, der den Einfluss der von Platon 
(Hep. 2 p. 380 (1) gerade in Bezug auf dieses göttliche Attribut be- 
kämpften, mythologischen Vorstellungen erwägt, so wird es doch 
Niemandem leicht werden zu begreifen, wie die gebildeten Anhän- 
ger einer reineren Gotteslehre im mündlichen Gespräch die gött- 
liche Unwandelbarkeit durch Argumente von so scharf umschrie- 
bener Bestimmtheit festgestellt und diese Argumente dann eben- 
falls auf mündlichem Wege eine solche Verbreitung gefunden haben, 
dass Aristoteles sich auf sie berufen durfte. Denn nicht an eine 
blosse Ueberzeugung knüpft er an, sondern er verweist die Leser 
seiner Kosmologie auf ‘begründende Schlussfolgerungen (ngotpa'vtttu 
totq koyotq)’, welche in den 'enkyklischen Philosophemen* zu finden 
seien. In diesen glaubten daher die alten griechischen Erklärer, 
wie wohl Jeder, der den Satz unbefangen liest, schriftliche Auf- 
zeichnungen erkennen zu müssen; sie suchten in den aristotelischen 
Werken und fanden dos Gesuchte in einem Dialog. Simplicius, 
dessen zuversichtlicher Ton anzudeuten scheint, dass er sich im 
Einklang mit dem uns nicht vorliegenden Commentar des Aphro- 
disiensers befindet, sagt 4 ): enkyklische nenne Aristoteles dieselben 

*) Die griechischen Worte de» Simplicius werden später vollständig angeführt. 
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für einen weiteren Leserkreis bestimmten Schriften, die sonst exo- 
terische heissen; er rede aber über den fraglichen Punkt in den 
Büchern Ueber Philosophie (leyei di n$gl toviov iv to?( IJtgl 
(PtXo<xoyia(). Die Uittheilungen, welche dann Simplicius aus diesen 
Büchern macht, werden besser zu nutzen sein, nachdem aus den 
sonstigen nicht allzu spärlichen Angaben eine vollere Kenntniss 
von dem Inhalt und Gang dieses dialogischen Werkes — denn dass 
es ein solches gewesen, trat bereits (s. oben S. 47) hervor — ge- 
wonnen worden. 

Es zerfiel nach dem Verzeichniss des Andronikos, in welchem 
es auf das Werk Ueber Dichter folgt, ebenso wie dieser Dialog, 
in drei Bücher (n-fgi tfiXoaozpiag a‘ ß‘ y Ifiog. Laer/. 5, 22 vgl. 
Anm. 2). Aus jedem derselben ist ein mit der Buchzahl versehe- 
nes Bruchstück gerettet; und um die so gegebenen festen Punkte 
gruppiren sich die bloss mit dem Schrifttitel bezeichneten und einige 
nur unter dem Namen Aristoteles angeführten Ueberreste. Aus 
dem ersten Buch erwähnt Diogenes Laertius*): 'Die Mager seien 
älter als die ägyptischen Priester; nach ihrer Lehre gebe es zwei 
Principien, eine gute Gottheit Oromasdes, welche dem hellenischen 
Zeus, und eine böse, Areimanios, welche dem hellenischen Hades 
entspreche’. Aristoteles hatte also, um die geistige Entwickelung 
des Menschengeschlechtes darzustellen, mit einer Betrachtung der 
ältesten asiatischen Theologie begonnen, der er ja auch in den uns 
erhaltenen Werken gelegentliche Aufmerksamkeit schenkt (Metaph. 
14, 4 p. 1091 h 10). Er ging dann zu den ägyptischen, für jünger 
als die Zoroastrischen erklärten Lehren über; und eine möglichst 
gesichtete Zusammenfassung der Gerüchte, welche in der voralexan- 
drinischen Zeit über Indien umliefen, wird wohl nicht gefehlt ha- 
ben. — An diese ausserhellenischen Anfänge einer philosophiren- 
den Theologio schlossen sich die ähnlichen Versuche des helleni- 
schen Alterthuins. Die orphischen Gedichte waren erwähnt und 
einer litterärgeschichtlichen Kritik unterworfen; nicht Orpheus 
habe sie verfasst; von diesem stammten nur die Lehren; die 
Verse seien das Product des fälschenden Onomakritos. So we- 
nigstens lautet der Bericht, welchen aus dem Dialog Johannes 

*) 1, 8: Aqlöi üiti.i, 5 ö iv nt/oiro) Jlffl ttloootpicti xal xgiaßvtiq oug |ioü( Mäyuvs 
gjtjoiv] tlrai zäv Alyvmtmv xal it!o xar* ailtoiij tlvui ttfias, ctyaüov Saipova xal 
xaxov Saipova, xal zm piv övopa ihai Ztif xal ’Qpopaodr/e, ZU) ii"AiStj( xal 'Aptipav iog. 
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Philoponus*) giebt auf Anlass einer die Echtheit der orphischen 
Gedichte verdächtigenden Aeusserung in der Schrift Von der Seele. 
Nach Cicero,**) dein unser Dialog eine reiche Beisteuer zu den 
seinigen, besonders dem das Wesen der Götter behandelnden ge- 
liefert hat. war Aristoteles noch weiter gegangen und hatte nicht 
bloss die Gedichte dem Orpheus abgesprochen, sondern 'geleugnet, 
dass je ein Orpheus gelebt’, für dessen Existenz, wenn die Gedichte 
fortfieleu, ja auch keine den kritischen Blick des Aristoteles aus- 
haltende Gewähr übrig blieb. Wie gering man von Cicero's Ge- 
nauigkeit denken mag, der eines Johannes Philoponus muss sie die 
Wage halten; und gewiss ist es glaublicher, duss Philoponus, der 
es nur mit der Echtheit der Gedichte zu tliun hat, statt der bei 
Aristoteles etwa erwähnten 'orphischen Lehren’, d. h. Lehren der 
orphischen Sekte, 'Lehren des Orpheus’ nunnte, als dass Cicero, 
für. dessen dortige Argumentation gegen die epikureische Vorstel- 
lungstheorie die Nichtexistenz des Orpheus wesentlich ist, eine den 
Alten so ungeläufige kritische Auflösung einer mythischen Persön- 
lichkeit irrthümlich in Aristoteles’ Worte sollte hineingelesen haben. — 
Neben den priesterlichen Lehren kamen sodann die alten gnonti- 
schen Kernworte zur Sprache, welche, unter den weihenden Schutz 
des delphischen Apollon gestellt, den Keim der späteren Sitten- 
lehre bargen; und auch auf ihre dunkle Geschichte liess Aristoteles 
kritische Streiflichter fallen. Porphyrios***) fand in unserem Dialog, 
dass der Mahnruf ‘Erkenne dich selbst’, welcher gewöhnlich zu dem 
Spartuner Chilon in Bezug gesetzt wird, lange vor Chilon in dem- 
jenigen delphischen Tempelgebüude als Aufschrift diente, welches 
nach dem federnen und ehernen, d. h. nach den mythischen, aus 
Stein erbaut worden und zur Zeit des Chilon abbrannte. Demnach 

*) Zu de aniwa 1,5p. 410 h 28 (v rotp ’Opqnxoij intat xalorp/voi^J 1 luyoutvotg 1 
ff) xiv, irutd r u t. doxti 'Optffeog tivat t« ftnj, eog xat avrög iv zoig Tltgl *' iXooo- 
qpittg ifyfi • avtov ptv ydp tiat ra ötr/umu • zavza di rp^atv ’OvopttxpiTov iv intat 
(so längst verbessert statt dvopet xptirzuv ivintat) xazaztivat. JoL F 8». 

**) de not. deorum 1, 88, 107; Orpheum poelam dorrt Arietoteire nutmpmm fairst 

AI Orpheus, id ert imago eins , ut ros [Epicurei] ttuUit . in animum meuru snepe 
incurrit . 

*•*) Im ersten Buch der Schrift JJtpl Tov TviöHi Earröv bei Stobfius Floril. 21, 26.* 
xcu npo Xtlt wog rjv Uzt dvaypanrov iv trö tSpidhivzt vtep iura tov irriptvuv Zf 
xat yalxovv iMiatan. 10, 5, 5; Stroh. 9 p. 421 Cox ), xa&dntp ’Aptazozilrig iv eoig 
Illpt tpthoooyiag iCprpftv. — Vgl. Clement Alex. Str. 1, 14 p.351 F.: zö.. ’yvä&t 
oittvzöv’... ol piv XUmvof vntdrjtpaat .... WpiorottlT),' St rfjf JletWaf. 
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hatte Aristoteles jenen tiefsinnigsten aller Sinnsprüche mit den 
ersten geschichtlichen Anfängen des delphischen Cultus verknüpft 
gefunden und keinem der sogenannten sieben Weisen ein Anrecht 
auf denselben zuerkannt. 

Nachdem das erste Buch die unentwickelten Vorstufen der 
philosophischen Forschung durclnnessen hatte, verweilte das zweite 
beiden ausgebildeteren Systemen. Denn aus dem zweiten Buch 
unseres Dialogs führt Syrianos das bereits (oben S. 47) benutzte 
Bruchstück an, welches die Denkbarkeit der Idealzahlen leugnet, 
also aus einem kritischen Ueberblick der platonischen Lehre stammt. 
Bei Ergründung derselben war Aristoteles nicht auf die platonischen 
Schriften allein angewiesen, die auch wir befragen können und so 
oft über Grundlage und Ausbau der nur angedeuteten Gedanken 
vergebens befragen; er schöpfte aus einer viel reichlicher und klarer 
fliessenden Quelle, da er den mündlichen Vorträgen Pluton's beige- 
wohnt hatte, welche das System in gegliedertem Zusammenhänge 
und befreit von künstlerischer Hülle den akademischen Genossen 
mittheilten. Den bedeutsamsten Cyklus dieser Vorträge, die Vor- 
lesung über das Gute (s. oben 8. 37), hatte Aristoteles in besonde- 
ren Aufzeichnungen bearbeitet, welche drei Bücher füllten (tisqI 
xuya!tov a' ß‘ y‘ l)iog. Laert. 5, 22), also von gleich grossem Um- 
fang wie unser Dialog waren und wohl den Zweck verfolgten, 
möglichst treu und vollständig das Gehörte aufzubewahren. Dage- 
gen in einer geschichtlich kritischen Darstellung der gesummten 
Philosophie, wie sie unser Dialog geben sollte, musste sich Aristo- 
teles mit Hervorhebung der wesentlichsten Lehrstücke und Auf- 
deckung des tieferen Grundes begnügen, auf welchem das plato- 
nische System ruhte; auch dieser kürzere Abriss hat jedoch, neben 
der ausführlicheren Nachschrift der platonischen Vorlesung, den 
alten Aristotelikern, welche beide zu Rath ziehen konnten, gute 
Dienste geleistet zum Verständniss der in der Metaphysik über die 
Ideenlehre gemachten Anguben (Brandis de perditis Arist. libris p. 
42, 43); leider sind die hierauf bezüglichen Anführungen, ausser 
den oben (S. 47) erwähnten, nicht wörtlich und müssen, da ihr 
Werth nur in einer erschöpfenden Behandlung der platonischen 
8peculation zu würdigen ist, hier übergegangen werden. — Etwa 
die zweite Hälfte des Buches denkt man sich füglich dem platoni- 
schen System gewidmet; die erste musste von den vorplatonischen 
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eingenommen sein; und in der Kritik der eleatischen Lehre liess 
wohl ein Unterredner gegen Parmenides und Melissos die von dem 
Skeptiker Sextus*) aufgegriffenen Spottnamen tnaoiühat und titpi- 
aixoi fallen, deren stechende Kraft keine Ucbersctzung auszudrücken 
und nur eine mit Worten nicht kargende Erklärung fühlbar zu 
machen vermag. In aiaatmtcu nämlich, womit das gewöhnliche 
Griechisch 'zusammenstehende Parteimänner' meint, ward der Wur- 
zelbegriff 'Stillstehen (l<ftaa&ut)‘ , nach Platon’s (Theaet. p. 181*) 
Vorgang, hervorgesucht und sonach das zur Bezeichnung von Re- 
volutionären gebräuchliche Wort in seiner Umdeutung zu ‘Männern 
des Stillstandes’ auf die genannten Verfechter des ewigen Seins 
und Leugner der Bewegung angewendet. <I>vatxoi ferner heissen 
alle vorsokratischen Philosophen, weil sie vornehmlich mit der Natur, 
nicht mit dem Menschen sich befassen, und in diesem Sinne sind 
auch die Eleaten <pvat*oi\ da jedoch der Grieche durch sein Wort 
für Natur (<pt >« 5 ) unmittelbar an ein Wachsen und Werden (tpvvcu) 
erinnert wird, welches die Eleaten bestreiten, so sind diese Philo- 
sophen einer nichtwerdenden Natur als tpvatxoi zugleich utfvatxot. — 
Bei der Grenzscheide der vorsokratischen und nachsokratischen Phi- 
losophie angekommen, mochte Aristoteles die Prophezeiung wagen, 
die ihm so oft als Selbstüberschätzung ausgelegt worden ist und 
die wir nur in ciceronischem Latein**) lesen: ‘die alten Philosophen, 
welche wähnten, dass ihre Geisteskraft die Philosophie zum Ab- 
schluss gebracht habe, seien entweder arge Thoren oder arge Prah- 
ler gewesen; aber da seit wenigen Jahren ein grosser Zuwachs 
gewonnen worden, so sehe er voraus, dass binnen Kurzem eine in 
allen Theilen vollendete Philosophie vorhanden sein werde’. Unter 
den ‘allen Philosophen’, denen ein so wenig schmeichelhaftes Di- 
lemma gestellt wird, ist wohl hauptsächlich Heraklit gemeint, der 
in begeistertem Entdeckerrausch das gefundene Weltgesetz der 
gegensätzlichen Einheit als die alles andere Wissen überflüssig 
machende Wahrheit verkündete, und dann noch Parmenides und 
Empedokles, welche das Selbstgefühl der Systembildner mit der 

*) ade. mathem. 10, 4G fiij fivai te [x/vijo/y <p orffiv] ot Äfyt nagptviStjv xal Mlha- 
aov, ovs o ’Aqiaxmil ij,- atuet thiat zt xal äcpvolx ovs xixlrjxtv. 

* # ) TuxcuL 3, 28, 68 : Arixtotelex veterex philoxophox arcuxanx , yui ejixtimavixxent philo - 
xophiam xuix ingeniix exxe perfectam, ail e ox aut xtultixximox aut glorioxixximox { -- 
rvqätctaTOPc zrj al«£(mördruuj) fuixxr , xed xe videre quod paueix annix magna 
accexxio (= hclioOie) facta exxet. Itreci tempore philoxophiam plane ahxolutam fare. 
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dichterischen Freiheit des Selbstlobes verbanden. Wenn Aristoteles 
auf ihre und der anderen Vorsokratiker vereinzelten und durch 
lange Zwischenräume philosophischer Dürre unterbrochenen Bestre- 
bungen von der Höhe seines Zeitalters aus zurückblickte, so konnte 
der mächtige und stetig gesteigerte Aufschwung, welchen seit So- 
krates, also, verglichen mit der vorsokratischen Zeit, in 'wenigen 
Jahren’, die Forschung auf allen Gebieten genommen hatte, ihm 
die kühnsten Hoffnungen für die Zukunft erwecken, freilich unter 
der Voraussetzung, die wohl auch in dem Dialog klar genug aus- 
gesprochen war, dass der philosophische Trieb und die philoso- 
phische Kraft in dem bisherigen Hausse den Hellenen erhalten 
bleibe. Diese Voraussetzung schlug fehl; und wer von Aristoteles 
das richtige Bild gefasst hat, wird gern glauben, dass er freudig 
seinen Prophetenruhm dahingegeben haben würde, wenn sich nun- 
mehr von seiner Prophezeiung nicht einmal so viel erfüllt hätte, 
als sich noch immer dadurch erfüllt hat, dass die aristotelische Phi- 
losophie, das reifste Erzeugniss der durch Sokrates eingeleitcten 
Entwickelung, während der nächsten anderthalb Jahrtausende die 
Grenze geblieben ist, welche der menschliche Geist nicht über- 
schreiten konnte. 

In zwei Büchern war die kritische Geschichte der früheren 
Systeme zu Ende geführt; im dritten trug Aristoteles das für einen 
weiteren Leserkreis Wichtigste seiner eigenen Lehre vor. Denn 
in dem 'dritten Buch lieber Philosophie’ fand der bei Cicero 
über das Wesen der Götter*) redende Epikureer den 'Wirrwarr,' 
in welchem Aristoteles befangen sei; 'bald verlege er alle göttliche 
Kraft in den Geist; bald sage er, die Welt selbst sei Gott; dann 
setze er wieder einen anderen Gott über die Welt und weise ihm 
das Geschäft an, durch eine kreisförmige Drehung die Weltbewe- 
gung zu regeln und zu erhalten; und dann sage er wieder, der 
himmlische Feuerstoff, der Aether, sei Gott’. Streift man von die- 
sen Angaben die epikureischen Verzerrungen ab, so treten, wenn 
zunächst von dem Missverständniss, dass 'die Welt Gott sei’, abge- 


*) 1, 13, 33 Arirrtotelerujue in tertio de philosophia libro multa turlrat .... modo mim 
menti tribuit ornnrm dwinitatern , modo mundum ipsum deum dicit CCMC , modo nlirttn 
tjuendam praeßeit mundo eirpie. ca» parle» triltuil , ul replicatione tjuadam mundi rno- 
turn regal atque turnlur , turn cacli ardorem (vgl. 2, 15, 41 in ardore cacleeti )fui 
aether nominal Itr) deum dicit eene. 

7 * 
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sehen wird, im Uebrigen die Hauptpunkte der aus dem zwölften 
Buch der Metaphysik und den zwei ersten Büchern Vom Himmels- 
gebäude bekannten Theologie und Kosmologie hervor: die sich 
selbst denkende göttliche Intelligenz (Metaph. 12, 7); der ausser- 
halb der üussersten Sphäre befindliche erste Beweger (s. oben S. 93); 
der Versuch, in der ulten Vorstellung und Benennung des Aether 
(aU)ijQ/ eine Ahnung des von den irdischen Elementen verschiede- 
nen, mit ewigem Kreislauf fuel &tTv) begabten Sphärenstoffes zu 
entdecken (de caelo 1 , 3 p. 270 b 23). Die Schwierigkeiten jedoch, 
auf welche zu ullen Zeiten auch ernste Forscher stiessen, wenn 
sie jene Grundzüge zu einem klaren Gesammtbilde uusführen woll- 
ten, bemüht sich der von Cicero ausgeschriebene Epikureer gar 
nicht zu überwinden; in epikureischer Manier, welche bei Nicht- 
epikureern von vom herein Sinnloses voraussetzt, erklärt er Alles 
für ‘Wirrwarr’; und der stilistische Glanz, in welchen der Dialog die 
kühnen Speculationen kleidete, musste einem tlüelitigen Leser neue 
Anlässe zu verkehrten Auffassungen geben. Noch jetzt lässt eine 
glücklich erhaltene Spur erkennen, welcherlei lebhafte Wendungen 
des Dialogs den Epikureer zu dem Schluss verleiten mochten, für 
welchen die pragmatischen Werke keinen Anhalt bieten, dass nach 
Aristoteles ‘die Welt Gott sei’. In der fälschlich **) für phiionisch*) 
geltenden Schrift, welche die Unvergänglichkeit des Weltalls vor- 
nehmlich gegen die heraklitisch stoische Lehre von den periodischen 
Weltbränden verficht, wird den Stoikern die Ansicht des Aristoteles 
folgendermaassen gegenübergestellt: 'Aristoteles dagegen behaup- 
tete, das Weltall sei ungeworden und unvergänglich; die Verthei- 
diger der gegnerischen Ansicht aber zieh er schwerer Gottcsleug- 
nung, dass sie vergänglichen Menschenwerken gleichsetzten eine 
so grosse augenfällige Gottheit, welche die Sonne umfasst und den 


*) de incorruptibilitate tnundi Vol. 2 p. 489 Mang.: UptarortXr^ de, prptox* tvatßt ng 
xxtl öaims Ivtoxäptvoe (haud scio an non pie ei mnrie conlrariam opinionem oppu - 
gnans), dyivrpov x«i cttp&agTOv f'f rj TUV xöopov tfvetr dttvrjv dl afHöxrfXtt xaxt- 
ytvmoxi xtöv ra fauvxla dit^tövxatVj dl rejv xngoxiirjcov ovölv töiftrjOttv Siagfgttv 
xoaovxov öguxuv frtov, rgiox xal atXr/vrpi xat ro dlXo xcöv nlavi'ixatv xal dnXavtöv 
cog dXri&äs ntgiixov xa näv&tiov' l-Xtyi re, rüg leriv ttxvrttv (ruieticel), x«t x axeexi p 
t Ofitäv ou xiaiai ulv lit&ia ntgi rfjg otxlai, pf] ßiaiois ßtvpaoiv (so statt nvtv- 
paotv) tj ittptöotv t£aialois ij xgövtg 17 fodvpiy xr;g ugpoxxovam IxiiptUlag äva- 
xgaxy wvl St ipößov Inixtxgtpda&ai ( ulfcova jrpog ttöv rov anavxa xöopov tä 
loyal xa&aigovvxcov. 
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Mond und die übrige Göttergemeinde **) der wandelnden und festen 
Himmelskörper. Und auch in offenem Spott gegen diese Ansicht 
sagte er, vormals habe er für sein Haus nur gefürchtet, es könne 
durch gewaltige Fluthen oder durch ungeheure Stürme oder vor 
Alter oder weil es nicht gehörig in Stand gehalten worden, einmal 
einstürzen; jetzt über drohe eine weit grössere Gefahr von denen, 
welche das ganze Weltall durch ihre Theorie einreissen*. So deut- 
lich der in den letzten Sätzen angeschlagene 'spöttische* Ton einen 
dialogischen Ursprung verrüth, so wahrscheinlich wird es durch 
den kosmologischen Inhalt des Gunzen, dass der uns beschäftigende 
Dialog Ueber Philosophie, welchen der ciceronische Epikureer für 
Fragen solcher Art ausbeutet, die Quelle auch dieser Mittheiluug 
gewesen ist. Hatte demnach der Dialog da wo er, übereinstim- 
mend mit der Schrift Vom Himmclsgebäude, das Weltall als unge- 
schaffen und unzerstörbar schilderte, dem Heraklit und Empedokles 
und ihren späteren Anhängern, welche eine Unterbrechung der 
Weltdauer annehmen, 'Atheismus' vorgeworfen, hatte er ferner, 
wie Platon (Tim. p. 40 d, 34 bj, im Anschluss an den Volksglauben, 
welchen ja auch die Metaphysik (12, 8 p. 1074“ 38) mit der aristo- 
telischen Sphärenlehre in Verbindung setzt, die Sonne und die 
übrigen Himmelskörper 'Götter* und das sie umfassende Weltall 
eine ‘augenfällige Gottheit’ genannt, so begreift man wie der Epi- 
kureer, der auf Widersprüche Jugd machte, solche Accommodationen 
uud stilistische Hyperbeln buchstäblich nehmen und aus ihnen die 
Folgerung ziehen konnte, nach Aristoteles sei die Welt Gott. — 
Jedoch nicht bLoss durch Verspottung der Gegner und den Aufwand 
sprachlicher Mittel versuchte der Dialog den Glauben an die Ewig- 
keit der Welt zu verbreiten; auch logische Beweisführung ward 
unternommen, die zwar nicht von so umfassender und strenger Art 
sein mochte, wie die in der erhaltenen kosmologischen Schrift (de 
caelo 1, 10 ff.) gegebene, aber gewiss Vieles von ihrer ursprüngli- 
chen Schärfe unter Cicero’s Händen, aus denen wir sie empfangen, 
eingebtlsst hat. Ebenfalls den Stoikern gegenüber, welche Erschaf- 
fung der Welt und ihren periodischen Untergung lehren, weist 
Cicero den Lucullus*) auf Aristoteles hin: ‘Wenn dein stoischer 

•) acad. pr. SS, 1 19: Cum mim tun* istr Sloiaut sapüru syliultatiui tibi ista direrit, 
veniel fiumtn o ruf io nid aurcuin futuienA Arixtutclc *, qui illuin desiprre dicat : ncque 
enim ortam es*e umquam mundum, quod nuUa fueril novo contilio inito tum praeclari 
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Weiser in knappen Sätzen seine Meinungen dir vorgetragen hat, 
wird Aristoteles mit dem Ergüsse eines goldenen Redeflusses’ — 
also nicht der mit ehernem Griffel schreibende Aristoteles, den 
w i r kennen, sondern der Aristoteles der Dialoge — 'an dich heran- 
treten und den Weisen für einen Narren erklären. Denn weder 
sei die Welt je entstanden, weil kein plötzlicher Entschluss zur 
Unternehmung eines so herrlichen Werkes gefasst worden; und 
andererseits sei sie in allen Theilen so fest gefugt, dass keine Kraft 
so gewaltige Hebel der Bewegung und Veränderung ansetzen, nie 
durch die Länge der Zeit innere Schwäche eintreten könne, welche 
den Zerfull dieser Weltordnung und ihren Untergang zu bewirken 
vermöchte.’ lieber dem Bestreben, in dem letzten Theil dieser 
Periode den 'goldenen’ Wogenglanz der aristotelischen Rede auch 
durch die lateinische Nachbildung durchschimmcrn zu lassen, hat 
Cicero es vergessen, dem ersten Theil die nöthige begriffliche Ab- 
rundung zu verleihen. Man erführe sehr gern, in welcher Weise 
und aus welchen Gründen Aristoteles die Möglichkeit eines einma- 
ligen ‘Entschlusses’ zur Weltbildung geleugnet hat; aber man wird 
sich bescheiden müssen, bis einmal ein günstiges Geschick die 
griechischen Worte ans Licht führt, die Cicero so verstümmelnd 
gekürzt hat. — Inzwischen gebührt ihm Dank für die Rettung eines 
anderen weniger beschädigten Restes, der sich von selbst durch 
seinen Inhalt in den Rahmen unseres Dialogs einfügt. Der bei 
ihm über das Wesen der Götter*) redende Stoiker sagt zur Em- 
pfehlung der stoischen Lehre von dem Leben der Gestirne: 'Da 
auf der Erde lebendige Wesen entstehen, andere im Wasser, andere 
in der Luft, so erklärt Aristoteles es für ungereimt zu meinen, 
dass in demjenigen Bereich der Welt, welcher der geeignetste zur 
Lebenserzeugung ist,’ d. h. im Himmelsraume, 'kein lebendes We- 
sen sich entwickeln solle’. Ganz dieselbe, auch im platonischen 
Timäus**) vorkommende Viertheilung in lebendige Erden-, Wasser-, 

operii inceptio, et ita esse eutn undique aptum, ut nulla vis tantos queat motue rnu- 
tationemque moliri, nulla sencctus diulurnitate tempvrum tristere , ut hic ornatus 
(— ytoouoi) umquam dilapsus occidul. 

*) 2, 1^>, 42. - ci/w aliorum animantium ortus in terra sit, aliorum in aqua, in aere 
aliorutn, alsurdum esse A ristntel i videtur in tu parte, quae eit ad yignenda animantia 
aplissivui, animal yiyni ntdlum putare. 

**) p. 40» (loi dr, Tt'rrapftf [ftff'ai zov ö lau £(pov], pict pev ovqccviov &tmv ytvos , 
allrj 81 ictrpfov xal dtQoxöyov, zqIztj de IwÖqov tlÖu 3 , jit£ov dt xccl xeqaaiov zezccfxov. 
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Luft- und Himmelswesen , welche in den erhaltenen aristotelischen 
Schriften nicht nachzuweisen ist, legt das unter Plutarch’s Werken 
stehende Register philosophischer Dogmen*") dem Aristoteles bei; 
und in Betreff der Himmelskörper spricht sie nur deutlich aus, was 
aus der bekannten Kosmologie mit Nothwendigkeit folgt. Denn 
da die Substanz der Himmelskörper eine göttliche (autpd ti (HTov 
de caelo 2, 3 p. 286 4 11) ist, so hat sie an dem ewigen Leben Got- 
tes den nächsten Antheil (de caelo 1,9p. 279* 29); und die aus 
ihr gebildeten Wesen sind, mit noch grösserem Rechte als die irdi- 
schen (Elh. N. 6, 7 p. 1 14 l b 1), lebendige Wesen zu nennen. — 
Viel schwerer lässt sich mit den sonst bekannten Lehren eine an- 
dere ebenfalls auf Kosmologie bezügliche und also aus unserem 
Dialog herzuleitende Eintheilung in Einklang setzen, wegen wel- 
cher derselbe ciceronische Stoiker*) bald darauf, wo er die Ver- 
nünftigkeit der Himmelskörper erweisen will, den Aristoteles be- 
lobt. Sie lautet: ‘Was sich bewegt, bewegt sich entweder auf 
natürliche, oder auf gewaltsame, oder auf freiwillige Weise. Nun 
bewegen sich Sonne, Mond und Gestirne. Da aber die natürlich 
bewegten Dinge von ihrer Schwere niederwärts oder durch ihre 
Leichtigkeit aufwärts getrieben werden, so findet keine von beiden 
Arten der natürlichen Bewegung auf die Gestirne Anwendung; denn 
deren Bewegung ist eine kreisförmige. Eben so wenig kann man 
sagen, eine grössere Gewalt verursache, dass die Gestirne sich 
widernatürlich bewegen. Denn welche Gewalt kann grösser sein 
als die ihrige? Es bleibt also nur der dritte Fall übrig, dass die 
Bewegung der Gestirne eine freiwillige sei’. Mehr als bei allen 
bisher erwogenen Mittheilungen Cicero’s muss bei Würdigung der 
hiesigen das trübende lateinische Medium in Anschlag gebracht 
werden. In der Schrift Vom Himmelsgebäude lässt Aristoteles auf 
das Unzweideutigste die Kreisbewegung der Himmelskörper aus 
der Beschaffenheit ihrer Substanz folgen; für diese Sphärensubstanz 
ist die kreisförmige Bewegung die allein natürliche, und bedarf 

•) de not. deor. 2, 16, 44: JVec vero Arietoteles non laudandus est in eo quod omnia, 
quae mocentur, aut natura moveri censuit , aut vi, aut voluntate ; moveri autem solem 
et lunain et sidera omnia; quae autem natura moverentur, haec aut pondere deorsum 
aut /er i täte sublime ferri, quorum neutrum astris contingeret , propterea quod eorutn 
inotus in orbem circumque ferretur. Aec vero dici potest vi quadam maiore ßeri, ut 
contra naturam astra moveantur; quae enim potest maior esse? fiestat igitur ut tno- 
tux astrorum sit voluntarius. 
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ßo wenig eines anderen Anstosses, dass vielmehr erklärt werden 
muss, weshalb nicht alle Bewegungen innerhalb des Hiinmelsge- 
bäudes kreisförmige seien (de caelo 2, 3;. Soll inan nun glauben, 
Aristoteles habe in dem Dialog sich so weit von dem Grundgedan- 
ken seiner gcsammten Kosmologie entfernt, sich so eng der volks- 
tümlichen anthropomorphisirendcn Vergötterung der Himmelslichter 
angeschlossen, dass er ihre Kreisbewegung als eine durch Willens- 
act bewirkte der natürlichen entgegenstellte? Oder darf man fol- 
gende Auflösung des Räthsels wagen? Während Aristoteles in der 
streng wissenschaftlichen Schrift Vom Himmelsgebäude jede aus 
dem Wesen des Bewegten sich ergebende, noch so ungewöhnliche 
Art der Bewegung, wie billig, als eine nalurgemässe behandelt, 
bezeichnetc er in dem Dialog, von der begrifflichen Strenge nach- 
lassend, nur die steigende und füllende, d. h. die an den irdischen 
Körpern bemerkbare, als natürliche, indem er den Begriff des Na- 
türlichen auf den des Gewöhnlichen einschrünkte; den Himmels- 
körpern aber schrieb er eine ihnen allein eigentümliche Bewegung 
zu, eine Bewegung, die sie für sich besonders, (y ’ iavtüv, haben; 
und als dieses iy' iainmv von Cicero oder einem anderen Eilfer- 
tigen mit iy' (avtoTq verwechselt und nach Analogie der griechischen 
Bezeichnung von 'Willensfreiheit (tb iy’ rifiTv/ gedeutet wurde, 
verwandelte sich unter seiner Feder die ‘eigenartige’ Bewegung 
der Himmelskörper in eine 'freiwillige’. Jedoch, in welchem ande- 
ren Wege diese vereinzelte Schwierigkeit zu heben sein mag, bei 
allen übrigen Punkten ist trotz der tiefen Verschiedenheit der 
Darstellung zwischen dem dialogischen und den pragmatischen 
Werken die vollständigste Gleichheit der kosmologischen und der 
mit ihnen verknüpften theologischen Grundlehren in beiden Schrif- 
tengattungen zum Vorschein gekommen; und dasselbe Verhältniss 
wird sich auch hinsichtlich des von der Kosmologie unabhängigen 
Theils der Theologie bewähren. 

Bevor er das Wesen der Gottheit, betrachtete, versuchte der 
Dialog die Entwickelung des Gottesbegriffs in der Menschheit zu 
schildern. Die Hauptgedanken der, wie es scheint, sehr umfängli- 
chen Auseinandersetzung sind in einem Auszuge bei dem Skeptiker 
Sextus*) mit hinlänglicher Deutlichkeit zu erkennen. Danach liess 

*) ade. mathfin. 9, 20: AyLQTUziii^ 81 anv ävoiv dßjoiv (vvoictv \tUüV (Xtyt ytyovtvai 
iv TOl,- auOpurtoi.,', äno r f ni* Bfpl ifwüi/v ttvpQtt poneop xat an b täv furidi/mv 
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Aristoteles die Vorstellung von Gott aus zwei sich ergänzenden 
Ansätzen (aqxaij entstehen, einem psychologischen, und einem 
kosmologischen. Der vom Linern des Menschen aus wirkende 
entspinnt sich in den Lebenszuständen, welche das Band zwischen 
Seele und Körper lockern. ‘Wenn im Schlafe die Seele sich auf sich 
selbst zurückzieht, so tritt ihr eigenthümliches Wesen hervor, und sie 
ahnt voraus und sagt voraus was kommen wird. Dieselbe voraus- 
schauende Kraft zeigt sie in der Todesstunde, wenn sie von dem Körper 
sich losmacht’ — eine Beobachtung, deren Häufigkeit und Sicherheit 
auch den Homer bewogen habe, sowohl dem sterbenden Patroklos 
(Ilias IC, 851) eine Verkündigung von Hektor’s Fall, wie dem ster- 
benden Hektor (Ilias 22, 358) eine Verkündigung über Achilleus* 
Ende in den Mund zu legen. Durch solche Thatsachen, welche 
ihnen die geistige Kraft der vom Körper gelösten, auf sich selbst 
zurückgedrängten Seele nahe brachten, wurden die Menschen 'zu 
der Voraussetzung geführt (vmvöijaavj, dass es ein für sich seiendes 
Wesen gebe, das ihrer eigenen Seele ähnlich und mit dem um- 
fassendsten Wissensvermögen begabt sei’. Was aber der Blick in 
ihr eigenes Innere hatte vermutheu lassen, das ward den Menschen 
zum festen Glauben (evoutauv), als sie den durch die innere Wahr- 
nehmung geschärften Sinn auf die Aussenwelt richteten. ‘Als sie 
am Tage die Sonne schauten, wie sie dahinwandelte, und bei Nacht 
die geordnete Bewegung der übrigen Gestirne, da glaubten sie, 
dass wirklich ein Gott sei, von welchem diese Bewegung und diese 
Ordnung ausgehe.' Also der Philosoph, der die Gottheit ehrt und 
den Menschen achtet, entfernt, auch da wo er nicht seine geläu- 
terte Einsicht vortragen, sondern in das unentwickelte Denken der 
erst zum Dasein erwachenden Menschheit sich zurückversetzen will, 

<hU* and fUv zav ntgl r?jv ovpßaivo vza>v t Siü zovg iv zotg vnvoig yivoiu- 

vovg zavzijg iv9nvaiaauovg xai tetj pavttlag. ozar yag, tptjoiv, iv zip xmvovv xa&' 
iavzijv yivrjzcn rj t/myij, tot» zijv idtuv änolaßovoa ipvaiv ngofiavzevtzai zt xai 
x^oayoptt'ft ra uiXlvvrrt. zoiavzrj di iozi xai iv xtp xaza zov 9ävctzov ymplfcta&ai 
ziör aaipäzcav. änoiiymt i (er billigt) yovv xai zov itonjr^v Dujjpo» <dj zovzo 
nttgarqgr]aavxa • ntnoirpit ydg zöv uiv fläzguxXov iv zä üvatgtia&a t agoayogtvovza 
«*pl r^sTExropog uvuigiottag , zöv i' ~Exzoga ittgl rijs 'AplXims ztlewi]g. ix zov- 
zcov uvv f (pjyciv, ömvorjOav tlvai zi (hi ov xaO’ iavxö Sv (so statt zi Ot 6» zö 
xa&’ iavzöv), ioixög zrj tyv'XV xai xavzatv iniazTipovixtözaxov' öUä di} xai äxö 
ttöv (uzttogtov 9taaäuivoi yag ut9’ r;pigav piv ijliov ntgmuluvvta , vvxrag di 
z i]v tvzaxzov zcöv ctlXav iazigtav xivipuv, ivüpioav tivai uva 9töv zöv trjg tut- 
avztis xivj]atcDg xai tvzaßlas atziov. 
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aus dem Verhältnis» des Menschen zu Gott alle niederen Motive. 
Nicht aus Abhängigkeitsgefühl entspringt der Gottesglaube, sondern 
des Menschen eigene Seelenkraft in ihren selbständigen, von der 
Sinnenthätigkeit abgelösten Aeusserungen erweckt ihm die erste 
Ahnung von dem Dasein eines unsichtbaren, durch Wissensfülle 
(nanwv imairjfiovtxwtatov) mächtigen Wesens. Und nicht die 
Schrecken der aufgeregten Natur, auch nicht die Nützlichkeit ihrer 
irdischen Gaben, sondern die Schönheit und Ordnung der ruhig 
ihre Bahnen wandelnden Himmelskörper bilden die Ahnung zum 
Glauben aus; das bewunderungswürdige Werk zeugt von einem 
anbetungswürdigen Meister. Die zwei wesentlichsten Punkte dieser 
Auffassung — dass die Betrachtung der Aussenwelt nur eine Be- 
stätigung des ursprünglich aus innerer Quelle fliessenden Gottes- 
gefühls gewährt, und dass nicht Noth oder Furcht beten, sondern 
Bewunderung anbeten lehrte — werden auch in einer grösseren 
Stelle bemerklich, die Cicero*) aus dieser Gegend des Dialogs 
entnommen haben muss und glücklicherweise wörtlich übersetzt 
hat. Sie lautet: 'Man denke sich Menschen von jeher unter der 
Erde wohnen in guten und hellen Behausungen, die mit Bildsäulen 
und Gemälden geschmückt und mit Allem wohl versehen sind, was 
den gewöhnlich für glücklich Gehaltenen zu Gebot steht; sie sind 
nie auf die Oberfläche der Erde hinaufgekommen, haben jedoch 
durch eine dunkle Sage vernommen, dass es eine Gottheit gebe 
und Götterkraft; wenn diesen Menschen einmal die Erde sich auf- 
thale, dass sie aus ihren verborgenen Sitzen aufsteigen könnten zu 
den von uns bewohnten Bezirken, und sie nun hinausträten und 

*) de nat. deor. 2, 37, 95: praecli ire ergo Arixlotrles ' Si eexeot' irujuit, 'e/ui mb terra 
xemper huhitewisxent bonix et iUustribus dorn iriiiix , nuae ex x ent ornuta xignix aUjtit 
picturis instructaque rebus iis Omnibus , quihus abundant ii, <}ui beati putantur, nec 
Ulmen existent urnquatn tntpra terram , accepissent autem fama et auditione e**c quod - 
dam numen et v im deorurn, deinde aliquo tempore patef actis terrae faucibus er illis 
abditis sedibus rvadere in haee loca, quae nos incolimus, atque exire potuissent, cum 
repente terram et maria caelumque vidissent, nubium magnitudinem ventorumque. vitn 
cognovissent a#j> e risse n Ufu e solem, eiusque cum magnitudinem pulchritudinemque , tum 
eliam efficientiam cognovissent, quod is diem ejficeret toto caelo luce diffusa, cum 
autem lerras nox opacasset , tum caelum toturn cemsrent astris disUnctum et ornatum, 
lunacque luminum varietatem tum crescentis , tum senescentis eorumque otnnium ortus 
et occasus et in omni oetemitate ratos inmutabilesque cursus cum riderent (so mit 
Madvig statt cursus: quae cum viderent): profecto et esse deos et haec tanta opera 
deor um esse arbilrarentur* . 
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plötzlich die Erde vor sich sähen und die Meere und den Himmel, 
die Wolkenmassen wahrnähmen und der Winde Gewalt; wenn sie 
dann auf blickten zur Sonne, ihre Grösse und Schönheit wahrnäh- 
men und auch ihre Wirkung, dass sie es ist, welche den Tag 
macht, indem sie ihr Licht über den ganzen Himmel ergiesst; wenn 
sie dann, nachdem Nacht die Erde beschattete, den ganzen Himmel 
init Sternen besetzt und geschmückt sähen, und wenn sie das 
wechselnde Mondlicht in seinem Wachsen und Schwänden, aller 
dieser Himmelskörper Auf- und Niedergang und ihren in alle Ewig- 
keit unverbrüchlichen und unveränderlichen Lauf betrachteten: 
wahrlich, dann würden sie glauben, dass wirklich Götter sind und 
diese gewaltigen Werke von Göttern ausgehen’. Das hypothetische 
Bild ist deutlich darauf angelegt, die unterirdischen Menschen in 
einen nicht bedürftigen und zugleich der Götter nicht unkundigen 
Zustand zu versetzen. Sie müssen sich wohl fühlen in ihren Grot- 
ten, die, wenn auch keine Sonne, doch Licht ( illuslribut ) haben 
und mit Allem, was der Reichthum seinen Besitzern gewähren kann, 
sogar mit künstlerischem Schmuck (sigtiis atque picturis), ausgestattet 
sind 37 ). Und die vor dem Blick der Heraufgekommenen plötzlich 
sich enthüllenden Götterwerke flössen ihnen nicht die erste Ahnung 
von dem Dasein der Gottheit ein; denn schon unter der Erde hat- 
ten sie von der Gottheit gehört ( fama et anditione accepissent, 
xal axofi naQiXaßov) ; sondern die Bewunderung, welche bei den 
aus der Tiefe aufsteigenden Troglodyten noch nicht wie bei den 
von Anbeginn die Sonne schauenden Menschen durch die Alltäg- 
lichkeit des Anblicks abgestumpft worden, festigt nur die frühere 
schwankende Kunde zum Glauben. 

Ausser solchen Versuchen, das Entstehen des allgemeinen Got- 
tesbegriffs zu veranschaulichen, enthielt der Dialog auch die posi- 
tiven und höchsten Lehren der peripatetischen Theologie. Mit Be- 
stimmtheit bekundet dies ein in unseren aristotelischen Schriften 
befindliches Citat 'der Bücher über Philosophie’, dessen vollen Ge- 
halt durzulegen zu lohnend ist, als dass man nicht gern den dazu 
erforderlichen kleinen Umweg einschlüge, zumal er lehrreiche Aus- 
blicke auf einen abgelegenen Theil des Systems eröffnet 

In der Physik (2, 2) hatte Aristoteles die natürliche und we- 
senhafte Form der Dinge als ihren Zielpunkt und Zweck hinge- 
stellt (fi tpvmi ifÄof xal ov f'vexa p. 194* 28y, war aber im Verlauf 
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der dortigen Untersuchungen darauf geführt worden, auch den die 
Dinge zu seinem Nutzen gebrauchenden Menschen als den Zweck 
der Dinge anzusehen. Er will dann den scheinbaren Widerspruch 
durch folgende Worte aufheben: ‘Denn in gewisser Weise sind 
auch wir Menschen Zweck, da das Weswegen eine zwiefache Be- 
deutung hat. Es ist davon in den Büchern über Philosophie ge- 
sprochen (i afikv yaQ mog xal yufig tfkog' diywg yag t 6 ov i’rtxcr 
tYnrjtai S’ tv toig tkqI <j iXoaotpittq p. 194“ 35/. Mit diesem zwiefa- 
chen Weswegen ist es nun ähnlich bestellt wie mit dem früher 
(s. oben S. 58) behandelten Unterschied zwischen noitjaig und n oäT-ig. 
Jeder, der sich die Wichtigkeit vergegenwärtigt, welche in dem 
durch und durch teleologischen System des Aristoteles der Zweck- 
begriff besitzt, wird alsbald den Einfluss ermessen, den eine Zer- 
legung desselben in zwei Unterarten auf die einzelnen Disciplincn 
und die einzelnen Lehrstücke gewinnen muss; die Kategorie des 
Zweckes ist gleichsam das Centralorgan der aristotelischen Philo- 
sophie, dessen kleinste Modificationen nicht ohne die durchgreifend- 
sten Wirkungen für den gesummten Organismus erfolgen können. 
Trotzdem suchen wir in den erhaltenen Schriften vergebens nach 
näherer Auskunft über den Sinn dieses 'zwiefachen Weswegen’; 
es taucht noch einige Mal auf, und immer in bedeutsamen Unter- 
suchungen, wird jedoch stets als etwas Bekanntes erwähnt, nirgends 
so eingehend erörtert, dass das Bedürfniss des jetzigen Lesers be- 
friedigt wäre. Bei sorgfältiger Vergleichung aller cinsehlagenden 
Stellen erkennt man im Allgemeinen so viel, dass der Begriff des 
Zwecks nach subjectiver und nach objectiver Seite gespalten wird. 
Der subjective Zweck (tb ov i'vsxä xtvt) findet sich da, wo ein 
Erreichender ein Erreichtes dann noch weiter benutzt; bei dem 
objectiven Zweck (to ov l'vexu ttvogj bildet die Erreichung des 
Erstrebten den Abschluss der Bewegung. Aber selbst diese allge- 
meine Fassung des Unterschiedes durfte Aristoteles nicht erst auf 
combinatorisehem Wege errathen lassen; und noch weniger durfte 
er sich der Pflicht entziehen, die schärferen Einzelbestimmungen, 
durch welche allein solche allgemeine Gedanken für ein geordne- 
tes philosophisches System brauchbar werden, im Zusammenhang 
und mit der nöthigen Ausführlichkeit festzustellen. Dass er dies 
nun auch wirklich in den dialogischen Büchern gethan hatte, deren 
Kenntniss er bei den Benutzern seiner pragmatischen Werke vor- 
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aussetzen durfte, sagt unser jetziger Text der Physik in den Wor- 
ten: siQtjTat (5 ' fr toii mgl <fiXooo<piaf. Behutsam von unserem 
jetzigen aristotelischen Text, und nicht zuversichtlich von Aristoteles 
selbst zu reden, ist man durch die Form des ausserhalb der Con- 
struction dem Satze angehängten Citats genöthigt, da alle derarti- 
gen Citate dem Verdacht eines nicht aristotelischen Ursprungs un- 
terliegen 38 ) und daher die Möglichkeit nicht ausgeschlossen ist, 
dass die fraglichen Worte von einem, daun freilich sehr alten und 
sehr kundigen, Leser oder Commentator herrühren. In diesem 
Falle dürften wir uns zu der besonders in den aristotelischen Hand- 
schriften eingewurzelten Unsitte, Randbemerkungen in den Text 
zu mengen, hier einmal Glück wünschen. Denn, wird die durch 
solches Versehen gerettete Marginalie in Verbindung gesetzt mit 
Aristoteles’ sonsther bekannter Theologie und mit dem, was von 
dem Inhalt des Dialogs Ueber Philosophie ermittelt worden, so 
ergiebt sich, dass in dem theologischen Abschnitt dieses Dialogs 
das zwiefache Weswegen seine Erläuterung gefunden hatte. Und 
kein anderer Ort könnte ersonnen werden, wo sie so unentbehr- 
lich und ihre Folgen erheblicher gewesen wären. Aus dem zwölf- 
ten metaphysischen und aus dem zweiten kosmologischen Buch 
f c . 12 p. 292 b 5> hat es jeder Kenner des Aristoteles im Gedäeht- 
niss, dass dort das unbewegte Bewegende, d. h. der aristotelische 
Gott, als höchstes und bestes Ziel, als Zweck schlechthin, eben 
durch ov l'vtxa bezeichnet wird; und auch in dem tiefsinnigen sie- 
benten Capitel jenes zwölften metaphysischen Buchs, wo die Schreib- 
weise des Philosophen den denkbar höchsten Grad von gedrunge- 
ner Kürze erreicht hat, findet er es nöthig, die Worte hinzuzufügen, 
welche nach der richtigen Lesart 38 ) besagen: 'es giebt ein subjec- 
tives Weswegen und ein objectives; das eine findet auch auf das 
Unbewegte Anwendung, das andere nicht (toxi yäg xivi xo ov Fvsxa 
xal xtvoq' mv xo piv toxi xo d’ ovx lax i p. 1072 b 2/. In dem Dialog 
Ueber Philosophie ward nun dieser kurze Satz durch erschöpfende 
Auseinandersetzung begründet, welche hinsichtlich des göttlichen 
Wesens wohl zu keinem anderen Ergebniss führen konnte, als zu 
folgendem: das Unbewegte kann objectiver Zweck sein, aber kei- 
nen subjectiven Zweck haben, da subjectiver Zweck eine Verän- 
derung, mithin eine Bewegung, in dem Strebenden voraussetzt. 
An sich ist also der unbewegte Gott objectiver Zweck, insofern 
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ihm alle Wesen der Welt zustreben und in ihm die Weltbewegung 
ihr letztes Ziel, ihren Abschluss findet. Für die Welt hingegen ist 
Gott subjectiver Zweck; denn die Wesen der Welt streben Gott 
zu, weil sie, jedes nach seinem Vermögen, sich mit Gott erfüllen, 
an Gott Theil bekommen wollen (de anima 2, 4 p. 415 b 1 — 6). 

Bevor jedoch der Dialog näher begrenzte, in welcher Weise 
Gott Zweck sei, musste er gesagt und erwiesen haben, dass Gott 
Zweck, das letzte Ziel und höchste Gute sei, wie ja auch in der 
Metaphysik die kurze Andeutung über das zwiefache Weswegen 
herbeigeführt ist durch den eben so kurz gefassten Satz, dass das 
unbewegte Bewegende als das höchste Gute sich herausstelle (xal 
fauv uqtavov äil... io nQÜitov p. 1072* 35j. Wie viel eingehender 
der Dialog diesen Funkt erörterte, lehrt die oben (S. 94) für den 
hiesigen Gebrauch aufgesparte Mittheilung des Simplicius. Sie wird, 
wie man sich erinnert, zu dem Behufe gemacht, die ‘enkyklischen 
Philosopheme’, aus welchen die Schrift Vom Himmelsgcbäude Er- 
weise der Unveränderlichkeit Gottes citirt, für identisch mit den 
Dialogen zu erklären, und zugleich soll sie einen knappen Satz 
jener pragmatischen Schrift, welcher die göttliche Unveränderlich- 
keit auf den ausserhalb der üussersten Sphäre befindlichen ersten 
Beweger mit Unterdrückung der syllogistischen Mittelglieder über- 
trägt, durch die vollständigen Schlussbildungen des Dialogs Ueber 
Philosophie verdeutlichen. Es ist daher zur Feststellung dessen, 
was Simplicius dem Dialog entnommen hat, unumgänglich, seinen 
Anführungen jenen aristotelischen Satz, der ihn zu Einscliiebung 
eigener Zuthaten in die Worte des Dialogs veranlasst, hier vorauf- 
zuschicken. Derselbe folgt auf die Erwähnung der enkyklischen 
Philosopheme und lautet (de caelo 1, 9 p. 279* 33): 'dus ausserhalb 
der äussersten Sphäre Befindliche ist unveränderlich; denn 

ovxe yäg ak).o XQeTjxov weder giebt es ein Höheres, welches eine ver- 
iauv 5 tt xivtjdtt — ixtXvo ändernde Bewcgunginihm veranlassen könnte 
yä <j uv tltj öciortgov — — gäbe es ein solches, so wäre dieses aller- 
oi j ’ lj;ei (pavXov ovdiv nvt' dings das Göttlichere — noch wohnt ihm 
5 ivSti ; tüiv avtov xaXiv Schlechtes inne, noch mangelt ihm einer der 
oiSevo% iativ. mit seinem Wesen vereinbaren Vorzüge.* 

Und Simplicius ( Schol . in Ariel, p. 487* 3) sagt, zunächst die Bedeu- 
tung der 'enkyklischen Philosopheme’ angebend : 

iyxvxha di xaXeT (piXoao - 1 enkyklischc Philosopheme nennt er die 
(frjficna ja xonu tu%tv Werke, welche nach der Reihenfolge des 
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ugxqg xoic noXXolg ngoti- 
\Hfieva , antg xal t’S.mit- 
5 gtxti xuXtTv ttia&tv, maneg 
xal äxgoa/iaxtxä xal Ovv- 
tayftatixä t a anovöaio- 
xtga. Xiyti di rxegl tov- 
tot’ iv r oTg f/tgl 0tXoOo- 
10 tfiag- 'xattoXov yag iv 
oig iati ti ßiXuov. iv xov- 
xoig iati ti xal aQiaiov 
inel ovv iatlv iv xotg 
ovaiv aXXo uXXov ßeXttov, 
15 tat iv «pa ti xal apiffrov, 
ontgtiq äviöxXeiov. ti ovv 
to fitxußaXXov (schreibe 
oiv ti (tixaßuXXttJ Ij vn' 
aXXov fttxaßiiXXfi ij vif' 
20 iavxov • xal ti vn äXXov. q 
xgtuxovog iytigovog- tiäi 
vif’ iavxov, q utgngög xiytl- 
gov (schreibe » 7rpö; to yti- 
govj ij tag xaXXiovbg xtvog 
25 itfxifitvov. xo di litiovovit 
xgetxxov xi tyu avxov , vif' 
oh [itxaßXqürjatxat ■ ixüvo 
yag qv iieidxfQov ovxtvnb 
ytlgovog xo xgsTxxov rr a- 
30 aytiv IXifug iaxtv [xal 
fiivxoi tl vrxo ytigovoc, 
qavXov uv ti npogiXdn- 
ßavev, oväiv di iv ixtivtfl 
tfavXov]. äXX' ovdi iavxb 
35 fXtxaßäXXti big xaXXiovog 
tivog iifiijxcvov ovdi yag 
ivdtig ti (schreibe ivdtig 
tau / xuiv avxov xaXiSv ov- 
devag • ob fiivxoi ovdi ngbg 
40 tb yetgov, ott fiqdi avlXgui- 
xtog ixmv iavtbv yeigm 
ftoiet“. [fiijtf di lyti titfav- 
iov fiijdiv ontg &v ix xqg 
elg xo ytl gov fitxaßoX.ng 
45 TtgoaiXiaßev] xal xavxqv dt 
&jtb t ov devxigov tqg UXd- 
xoivog UoXixtiag’Agiaxoxi- 
Xqg utxiXaßt xqv unbdtCgiv . 


Unterrichts zuerst dem grösseren Leser- 
kreis vorgelegt werden , die er auch 
exoterische zu nennen pflegt, so wie 
andererseits die strengeren Werke akroa- 
matische und syntagmatische heissen. 
Aristoteles redet aber über diesen Punkt 
(d. h. über die Unveritnderlichkeit Got- 
tes) in den Büchern Ueber Philosophie 
folgendermaassen : 'denn es ist ein all- 
gemein gütiger Satz, dass, wo es unter 
mehreren Dingen ein Besseres giebt, 
unter diesen auch ein Bestes sei. Nun 
ist aber unter den vorhandenen Wesen 
eines besser als das andere; mithin muss 
es auch ein bestes geben. Alles Ver- 
änderliche nun wird verändert durch ein 
Anderes oder durch sich selbst; wenn 
durch ein Anderes, entweder durch ein 
Höheres oder durch ein Geringeres, 
wenn durch sich selbst, entweder zum 
Geringeren oder weil es sich nach 
etwas Schönerem sehnt. Die Gottheit 
aber hat kein Höheres Uber sich, durch 
das sie verändert werden könnte — denn 
sonst wäre dieses das Göttlichere, (da 
ja die Gottheit , wie erwiesen , das 
Beste ist) — und dass von dem Ge- 
ringeren das Höhere leiden müsse, wäre 
gesetzwidrig. [Und wenn sic durch ein 
Geringeres verändert würde, so würde 
an ihr etwas Schlechtes hallen bleiben; 
es ist aber in ihr nichts Schlechtes.) 
Aber sie verändert sich auch nicht selbst, 
weil sie sich nach etwas Schönerem 
sehnt; denn es mangelt ihr nichts Schö- 
nes, das mit ihrem Wesen vereinbar 
ist. Und eben so wenig verändert sie 
sieh zuni Geringeren, da ja nicht ein- 
mal ein Mensoh aus freien Stücken 
sich zu einem Geringeren macht ’ [und 
sie hat ja auch nichts Schlechtes, daB 
ihr doch bei Veränderung zum Gerin- 
geren zugestossen wäre]. — Diesen 
Beweis hat Aristoteles aus dem zwei- 
ten Buch des platonischen ‘Staates’ her- 
Ubergenommen. 


Die Z. 30 und 42 durch Klammern ausgeschiedenen Sätzchen geben 
sich 'als Zuthaten des Simplicius dadurch zu erkennen, dass sie 
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etwas bereits Bewiesenes von Neuem beweisen. Da der Fall, 
dass die Veränderung der Gottheit von einem geringeren Wesen 
herrühre, als undenkbar erledigt ist durch die in deutlich populä- 
rem Ton gehaltene und fitr diesen auch hinlänglich triftige Bemer- 
kung ovie V7TO yelgovof xgeTttov ndayetv d-t/uf sariv Z. 28, so 
hatte der Dialog keine Veranlassung, noch ein zweites Argument, 
wie das in Z. 30 xal fievtot ei vno yeigovof, (fat’Xov äv tt TtgofeXufi- 
ßavev, ovdtv Si Sv Sxeivtn (fai’Xov enthaltene, hinzuzufügen. Ebenso 
ist die Annahme, dass die Gottheit sich selbst in einen niedrigeren 
Zustund versetze, schon kräftig genug zurückgewiesen durch die 
gleichfalls kenntlich populäre Wendung oie fitjSi äv&gumo$ ixdtv 
iavtov %eigm nouT Z. 40; das nachschleppende Anhängsel p.ijrf Ä4 
tyet ti tfuvXov fiijdiv orteg uv ex rijs elf tb yeTgov fietaßolijf TCQQf- 
SXaßev Z. 42 verrätli seinen fremden Ursprung ausser durch seine 
Ueberflüssigkeit auch noch durch den schwerfälligen, von der leich- 
ten Eleganz des Uebrigen empfindlich abstechenden Ausdruck. 
Was den Siinplicius zu seinen Zusätzen bewogen hat, lehrt die 
Vergleichung der Argumentation des Dialogs mit der in der Schrift 
Vom Himmelsgebäude befolgten. Alle Punkte der letzteren, bis 
auf Einen, kommen auch in der ersteren zur Sprache; und dass 
einige Sätze fast mit denselben Worten wiederkehren (Simpl. Z. 27 
Sxeivo yäg tjv fXetbxegov — de caelo Sxeivo yag uv eitj l/eibtegov ; 
Simpl. Z. 36 oväi yäg SvSeef lau t i3v avxov xaXütv ovdevoq = de caelo 
ovr' evdeif roiv avxov xaXmv ovSevbf eaxtv), darf nicht aufiallen. 
Wie nahe zuweilen die dialogischen sich mit den pragmatischen 
Werken berührten, ist bei Gelegenheit des Dialogs Eudemos klar 
geworden (oben S. 27); und in der Schrift Vom Himmelsgebäude 
erklärt ja Aristoteles ausdrücklich (oben 8. 94), dass er die dialo- 
gischen Beweise für die Unveränderlichkeit Gottes auf den ersten 
Beweger übertragen wolle; eine stilistische Variation war daher 
weder erforderlich, noch war sie thunlich bei so einfachen Gedan- 
ken, deren sachgemässer Ausdruck überall dieselben Worte her- 
beiführen muss. Nur für das Sätzchen der Schrift Vom Himmels- 
gebäude ovx' Syet (fat’Xov oväev bot der Dialog nichts Entsprechen- 
des dar, und deshalb sucht es Siinplicius durch eigene Einschiebun- 
gen in der dialogischen Argumentation unterzubringen. Dabei 
scheint er übrigens die Absicht, welche den Aristoteles zur Hinzu- 
fügung des über den Dialog hinausgreifenden Sätzchens bestimmte, 


Digitized by Google 



113 


richtig getroffen zu haben. Denn statt der populär dialektischen 
Wendung, 'dass Höheres von Niederem leide, wäre gesetzwidrig 
(Z. 29)*, verlangte der Ernst einer pragmatischen Schrift allerdings 
ein kräftiger apodiktisches Argument. 

Alles* dieses musste so ausführlich dargelegt werden, weil es 
wohl vorzüglich die Einschiebsel des Simplicius sind, welche Zel- 
ler's (S. 272) ohne nähere Begründung ausgesprochene Behauptung 
veranlasst haben, 'bloss Z. 10 — 16 sei Citat aus den Büchern Ueber 
Philosophie, alles Uebrige sei Erläuterung der Stelle de caelo ' . Aber 
abgesehen davon, dass die 'Erläuterung’, falls sie nicht dem dialo- 
gisirenden Aristoteles, sondern dem Simplicius beizulegen wäre, 
eine Kraft selbständig reproducirender Hermeneutik bekunden 
würde, von welcher man sonst weder bei dem waekern Simplicius 
noch bei den anderen Commentatoren, wo sie auf ihren eigenen 
Kopf angewiesen sind, viele Spuren antriflft, wird jene Behauptung 
schon durch den Umstand widerlegt, dass die Mittheilung des Sim- 
plicius aus den Büchern Ueber Philosophie völlig ziellos wäre, 
wenn sie bei Z. 16 abbräche. Denn Simplicius zieht diese dialo- 
gischen Bücher doch deshalb heran, um seine Erklärung zu bele- 
gen, dass Aristoteles unter den 'enkyklischen Philosophemen’, auf 
die er sich beruft, die Dialoge meine. Und wofür beruft sich Ari- 
stoteles auf die enkyklischen Philosopheme? Nicht für das, was 
bei Simplicius Z. 10 — 16 zu lesen ist, dass die Gottheit das Beste 
sei; sondern 'die enkyklischen Philosopheme haben erwiesen, dass 
die Gottheit unveränderlich ist fori tb xteTov ä/ietdßXijrov oben S. 94) r . 
Also, erst die von Z. 17 — 42 sich erstreckende Argumentation für die 
Unverftnderlichkeit Gottes erfüllt den Zweck, welchen Simplicius 
bei der gesammteu Mittheilung im Auge hat; und der Beweis, dass 
Gott das Beste sei (Z. 10 — 16), ward nur aus dem Dialog ausge- 
schrieben, weil er ein Vorderglied der Schlussreihe für die gött- 
liche Unveränderlichkeit ausmacht. — Ebenso entscheidend spricht 
für den aristotelischen Ursprung der fraglichen Sätze Z. 17 — 42 die 
Bemerkung des Simplicius, dass 'Aristoteles diesen Beweis (änudti- 
Z. 48) aus dem zweiten Buch des platonischen Staates herüber- 
genoinmen habe’, welche sich nur auf Platons dortige (p. 380d — 382) 
Bekämpfung der mythologischen Götterverwandlungen beziehen 
kann. Wären nun die Sätze Z. 17 — 42 nicht aristotelischen Ursprungs, 
so müsste die Entlehnung aus Platon in dem knappen Satz der 
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Schrift Vorn Himmelsgebäude (oben S. 110) zu finden sein, der 
jedoch ftlr sich, ohne Hinzunahme der volleren Argumentation des 
Dialogs, nicht ein 'Beweis (aixdieiiiq)' zu nennen ist, und dessen 
karge Kürze durchaus keine Zusammenstellung mit den ausgear- 
beiteten Schlussbildungen Platon’s gestattet. Hingegen zeigen die 
Sätze Z. 17 — 42, trotz ihrer viel bündigeren Form und einer un- 
verkennbaren Eigenthümlichkeit, doch auch eine grosse Aehnlieb- 
keit mit dem syllogistischen Gang der platonischen Ausführung. 
Z. B. entspricht Z. 17 ei ri fietaßaXXtt tj im ' uXXov /tnußuXXet ij 
vtp ' iccviov der bei Platon bejahten Frage p. 380 d ovx ävdyxij. eineg 
ti i^ioiutm iqg avrov ide’ac, rj avxn vtp ' iaviov ftei>iaiaai/ai ij im' 
aXXov; und nur in schärferer Fassung enthält Z. 42 die /ttjtU äv&gw- 
jio i fxt! iv iaviov %eiga> nouT den Gedanken einer anderen platoni- 
schen Frage p. 38 l e SoxeT uv tii am ... ixuiv arrdv yeigm noteTv 
bnr t ovv ij % dvifgüt: totr; Dass aber möglichst enger Anschluss 

an Platon zum Charakter der aristotelischen Dialoge gehört, braucht 
nach den vielen Beispielen, in welchen dieses Vcrhältniss hervor- 
getreten ist, kaum noch in Erinnerung gebracht zu werden. 

Erweist nun, nacli Aussonderung der wenigen Einschiebsel 
(Z. 30, 42), die Stelle bei Simplicius in ihrem vollen Umfange von 
Z. 10 bis Z. 42 sich als aristotelisch, so bringt sie der hiesigen Un- 
tersuchung einen doppelten Nutzen. Sie giebt erstlich Kunde von 
der Verknüpfung der theologischen Lehren in dem Dialog Ueber 
Philosophie; denn aus dem Beweis für das Dasein Gottes (Z. 10 — 16) 
als eines besten Wesens, das den Abschluss einer Reihe von abge- 
stuft guten bildet, ist ersichtlich, dass, wie in der Jletaphysik, so 
auch in dem Dialog die Bestimmungen über das ‘zwiefache Wes- 
wegen’ veranlasst waren durch die Aullussung Gottes als des höch- 
sten Gutes und letzten Zieles /in agioiov ), dem alle Wesen zustre- 
ben. Aber, ausser durch diesen Ertrag für einen einzelnen Dialog, 
wird die Stelle noch in allgemeiner Hinsicht werthvoll, da sie aber- 
mals zeigt, wie die alten Erklärer, wenn sie umschreibende Citate 
auf die Dialoge bezogen, sich durch Anstellung der Verification 
überzeugten, dass das Citirte auch wirklich in einem Dialog vor- 
handen sei. Wie sie in den iv xoivtji ytyvopevoi Xdyoi (s. oben S. 15, 
27) nicht bloss auf Grund des Sinnes dieser Worte die Dialoge er- 
kannten, sondern weil ihnen der Dialog Eudemos das darbot. wofür 
Aristoteles auf die iv xoivtji ytyvopevot Xdyoi verweist, so bewährt 
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mich Simplicius seine Identification der 'enkj'klischen Philosopheme’ 
mit den Dialogen gleichsam aktemnässig, indem er aus dem Dialog 
lieber Philosophie die Beweise für die Uuveränderlichkeit Gottes 
auszieht, von welcher Aristoteles sagt, dass sie 'in den enkyklischen 
Philosophemen über die göttlichen Dinge durch die dortigen Be- 
gründungen oft ans Licht trete (oben S. 1)4)’. Dass aber Simplicius 
zum aktenmüssigen Beleg dieses Citats Einen Dialog, trotz des 
Adverbiums 'oft (noklaxig/' für hinreichend hielt, setzt ihn nicht 
dem Vorwurf aus, welchem Sepulveda in einem nur bei oberfläch- 
licher Betrachtung ähnlich scheinenden Fall blosgestellt war, als er 
die 'oftmaligen* Unterscheidungen der mannigfachen Arten von 
Herrschaft durch Hinweisung auf Ein Capitel der nikomachischen 
Ethik zu erledigen glaubte (oben 8. 52). Denn in jenem Capitel 
der Ethik ist in der That nur Einmal, also nicht 'oft* von den ver- 
schiedenen Staatsformen die Rede; wogegen in dein dritten Buch 
des Dialogs Ueber Philosophie, welches die aristotelische Theologie 
in ausführlichem Zusammenhang entwickelte, das der Gottheit so 
wesentliche Attribut der Unveränderlichkeit, nachdem es einmal 
eingehend bewiesen worden, immer von Neuem und von den ver- 
schiedensten Seiten her 'ans Licht treten (n aatfaivetai? musste; alle 
Radien der Argumentation mussten in diesem Ceutrum zusammen- 
laufen. Z. B. konnte in einer Besprechung über das göttliche We- 
sen die fundamentale Lehre des Aristoteles nicht übergangen sein, 
dass der Gottheit, obzwar das vollste Leben und ununterbrochene 
Energie ihr innewohnt, doch keine Handlungen beigelegt werden 
dürfen, sondern ihre Thätigkeit in einer rein geistigen Selbstbe- 
schauung bestehe. Die Beweise für diese Lehre mussten die Un- 
wandelbarkeit Gottes wieder 'ans Licht bringen’; denn eben weil 
die Gottheit dus Unbewegte und Unveränderliche ist, spricht Ari- 
stoteles ihr das Handeln ab. Und so wird man auch bei den übri- 
gen göttlichen Eigenschaften, welche das siebente Capitel des 
zwölften metaphysischen Buches kurz aufzählt, derDialogUeber Philo- 
sophie aber durch vollständiges Beweisverfahren zur Ueberzeugung 
bringen wollte, stets auf die göttliche Unwandelbarkeit zurückgeführt; 
und Simplicius brauchte daher nicht zu fürchten, dass der auf den Einen 
Dialog Ueber Philosophie verwiesene Leser, wenn er der Verweisung 
nachkam und mit dem Dialog sich bekannt machte, wegen des Adver- 
biums 'oft 'vcollaxitj die Angabe noch anderer Dialoge fordern werde. 

8 * 
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Aber hätte Jemand dennoch eine solche Forderung gestellt, 
so würden die Besitzer der Dialoge unschwer sie haben befriedi- 
gen können. Denn wenigstens noch in drei anderen Dialogen 
war Aristoteles genöthigt, sich über die göttliche Unwandelbarkeit 
auszusprechen, da auf ihr, wie eben gezeigt worden, seine Lehre 
von der nur geistigen Thütigkeit und daher auch nur geistigen 
Seligkeit Gottes beruht. Die geistige Seligkeit Gottes aber ward 
erstlich in dem grossen ethischen Dialog, den wir mit Themistius 
den korinthischen nennen (s. oben 8. 90), zu den folgenreichsten 
Rückschlüssen auf die menschliche Eudämonie benutzt; der aller 
äusseren Thätigkeit enthobene, über alle äusseren Güter erhabene, 
und dennoch in der Fülle seines eigenen ewigen Seins selige Gott 
war dort (s. oben S. 81) zum Zeugen dafür aufgerufen, dass auch 
des Menschen Seligkeit ihren Quell in seinen inneren Eigenschaf- 
ten habe. Je schroffer diese Lehre von einem ruhenden Gott den 
gangbaren religiösen Vorstellungen entgegeustand, desto weniger 
konnte sie in einer populären Schrift, wo sie zur Bekräftigung 
weitgreifender praktischer Lebensregeln dienen sollte, ohne Begrün- 
dung gelassen sein; und die Begründung leitete geraden Weges 
auf die göttliche Unwandelbarkeit. 

Einen wo möglich noch bedeutsameren Gebrauch machte von 
derselben Lehre eine zweite Schrift, die im Verzeichniss des Au- 
dronikos unter den Dialogen als Ilnocgt/rcixoc «' (i)ioy. Lnert. 5, 22) 
aufgeführt ist, und, wie nach feststehender litterärgeschichtlicher 
Analogie schon der Titel anzeigt, 'Ermunterungen zum Studium 
der Philosophie’ enthielt. Sie war, ungewiss ob in Gesprächsform 
aber sicherlich in populärer Haltung, an Theinison, einen der Stadt- 
könige auf Kypros, gerichtet, mit welchem Aristoteles durch seinen 
kyprischen Freund Eudemos (s. oben S. 21) in Verkehr gekommen 
sein und die Verbindung um so sorgfältiger unterhalten mochte, 
als man seit Euagoras und dessen die Schwäche des Perserreiches 
biosiegenden Unternehmungen besonders in Athen jener Insel eine 
grosse Bedeutung für die zukünftige Entwickelung der Weltver- 
hältnisse beizumessen pflegte. Aristoteles gehörte nicht zu den 
asketischen Schwärmern, welche den zerfetzten Diogenesmantel für 
das allein passende Gewand der Tugend und der Wissenschaft 
ansahen; eine glänzende äussere Lebensstellung galt ilmi, richtig 
angewendet, für ein werthvolles 'Werkzeug (oQyavov Eth. N. 1, 9 
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p. 1099 b 1/ zum einflussreichen sittlichen Handeln und auch zur 
Förderung der Wissenschaft, zumal er die letztere mit Vorliebe 
auf die Naturforschung ausgedehnt hatte, welcher von jeher die 
Gunst der Grossen unentbehrlich war. Er ermahnte daher den 
kyprischen Stadtkönig, der, wie alle Besseren unter den kleinen 
Fürsten, an unbehaglicher Lebensleere leiden mochte, weil er für 
bürgerliche Beschäftigungen zu sehr Fürst und für eine das Leben 
ausfullende Regententhätigkeit zu kleiner Fürst war, dass er sich 
der philosophischen Forschung ergeben solle; Niemand befände 
sich dazu in einer günstigeren Lage als er; bei seinem Reichthum 
könne ihm der nöthige Aufwand für die naturwissenschaftlichen 
Arbeiten und Sammlungen nicht schwer fallen, und auch das An- 
sehen seines fürstlichen Ranges werde ihm Vieles ermöglichen, 
was einem Privatmann versagt sei — freilich eine Auflassung des 
Verhältnisses von Philosophie zu äusseren Gütern, die dem Kyni- 
ker Krates unverständlich bleiben musste. Wir erfahren, dass die- 
ser Schüler des Diogenes den bezüglichen Abschnitt des aristoteli- 
schen Protreptikos einst in einer Schusterwerkstatt vorlas; und als 
der Handwerksgenosse des Sokratikers Simon und des Jacob Böhme, 
ohne seine Pfriemenarbeit zu unterbrechen, doch den aristotelischen 
Worten, welche ihm, dem Armen und Niedrigen, die Mittel zur 
Philosophie abzusprechen schienen, mit verhaltener Bewegung 
lauschte, rief ihm der Kyniker tröstend zu: ‘Nächstens, Meister 
Philiskos, werde ich einen Protreptikos schreiben und ihn an dich 
richten; denn ich sehe, du besitzest mehr Mittel zur Philosophie 
als Aristoteles an seinem Könige*) rühmt’. — Neben der Absicht, 
einem hochgestellten Manne Geschmack und Gunst für die Wissen- 
schaft einzuflössen , verfolgte die aristotelische Schrift aber noch 
den allgemeineren Zweck, die Verunglimpfungen zurückzuweisen, 
welche der Philosophie auch zur Zeit ihrer höchsten Blüthe nicht 
erspart blieben. In demselben Maasse wie die frühere Thatkraft 
und Thatenlust in den griechischen Kleinstaaten immer sichtlicher 

*) Tclcs bei StobKus floril. 95, 21; Zijvojv Irpi] Kpdxijra ('(vctyivdoxttv b axvnUg 
xafh' h uivov röv ’AfiexOTtlovg Tfyorpdrrixöv, Sv Fypaye ngog OifUemva röv Kvngimv 
ßaadia, liymv on ovStvl * Uia äyct&a vnagyii ro tpiXoaotpf)<iar itlovtov re 
yag nitiato* avxiv lyeiv matt ictnaräv ilg ravte, ht öi flö|av tmdgiHV (tvrtö. 
avayivaiaxovtot <52 aiiroü, röv ffxt'rea eqpij ngoaty uv au« ßamovza xai röv Kpd- 
rijta tinclr 'iyd UOL ioxä, ä> axi, yganpftv ngig ®2 «porjorr ixov nliia yäp 
opä aoi imagiovta ngig t o tytloaotprjoai dv fypeng tv WpiororAr/t’, 
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erloschen, steigerte sich auch die laute Heftigkeit der Anklagen, 
welche von den Männern der Praxis und den aufrichtigen oder 
heuchlerischen Verehrern der alten marathonischen Zeit gegen die 
philosophischen Grübler erhoben wurden; sie mit ihrer entnerven- 
den Schulweisheit trügen Schuld daran, dass weder in der Volksver- 
sammlung noch auf dem Schlachtfeld die echte hellenische Mannes- 
tugend mehr zu finden sei. Selbst Politiker von edlerer Gesinnung, wie 
Demochares, der Neffe des Demosthenes, verfielen in solches Ge- 
rede und Hessen sich von ihrer Abneigung gegen die makedonisch 
gesinnten Häupter der Philosophenschulen endlich sogar zu poU- 
zeilicher Verfolgung der Philosophie fortreissen; am widerwärtigsten 
mochten wie den Platon (Eulhyd. p. 304 d ) so auch den Aristoteles 
die Diatriben berühren, in welchen der phrasenkräuselnde alte 
Isokrates, seine sokratische Jugend verleugnend, die speculative 
Wissenschaft schmähte; und Aristoteles fand es daher der Mühe 
werth, bevor er die Philosophie nach ihrer Würde pries, ihre Un- 
vermeidlichkeit den Gegnern zum Bewusstsein zu bringen. Er 
führte aus, duss, nachdem einmal die Kraft des forschenden Den- 
kens in der Menschheit erwachte, jede Rückkehr zu der naiven 
Unmittelbarkeit des Nichtdenkens fortan versperrt sei; selbst die 
Feinde des Denkens und der Philosophie müssten, wenn sie ihre 
Angriffe nicht in das Leere richten wollen, trotz allen Sträubens, 
philosophiren; denn um ihrer Behauptung, dass man nicht philoso- 
phiren solle, auch nur einen äusserlichen Wortsinn zu verleihen, 
müssten sie doch vorher wissen und anzugeben vermögen, was 
denn das sei, das sie verpönen; wer aber das Denken detinirt, der 
muss denken, wer eine Definition der Philosophie zu geben ver- 
mag, der löst eine der schwierigsten Aufgaben des Philosophen. 
In griechischen Worten erhalten ist von dieser Ausführung nur ein 
zusammenfassendes spitzes Dilemma, mit dem sie geschlossen haben 
mag: es findet sich in späten Conglomeraten unserer aristotelischen 
Scholien*), begleitet von mehr oder minder missverständlichen 

*) Schol. in Arift. 7« 14: 'Agi<noziU]i b tcä nporpf 7 i 7 ixru inryt'/yctuuivio, b a xgo- 
tgixn rot>c vtovg ngög tpiloaozpiuv tprjal .. ovzag- ‘ tl piv fttloaoipipfov, ifdaao 
tprjztov, xal tl p r; rpdoaocpijztov , (ptlooofj ijzlt». nävztns aga (filooo<pr/T?oy\ Torr' 
foriv, il für yag { ou [r; qp<4oao<pia] , navtmg örptiXopev tpiXoooipilv, ovo ijf avrijv 
tl dl pq tau, xal orrrog oiptiiopty jijzi n> xäg ovx fort tjpiio« otpia, fijtowws Si 
(piXooixfovutv, Ixtiötj to rrjTiiy alrla zrji cpdoaotpiug htlv. — Das. p. lü» ö 
'Afunotiltit b ZIVI Ilguzgtxzmö at’roü ovygüpp au , b ä xgozgtxtzai xoig 
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Erklärungen ; sein gedankenhafter Kern wird jedoch gewährleistet 
durch eine ausdrückliche Bezugnahme des Aphrodisiensers Alexan- 
der*) und durch den stillschweigend entlehnenden Gebrauch, wel- 
chen Cicero davon gemacht hat. Auch er nämlich schrieb seine 
'Ermunterung zur Philosophie’; denn nach dem Muster der grie- 
chischen Protreptiken war sein Dialog Hortensius entworfen **), 
der auf den jungen Augustinus so erwecklich wirkte, und in dem 
wir, wenn aus Berichten und Bruchstücken geschlossen werden 
darf, wohl die Krone der ciceronischen Dialoge verloren haben. 
Erwägt man, in welcher vielseitigen Weise Cicero eingestandener 
und erwiesener Maasscn seine aristotelischen Vorbilder genutzt hat, 
so wird man nieht austehen, auf jenes Dilemma, durch welches der 
aristotelische Protreptikos die Widersacher der Philosophie zu Phi- 
losophen wider ihren Willen machte, die 'scharfsinnigen Schlussfol- 
gerungen’ zurückzufUhren, mit welchen, nach Lactantius’ Angabe***), 
der bei Cicero die Philosophie bekämpfende. Hortensius dergestalt 
umgarnt wurde, 'dass er selbst zu philosophiren schien, obgleich 
er behauptete, man solle nicht philosophiren’. Durch die viel, und 
besonders von der Jugend viel gelesene Schrift Cicero’s ward dann 
das ursprünglich aristotelische Dilemma in den römischen Rhetoren- 
schulen einheimisch, und konnte von Quintilianf) als Musterbeispiel 

vf'ot’s tptloooyeir, Xeyet oxr 'ff« ytXoooqjqzeor, <ytXoooqr,teor , ehe pij (füuaoq i; 
xeov, tptXuooyqxeov ndvxtng de (wollt dr t ) qnXooorprixior’ . xovx' fozir oxi ei Xeyet 
xig tbai tptXoooylav, änodeifceoi xexp’ixat (wohl xprjaftai) St' är ccvcuyti Ti t v 
tptXoootpiav ei de tinodei£eot xtxprjxcu, di/Xov ozt tptXoaotpei- prjzqq yäq zär ano- 
dei£*mr t ( tptXoaoyla. 

*) Topic. }>. SO — Schot, in Acht. 26G* IS.- eazt de ly’ für etal ndvza xä «ijureivd- 
ueva IttLißctvuvTag loxtv Inl närtmr ttvxär draoxevtx£etr xo stlutruv ('in einigen 
Füllen kann men nlle verschiedenen Bedeutungen eines Wortes durchgehen 
nnd nach jeder derselben den aufgesteUten Satz nnistosaen ’) • olor ei Ityoi 
ug, oxt in, 11/1} ytXoaorpeir, Inei cptXo ootpeiv Xeyexat xrri xo ^rjxeir ttczo ronro ehe 
XQt) tptXoooyeir ehe xttl prj, tog einer cevzög Ir xä Iiq uzpenz tsä , riU« x«l 
to n~v cptXöooqov tXtmqiar aezitvat, btttxeqov ctixatr Öet^ctrxeg oixeiov xä är&qoenip, 
nartttißüev nvruqi.attpev to zt&eperor. 

**) Vita Salonirti Gatlicni c. 2: Maren * Tultius in Hortensia, quem ad eremptesm Pro - 
(reptici seripsil 

***) Inst. Dio . 3, 16: Ciceronis Hortensius contra phitosophiam disserens eircumrenitur 
arputa conelusione , </ttod rum dieeret , phitosopttandum non esse, nihitominus phitoso- 
pttari videhalur, t/unniam phittesophi est (mit der Variante esset) quid in cila fneien- 
dum cel non faeiendum sit disputure. 

(•) 5, 10, 70: du» ita proponuntur nt uteumlihet eleetum idem effieiat, quäle est: ' i*hi- 
tosophandum est, etiam si non est phiiosophandum ' . 
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filr die dilemmatische Figur ohne nähere Erklärung und ohne. 
Nennung eines bestimmten Autors angeführt werden. — Damit je- 
doch, dass die Philosophie durch solchen dialektischen Zwang ihren 
Verächtern aufgenöthigt wurde, war der eigentlichen Aufgabe der 
aristotelischen Ermunterungsschrift nicht genügt; das forschende 
Denken durfte nicht bloss als unvermeidliches Uebel Duldung, son- 
dern musste als des Menschen beste Kraft Anerkennung und Hin- 
gebung fordern. Ein unmittelbares Zeugniss über die hierauf be- 
züglichen Abschnitte des Protreptikos liegt zwar nicht vor; aber 
man täuscht sich wohl nicht, wenn man sich dort in populärer Aus- 
führlichkeit dieselben Eigenschaften an der Philosophie gepriesen 
denkt, welche ihr im Eingang unseres ersten metaphysischen Buches 
zugeschrieben werden: dass sie allein, weil sie nicht im Dienst eines 
äusseren Zweckes stehe, eine freie und befreiende Wissenschaft 
sei, und dass sie den Menschen über seine Knechtesnatur (noXXapi 
juq tj givaif SorXr t Ton’ ü\’!)qo ijriov fattv p. 982 b 29j hinauf zu einer 
gottähnlichen Stufe erhebe, die sogar den Neid der Götter erwecken 
könnte, wenn göttliche Wesen dieser niederen, von Dichtern und 
Mythologen ihnen beigelegten Regung zugänglich wären (p. 98> 2). 
Besonders die Entwickelung des letzteren Gedankens musste den 
Protreptikos zurückleiten auf die Analogie zwischen der göttlichen 
Eudämonie und der für den Menschen aus geistig contemplativer 
Thätigkeit entspringenden Bcseligung; und ein nicht unbeträchtli- 
cher, von Augustinus geretteter Rest der ciceronischen Nachbildung 
im Hortensias giebt einige Kunde von den Mitteln, welche der 
aristotelische Protreptikos zu populärer Verdeutlichung jener Ana- 
logie anwandte. Danach war dort, gemäss der bereits (oben S. 23 J 
geschilderten Neigung des Aristoteles, in den mythologischen Tlmt- 
sachen Bekräftigung philosophischer Gedanken zu linden, der my- 
thologische Glaube un einen Aufenthalt der gestorbenen Frommen 
auf den 'Inseln der Seligen (vtjoot tiaxuqo) vf als ein Zeugniss dafür 
gedeutet, dass auch die Nichtphilosophen unbewusst die beseligende 
Kraft einer rein geistigen Thätigkeit anerkennen; denn zu keiner 
Thätigkeit anderer, mit der Praxis verfangener Art lasse das Leben 
in jenen Bezirken Raum, die, wie schon ihr Name besagt, nur den 
in den seligen Götterstand (itaxaQtg) eingegangenen Menschen an- 
gewiesen werden; nicht einmal zu der edelsten Praxis, d. h. zur 
Ausübung der sogenannten vier Cardinaltugendcn, sei dort Gele- 
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genheit geboten; denn wo keine Mühe und Gefahr vorhanden ist, 
wird die Mannhaftigkeit färSgtia) überflüssig; wo Niemand nach 
dem trachtet, was seines Nächsten ist, kann die Gerechtigkeit 
(dixatnai'vii) sich nicht kundgeben; wo die Begierden fehlen, bedarf 
es keiner Massigkeit (omij goarvij ) : und sogar die Klugheit OfQuvtjatc) 
muss feiern, wo keine Wahl mehr zwischen Gutem und Schlimmem 
zu treffen ist. 'Selig also wären wir auf den Inseln der Seligen 
allein durch Erkenntniss und Wissen; und hierin allein beruhtauch 
der Vorzug des Lebens, welches die Götter führen’. Leider lässt 
gerade hier, wo die Gründe entwickelt sein mussten, weshalb für 
die Götter keine andere als geistige Thätigkeit möglich sei, das 
Bruchstück des ciceronischen Hortensius*) uns im Stich; aber Jeder, 
der die Uebereinstimmung seines Inhalts mit dem achten Capitel 
des zehnten Buches der Ethik erkannt hat, wird sich befugt halten, 
einen ähnlichen Abschluss der Gedunkenreihe, wie er in der Ethik 
zu finden ist, auch in dem von Cicero ausgebeuteten aristotelischen 
Protreptikos vorauszusetzen. Dort in der Ethik **) nämlich wird. 


*) Auyuetin. de trinit. 14, 0 (cot. 8 p. 956 Brn.') : de omnibu *... qunttuor (rirtutibut) 
mtujnus auctor eloquent me Tutliu n in liurten*io dialoyo di* put a n* Si nobit inquit 
'cum ex hac cita emiyrarerimu* (mit der besseren Variante tniyras*cmu$) in beato- 
rtim inttuli * iinmortale aePUtn, ut fahutoe f er uni, deyere lireret, quid opu* reuet clo- 
quentia (ein Seitenblick auf den die Philosophie bekämpfenden Redner Jlor- 
tensius) aut ipni* etiu in virtutihu*f JVec enim fortitudine eyeremu* , nullo proponito 
aut laborc aut perinilo, nee iuatitia, cum eaxet nihil quod appeteretur utieni , nec 
te.mpcrantia , quae reyerct m*, quae nultae e**cnt, libidine *: ne prüden tia quidem eye - 
remu*, nullo dilectu propo*ita bonorum et malorutn. Vna iyi/ur ejtsemu n he.ati Cogni- 
tion e naturae et scientia, qua *ola etiam decrum est cita laudanda. Kr quo intelligi 
potent, cetera nece**itati* enge, unuu i hoc cotuntatU . Ila Ule /antu* orutor cum phi- 
toeophiam praedicaret , rer ulen* ea, quae a philo*ophi * acceperat (Augustinus hatte 
es also bei Cicero deutlich gesagt gefunden, dass die Gedanken des Dialogs 
Hortensius von den Griechen entlehnt seien) et praerlare ac euaciter erplicans , 
in hac tont um vita, quam ridemus aerumni* et erroribu* plenam, omne * quält nur 
nerrssiiria* dirit e**e rirtute» etc. 

**) p. 1178 b 7: ri Si tthla tvSatpovla oft ^teoQqtixq xlg iaxiv iviqytut, xal ivttv&tv 
av tpavfir}. xovg ötovg yaq pdhora vnulqtpafitv fianaytovg xal evSaifiovag elvar 
nga&ig Si ito lag unovtiuat XQitav avtoig; itottQa rag Sixalag; r\ ytlotot zpavovv • 
tat ovvuXXäxxovztg xal xapaxafathjxa? dnodiduvztg xal oaa routvta; aUa xdg 
dvSqilovg, vitopivovxag (vor vnopdvovxag ist wohl tog einzufügen, 'als wenn die 
Götter Gefahren bestünden*; vgl. zu diesem häutigen Gebrauch von 10 g mit dem 
Accusativ des Partidpium z. B. Polii. 1 , 1 p. 1252» 12) vor tpoßtgd xal xiväu- 
vevovtag, oft xalov; T[ tag iXtv&eyiovg; xlvi Si Sföoovaiv ; dtonov S' (l xal i-ozai 
avtoig vopiopa rj ti toiovzov ai Si oeötpgovsg tt av tltv; rj epoq xixog 6 (rcaivog, 
ou ovx §% ovot epaviag iiufrvpiag; öu£tovoi Si nävxa epaivoix’ av ta ntp'i xdg 
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ganz zu demselben Zweck ' 9 ) und in ganz gleicher Weise wie das 
ciceronische Bruchstück den Menschen auf den Inseln der Seligen 
die Tugenden abspricht, durch Aufzählung der einzelnen Cardinal- 
tugenden deren Unanwendbarkeit auf die Götter selbst nachgewie- 
sen und dann geschlossen : ‘Und dennoch, obgleich die Götter keine 
Handlungen ausüben, ist es allgemeiner Glaube, dass sie leben, 
mithin auch kraftthätig sind; denn sie schlafen doch nicht ewig wie 
Endymion. Einem solchen lebendigen Wesen nun, dem das Han- 
deln und noch viel mehr das Machen (s. oben S. f>9) entzogen ist, 
was bleibt diesem für eine andere Thätigkeit übrig, als die con- 
templative? Also ist die Thätigkeit Gottes, der doch die höchste 
Seligkeit beiwohnt, eine contemplative’. Musste nun der Protrepti- 
kos, um den Satz zu begründen, dass ‘der Vorzug des göttlichen 
Lebens allein in der Contemplation bestehe’, ebenfalls sowohl ‘das 
Handeln wie das Machen’ als ausgeschlossen von dem göttlichen 
Wesen uachweisen, so konnte dies mit der für eine populäre Sclirift 
unentbehrlichen Deutlichkeit nur geschehen durch Zurückgehen auf 
die Unwandelbarkeit Gottes, d. h. auf dasjenige göttliche Attribut, 
welches, nach Aussage der Schrift Vom Himmelsgebäude, ‘in den 
enkjklischen I’hilosophemen oft ans Licht trat’. 

Endlich konnten ähnliche Auseinandersetzungen auch dem Dialog 
nicht fehlen, welcher im Verzeichniss des Andronikos ntQl eixis a‘ 
(l)iog. Lnert. 5, 22) betitelt ist und demnach ‘Vom Beten’ handelte. 
Jede eindringendere Besprechung dieses Themas, welchem der Ver- 
fertiger des unter die platonischen Werke gerathenen ‘Zweiten 
Alkibiades’ so wenig gewachsen war, muss von dem Wesen Gottes 
ausgeheu, da allein auf solchem Wege die Fragen Uber eine äus- 
sere oder nur innere Wirkung und über die angemessene Form 
des Gebetes entschieden werden können. Und dass Aristoteles 
diesen Weg eingeschlagen hatte, zeigt das einzige bisher aufgefuu- 
dene Bruchstück, welches Simplicius erwähnt in einer noch nicht 
nach der griechischen Urschrift veröffentlichten Stelle seines Com- 

pixp« xal avdgia fremv. aUa prp> tt (wohl yt) nävx&t vvtiXqepatstv 
avzovs’ xal fatgytiv aper ov yap dq xa&ivötiv , caorctQ xov 'Evövpiava . x<ß dq 
£f5vrt xov itgaxxttv dcpatQO vpfoov fxi di fidXXov xov nottiv (nach den Spuren 
einiger Handschriften ist wohl mit Scaliger xd ngdrxftv dcpTjgqfUvgj ixt di (xaX- 
lov x 6 noidv zu lesen) xi Xfintxat nXr;v & nagtet; taoxf rj xov faov ivipytta, pct 
xagiotr]xi diarptQovoa, fttcogqxtxq dv sfq. xal xedv dv&geonivcov di} q xavxij ovyyt 
vfOxaxT} tvdaipLovixcoxdnr}. 
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mentars zu der Schrift Vom Hiinntelsgebäudc. *) In der mittelalter- 
lichen lateinischen Uebersetzung lautet es: Jens aut mteUectus est 
mit et aliquid siipra intellectum, d. h. Gott ist vor;, sein Wesen ist 
der Gedanke, aber nicht der Gedanke, wie er im Menschen ist, 
sondern etwas darüber Hinausliegendes, insofern der göttliche vor; 
die ununterbrochene Kraflthätigkeit des Sichselbstdenkens, die royai; 
votjmoK. ist. War nun, wie Simplicius angiebt, 'gegen Ende (in 
calce)‘ des Dialogs Vom Beten jener aus dem zwölften metaphysischen 
Buch (c. 9 p. 1074 b 34y bekannte Schlusstein der aristotelischen 
Theologie verwendet, so mussten vorher die Grundlagen derselben, 
die Lehren von dem unbewegten, unwandelbaren, nicht handelnden 
Gott, erörtert sein, zumal da vorzüglich von ihnen die Bestimmun- 
gen über Form und Erfolg des Gebetes ablmngen. Denn, dürfen 
der Gottheit nach Aussen gerichtete Handlungen nicht beigelegt 
werden, so sind von vorn herein alle eigensüchtigen Absichten, 
welche ein göttliches Eingreifen in den Lauf der äusseren Bege- 
benheiten hervorrufen wollen, von dem wahren Gebet ausge- 
schlossen. 

Drei dialogische Werke — das korinthische Gespräch, der 
Protreptikos, das Gespräch Vom Beten — vereinigen sich also mit 
den von Simplicius genannten dialogischen Büchern Ueber Philo- 
sophie, um seine Beziehung der ‘enkyklischen Philosopheme* auf 
die Dialoge nach sachlicher Seite auch den strengsten Forderungen 
gegenüber aufrecht zu erhalten, die aus dem Adverbium 'oft (noX- 
Xaxig/ in dem citirenden Satze des Aristoteles hergeleitet werden 
könnten. Und ebenso wenig wird Simplicius’ Erläuterung des 
Wortes iyxvxXua in ihrem wesentlichen Bestände erschüttert durch 
etwaige Einsprüche gegen die von ihm gewählten Nebenbestim- 
mungen. Indem Simplicius nämlich die enkyklischen Schriften des 
Aristoteles für solche erklärt, welche 'nach der Reihenfolge des 
Unterrichts zuerst vorgelegt wurden’ (s. oben S. 110), fasst er das 
Wort offenbar in dem scharfbegrenzten Sinne, nach welchem 
dyxvxhof natdsia und tyxvxha fiathjftara den Kreis von allgemein 
vorbereitenden Lehrgegenständen bezeichnen, in denen, ohne Rück- 

*) I>ie bibliographischen Notizen and die Moerbeka'sche Uebersetzung der um- 
gebenden, auf den Inhalt der aristotelischen Stelle einflusslosen, Worte des 
Simplicius findet man jetzt am bequemsten bei Rose de Ariitotetie librnrum 
ordine p. 247. 
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sicht auf den später zu ergreifenden besonderen Lebensberuf, die 
griechische Jugend unterwiesen wurde; in ähnlicher Weise, meint 
Simplicius, bilden die aristotelischen Dialoge eine allgemeine Pro- 
pädeutik zu den speciellen pragmatischen Werken. Nicht lange 
nach Aristoteles’ Zeit treten allerdings die genannten Ausdrücke 
in dieser genau fixirten Bedeutung als vollständig eingebürgerte 
auf; und unglaublich ist es nicht, dass sie bereits eine Weile früher 
gelegentlich so angewendet wurden. Jedoch aus den uns erhaltenen 
Werken des Aristoteles sind sie nicht bloss nicht zu belegen, sondern, 
wo er von dem zu reden hat, was die späteren Griechen ‘encyclo- 
pädische Bildung’ nennen, bedient er sich anderer Ausdrücke. 4 ") 
Der grösseren Sicherheit wegen ist es daher gerathen, die von 
Simplicius vorgezogene Nuance des Wortes iyxvxXta fallen zu lassen 
und auf die weitere Bedeutung zurückzugreifen, aus welcher die 
engere in leichtem und geraden Fortschritt entstanden ist. Im 
weiteren Sinne nun heisst iyxvxXtoy bei Aristoteles und den gleich- 
zeitigen Schriftstellern Alles, was in dem regelmässigen Geleise 
bleibt, im Gegensatz zu demjenigen, das seine eigene Bahn ein- 
schlägt, kürzer gesagt: das Gewöhnliche und Alltägliche gegenüber 
dem Eigentümlichen und Seltenen. So setzen Isokrates und Ari- 
stoteles das geordnete Leben in Friedenszeiten als tyxvxXiov der 
kriegerischen Unruhe entgegen; die alltäglichen Verrichtungen eines 
Ilaushedienten nennt Aristoteles iyxvxXtot äiaxot'iat; und Epikur 
sucht sich unter den Leuten, welche in die 'gewöhnlichen Lebens- 
geschäfte’, in die iyxvxhu. versunken sind und nicht viel Müsse 
für Philosophie übrig haben, durch kurzgefasste Darstellung seines 
Systems Jünger zu erwerben. In dieser unantastbaren Bedeutung 
gebraucht also Aristoteles das Wort iyxvxXtov auch wenn er seine 
Dialoge, die sich auf dem hergebrachten dialektischen Standpunkt 
halten und nicht die den streng wissenschaftlichen Werken eigene 
Forschungsweisc befolgen, iyxvxha ydoffotprjtiata oder, wie in der 
Ethik ,(s. oben S. 85), kurzweg ta iyxvxha nennt, d. h. 'philoso- 
phische Betrachtungen’ oder 'Schriften im gewöhnlichen Ton’. Es 
wird dadurch der Alltagscharakter der dialogischen Behandlung 
angedeutet in seinem Unterschiede von dem pragmatischen Ver- 
fahren, dessen Einführung in die Wissenschaft Aristoteles als sein 
eigentümliches Verdienst in Anspruch nimmt; und ähnlich wie in 
dem etwas schärfer gefassten Ausdruck iioitefutoi loyoi erkennt 
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man auch in ta iyxvxha eine umschreibende Bezeichnung der 
Dialoge, welche vornehmlich auf die methodologische Verschieden- 
heit der beiden Schriftenclassen hinblickt. 

Die Thatsache selbst aber, dass, mit der einzigen, nicht jedem 
Zweifel entrückten Ausnahme des die Bücher Ueber Philosophie 
ausdrücklich nennenden Citats (s. oben 8. 109), Aristoteles seine 
Dialoge überall mit umschreibenden Wendungen erwähnt, verliert 
das Auffällige, was sie für einen an das moderne Citatenwesen 
gewöhnten Leser etwa haben mag, sobald man sich die schriftstel- 
lerischen Sitten des Alterthums überhaupt vergegenwärtigt und die 
besonderen Umstände des vorliegenden Falles in Erwägung zieht. 
Erst in der alexandrinischen Periode und auch dann nur im Kreise 
der zünftigen Grammatiker zeigen sich Ansätze zu einer sorgfälti- 
gen Deutlichkeit bei den Angaben über benutzte oder bestrittene 
Schriften; zur Zeit der lebendigen, noch nicht unter der Bücher- 
menge erstickten Litterutur galten leise Fingerzeige für ausreichend; 
und zumal, wo es sich um Selbstcitate handelte, war die auch 
jetzigen Schriftstellern noch nicht ganz abhanden gekommene Scheu 
vor dem plumpen Vide me für die feinfühlenden Alten unüberwind- 
lich. Selbst bei den Beziehungen der pragmatischen Schriften 
auf einander, welche durch den ihnen eigenen Gang der geschlos- 
sen systematischen Untersuchung unvermeidlich wurden, wenn 
Aristoteles nicht in die lästigsten Wiederholungen verfallen wollte, 
verschweigt er zwar den speciellen Titel des gemeinten Werkes 
nicht, kleidet aber das ganze Citat, wie in einigen oben (8. 71) 
gelegentlich angeführten Beispielen hervortrat, oft in eine allge- 
meine Fassung, und wählt fast immer eine möglichst unpersönliche 
Form, aus deren blossem Wortlaut sich nicht ersehen lässt, ob das 
berücksichtigte Werk ein aristotelisches oder ein fremdes ist; wären 
uns nicht glücklicherweise durch die erhaltenen pragmatischen 
Werke genügende Mittel zur Verification gegeben, so würden viele 
dieser Citate zweifelsohne von ähnlichen Controversen umsponnen 
sein, wie sie um die i^wtfQixol loyal und die anderen Umschrei- 
bangen der verlorenen Dialoge sich angesammelt haben. Neben 
solchen stets wirksamen Anlässen zu bloss andeutendem Citiren 
bestanden aber bei den Dialogen noch besondere, zu eigentlichen 
Umschreibungen zwingende Gründe, zunächst, in allen den Fällen 
wo, abweichend von den meisten Wechselbeziehungen innerhalb 
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der pragmatischen Werke, nicht ein bestimmt abgegrenzter Lehr- 
satz aus einem einzigen Dialog entlehnt, sondern auf grundlegende 
Gedanken, die in einer grösseren Anzahl von Dialogen gleichmäs- 
sig durchgeführt waren, hingewiesen werden sollte. So verzweigte 
sich die Polemik gegen die platonische Ideenlehre wenigstens durch 
vier Dialoge (s. oben 8. 51); ebenfalls in wenigstens vieren waren 
sowohl die verschiedenen Arten der Herrschaft wie die Unwandel- 
barkeit Gottes besprochen (s. oben S. 57 und S. 123); und fUr die 
Erörterung des Gegensatzes zwischen 7iotijaig und ngähg (S. 63) Hessen 
sich auf Grund der jetzt auffindbaren Spuren immer noch zwei 
namhaft machen. Hier war überall das Herrechnen der einzelnen 
Büchertitel schon wegen der Weitschweifigkeit unthunlieh; die 
dialogische Schriftengattung im Ganzen musste durch ein charak- 
teristisches Merkmal bezeichnet werden. Und bei der Auswahl 
dieses Merkmals musste eine Rücksicht leiten, deren Kraft auch 
für die übrigen Fälle, in denen, so weit unsere Mittel erkennen 
lassen, nur Ein Dialog gemeint ist, unvermindert fortbestand. Denn 
nach wie vielen Seiten auch der Inhalt der Diuloge mit dem vol- 
lendeten Lehrgebäude übereinstimmte, so konnte Aristoteles doch 
nicht gesonnen sein, von seinem späteren streng wissenschaftlichen 
Standpunkt aus und im engeren Kreise seiner Schüler die volle 
philosophische Verantwortlichkeit für jene nicht in adäquater, 
pragmatischer Form abgefassten und dem grösseren Publicum be- 
stimmten Werke seiner jüngeren Jahre zu übernehmen; wie er ja 
zuweilen mit ausdrücklicher Beschränkung nur ‘Einiges (Fvia s. 
oben 8. 29)’ oder 'Vieles (n oXXü s. oben S. 69)’ der dialogischen 
Entwickelung als 'ausreichend’ auch für die Zwecke der pragma- 
tischen Schriften gelten lässt. Um missverständlicher Vermengung 
der beiden Schriftengattungen vorzubeugen, war er also genöthigt, 
in pragmatischer Untersuchung ein Ergebniss der Dialoge nur unter 
vorsichtiger Hervorhebung ihrer formal inadäquaten Beschaffenheit 
zu benutzen. Bloss ein einziges Mal durfte eine solche Vorsicht 
überflüssig erscheinen; für die Fragen über theatralische Illusion 
kann zwischen pragmatischer und dialogischer Behandlung kein 
erheblicher Unterschied obwalten; und daher bezeichnet unsere 
Poetik den Dialog ‘Ueber Dichter’ nur nach einem zufälligen Ne- 
benumstand als 'früher herausgegebene Gespräche (exd tHouivoi Xuyoi 
s. oben S. 13)’. In allen übrigen, wichtige philosophische Lehren 
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betreffenden Fällen wird dagegen das, in Vergleich zu den pragma- 
tischen Werken, niedrigere wissenschaftliche Niveau der Dialoge 
betont, indem dieselben entweder mit Rücksicht auf ihre populäre 
Bestimmung 'allgemein zugängliche (iv xotvöi ytyro/ttvoi s. oben 8. 
29)’ oder, mit Rücksicht auf ihr dialektisches Verfahren, 'äusserliche 
(i%o)xfQixot/ und 'Schriften im gewöhnlichen Ton fiyxvxhaf ge- 
nannt werden. 

Aber wie leicht man es auch begreift, dass Aristoteles von der 
Höhe seiner reifen Methode aus auf die Dialoge als auf Arbeiten 
unvollkommenerer Art herniedersah, so dürfen wir deshalb uns 
über den Untergang derselben nicht wie über einen auch für uns 
nur geringfügigen Verlust trösten wollen. Der Verlust, den wir 
erlitten haben, muss vielmehr als ein sehr grosser nicht bloss be- 
klagt, sondern auch bei Urtheilen und Untersuchungen über Ari- 
stoteles stets im Auge behalten und in Anschlag gebracht werden. 
Sogar für die materielle Kenntniss der aristotelischen Lehre ist uns 
in den Dialogen eine durch kein Surrogat zu ersetzende Quelle 
entzogen. Noch aus der jetzigen versprengten und dürftigen Ueber- 
lieferung konnte durch Verfolgen sicherer Spuren erkannt werden, 
dass Punkte von so weitgreifender Bedeutung wie die Widerlegung 
der platonischen Ideenlehre, die gegenseitige begriffliche Abgren- 
zung von noitiv und Tigärttiv, eine Distinction des Zweckbegriffes, 
in den Dialogen erörtert waren (s. oben S. 47, 62, 108); und die 
dortige Erörterung war so erschöpfend, dass Aristoteles, die Kennt- 
niss seiner früheren Werke den Benutzern der späteren zumuthend, 
gar nicht oder nicht mit der nöthigen Ausführlichkeit auf jene 
Punkte zurückkommt, und sie demnach für uns, denen die Dialoge 
fehlen, in dichtes Dunkel oder in Halbdunkel gehüllt bleiben. Wie 
manche andere Dunkelheiten und Lücken des aristotelischen Lehr- 
gebäudes, die unserer Aufklärungs- und Ausfüllungsversuche spot- 
ten, mögen aus ähnlichen durch keine bestimmte Spur jetzt sich 
verrathenden Beziehungen zwischen den pragmatischen und dialo- 
gischen Werken entspringen; und wie für die Theilnehmer an 
Platon's mündlichen Vorträgen viele jetzt unergründliche Räthsel 
seiner Dialoge sich von selbst lösten, so mochten umgekehrt die 
aristotelischen Dialoge ihren Besitzern eine ergänzende Aushilfe 
gewähren zum Verstündniss der pragmatischen, mit der mündlichen 
Lehrthätigkeit (s. oben S. 32) des Aristoteles verknüpften Werke. 
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Aber weit schwerer noch als durch die Einhusse an materieller 
Kenntniss der aristotelischen Lehren, trifft uns der Verlust der 
Dialoge dadurch, dass mit ihnen jedes Mittel gerauht worden, in die 
stufenweise Entwickelung des aristotelischen Denkens einen Einblick 
zu erhalten. Während ein solcher Einblick bei Platon schwierig und 
noch nicht nach Wunsch gelungen ist aber möglich scheint und daher 
zu immer neuen Wagnissen reizt, giebt er sich bei Aristoteles für den 
jetzigen Forscher von vorn herein als unerreichbar zu erkennen. 
Alle uns vorliegenden Werke fallen in die letzte Lebensperiode des 
Aristoteles; und selbst wenn das Wenige, was über ihr gegenseiti- 
ges chronologisches Verhältniss ermittelt ist, einmal durch glück- 
liche Entdeckungen vermehrt werden sollte, so ist doch durch die 
Beschaffenheit ihres Inhaltes jegliche Hoffnung abgeschnitten, dass 
auch die vergleichsweise früheste Schrift in eine Zeit zurückführen 
könnte, da Aristoteles noch an seinem System arbeitete; nur als 
ein bereits vollendetes tritt es uns überall entgegen ; nirgends sehen 
wir den Baumeister noch bauen. Die lange Reihe der Dialoge 
dagegen würde ihn uns zeigen, wie er allmälich seinem Lehrer 
Platon entwächst, wie er die platonischen Darstellungsformell für 
seine selbständigen Zwecke zu handhaben, die platonischen Leh- 
ren umzuschaffen und zu ergänzen beginnt, um über Beide endlich 
hinauszuschreiten und in seiner eigenen Rüstung einherzugehen. 
Und nicht bloss der tieferen Ergründung der pragmatischen Werke 
würde ein solches Schauspiel unberechenbaren Vorschub leisten; 
wäre es den Jahrhunderten seit dem Wiederaufleben der Wissen- 
schaften gegönnt gewesen, so hätte die Neuzeit das geistige Bild 
des stagiritischen Philosophen unter einer ganz anderen Beleuch- 
tung erblickt und eine ganz andere Stellung zu ihm eingenommen. 
Dem Mittelalter that wie auf allen Gebieten, so auch auf dem phi- 
losophischen eine zuchtmeisterliche Belehrung Noth; je eiserner 
die Ruthe, desto inbrünstiger ward sie geküsst, und desto wohlthä- 
tiger wirkte sie; da mit dem geschichtlichen Sinn zugleich das Ge- 
fühl für den Stufengang geistiger Entwickelung damals erloschen 
war, so konnte nur diejenige Lehre Vertrauen erwecken und Ein- 
gang finden, welche in gesetzgeberischer Form auftrat als eine 
gleichsam von ewig her seiende und unabänderliche. Die Dialoge 
des Aristoteles trugen diese Form nicht; ihnen ward daher durch 
Vernachlässigung der Untergang bereitet, während seine pragma- 
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tischen Schriften, eben wegen ihrer gebieterischen Abgeschlossen- 
heit, zu einem fast göttlichen Ansehen emporstiegen. Allein je 
entschiedener sich die Neuzeit vom Mittelalter lossagte, desto selbst- 
bewusster kehrte sie Allem den Rücken, was auf geistigem Gebiet 
mit dem Anspruch aufzutreten schien, ein Fertiges und Abgemach- 
tes zu sein; viel weniger wegen des Inhalts als wegen des Tons 
der pragmatischen Schriften warf Uacon dem Stagiriten 'sultanisches 
Gebühren’ vor; und noch Schleiermacher verhehlt es nicht, wie 
sehr er sich von den starren peripatetischen Formen abgestossen 
fühlt. Wären die Dialoge erhalten geblieben, so hätte man es 
stets vor Augen gehabt, dass auch bei Aristoteles dem Starren ein 
Flüssiges vorherging; und so lange sie verloren bleiben, wird jede 
ihren geretteten Spuren und Trümmern gewidmete Bemühung, 
ausser durch die philosophische und litterärgeschichtliche Ausbeute, 
welche sie im Einzelnen gewähren kann, auch noch dadurch 
empfohlen sein, dass sie die allgemeine Erinnerung an ein Wach- 
sen und Werden der scheinbar ungewordenen aristotelischen Lehre 
nicht einschlafen lässt. 
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Anmerkungen. 


1. Lobsprüche auf Aristoteles. 

(Zu S. I.) 

Die Metapher von dem Schreiben ohne dintennasse Feder nicht mit 
den im Text gegebenen Worten bei Suidas u. d. W. Vtpifftorf’Iije. In wie 
viel ältere Zeit der erste Theil derselben (ypauuattvs if,i tpvatmt) hinauf- 
reicht, zeigt der Platoniker Attikos in seiner Bekämpfung der aristoteli- 
schen Psychologie bei Eusebius praep. evang. 15, 9, p. 810*.- uv yäp pvy^e 
ravra (prjat rä stvrjuaxa b tfji cpvoico; , o> (paai, ypauuaxtvg, WO paoi von 
Gaisford unzweifelhaft richtig aus <jxjol der Handschriften verbessert ist. 
Demnach war damals, unter der Regierung des Marcus Aurelius (». Euse- 
bius - Chronik 2192), dieser Ehrenname des Aristoteles bereits Üblich. — 
Das 'Tauchen', wenn auch nicht der Feder, so doch 'der Worte in das 
Denken’ findet sich wohl zuerst in einem Apophthegma des Stoikers 
Zenon bei Plutarch Vit. Phoc. c. 5 .* o Zrjptov lltysv Zu dti xbv tptXbcotpov tie 
robr d n o ß a n.r o r t « nfoepigeafieu tr/» das in dieser Fassung auch Quin- 

tilian kannte (4, 2, 117): verba, ui ault Zeno, sensu tincta esse debebunt. Bei 
Stobäus ßorileg. 36, 23 dagegen sagt Zenon zu einem Akademiker: luv 
lii) trjv yläaaav tl( vovv an oßgi^ag bialiyg , nolv nXtito ln,... ntijuus- 
Iqeue. — Ein späterer lateinischer Bewunderer der Schrift 17.fl 
welchen Isidorus (Orig. 2, 27, 1) ausschrcibt, hat speciell auf diese ange- 
wendet, was ursprünglich auf alle pragmatischen Schriften des Aristoteles 
sich bezog: Aristoteles, quando peri Aermenias scriptitabat , calamum in mente 
tingebat. 

2. Verzeichniss der Dialoge. 

(Za s. 2.) 

Meine zuerst von Brandis (Aristoteles, S. 83) und dann von Anderen 
im Allgemeinen anerkannte Beobachtung, dass an der Spitze des Ver- 
zeichnisses bei Diogenes Laertius 5, 22 die dialogischen Schriften stehen, 
konnte im Verlauf der vorstehenden Untersuchung ftir die meisten der in 
Betracht kommenden Titel näher begründet werden. Zu bequemerer 
Febersicht möge hier der bezügliche Abschnitt des Verzeichnisses folgen; 
bei den bereits im Text besprochenen oder in diesen Anmerkungen be- 
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sonders zu erwähnenden Titeln sind die verweisenden Zahlen hinzugefügt: 
1) TDpl Jixaioavvrji a‘ ß ' y‘ ft' 8. 48; 2) 7/tpl Huiqtiäv «' ß' y' S. 10; 
8) Wpl Giloaufla» a' ß' y* 8. 95; 4) Hohtixo :< a ' ß' S. 53; 5) JT^pl 
PijtoptxT^ ^ Dpvi Hoff a ' S. 62; 6) a' 8. 89; 7) Eorptarijs a' 8. 

50 und Ding. Laert. 8, 57/ 8) Mtvi-ivos a' 8. 89; 9) 'Epvuxis o'; 
10) a'; 11) fltpl IJlovtov n' ; 12) TZporpr nrixöp ct ' S. 116; 13) 

rZfpl Vvx^e S. 21; 14) fl»p! Eu'xiis a' S. 123; 15) /7tpl Eüyivtias a‘ Anm. 9; 
16) Ihpl 'Hftovi jp «' Anm. 23; 17) 'Alilavipoe ij imip anoUmv a‘ 8. 56; 
18) fZ»p! ßuadiiat a‘ S. 53; 19) /T»pl /TaiÄtiav a'. — Mau erkennt als- 
bald, dass der Anfertiger des Verzeichnisses uut ausnalunloser Strenge 
die Dialoge nach ihrer Bändezahl in absteigender Folge geordnet hat; 
und diese Erkenntniss dient erstlich dazu, die Bändezahlen für die einzelnen 
Dialoge zu bewähren; z. B. kann der Dialog 3) fhpl Gilonorpias , da er 
auf den dreibändigen TU pi noirjtüv folgt, nicht, wie der Katalog des Ano- 
nymus angiebt, vier Bände umfasst haben; und ferner dient sie dazu, 
den dialogischen Abschnitt von den übrigen Theilen des Verzeichnisses 
scharf abzugrenzen. Auf den letzten der einbändigen Dialoge 19) Hipl 
Haidt in { folgt nämlich als dreibändige Schrift /7t p) Tayadoü «• ß‘ y\ 
welche, wenn sie, wie jüngst gemeint worden, dialogische Form gehabt 
hätte, neben den übrigen dreibändigen Dialogen 2) Ih-pl f/uojrräv und 3) 
/7»pi J'iioootp/ct,- stehen würde. Es darf also mit Sicherheit angenommen 
werden, dass bei 19) lh pi nuifttiat die Reihe der dialogischen Werke 
abschliesst und mit /Ttpl TayadoS eine neue Reihe beginnt, welche ausser 
dieser Nachschrift der platonischen Vorlesung (s. oben S. 97) noch andere 
Arbeiten zur Erläuterung des platonischen Systems fr« ix täv Nafitov 
Hhitmros a' ß 1 y ' , ra ix rijs HoUttias « ' ß ') aufzählt. — Die nOthigen 
Bemerkungen über die Nummern 9, 10, 11, 19, von denen die beiden 
ersten schon durch die Betitelung sich als Dialoge bekunden, seien, da 
sie anderswo sich nicht einftlgen wollten, hier kurz zusammengefasst. 
Aus dem einbändigen Dialog 'Eptarixis mag die Anführung bei Athenäus 
13, p. 564 h stammen: i t/pisrorflTje f<pr] rot*/ fpasro« tip ovftiv Silo roti am 
naxof tmv ipeouivmv Svoßlinnv ij tovp oipdulpovs , iv ols tijv aidto xa zoixtiv, 
deren letzter Theil das von Aristoteles selbst RAtil. 2, 6 p. 13 84“ 34 (ra 

iv üqidalpoip xal ra iv qnxvipiö päliov [at’ojü * uvrai , oiitv xai ij ncipoiuia , tu 

iv dipüaifiüis ilviu aiiäj erläuterte griechische Sprichwort, welches besagen 
will 'Im Duukeln schämt mau sich nicht’, neckisch umdeutet. Unter den 
’Epmnxd dagegen, von deren zweitem Buch derselbe Athenäus 15, p. 674 
Gebrauch macht, sind vielleicht die (Hans f'pmrmal rfwapep gemeint, welche 
in den Ausgaben des Diogenes Laertius (5, 24) neben den oben S. 64 
erwähnten (Ham m pi yvxrjt bis auf Cobct genannt waren, von Cobet 
jedoch zugleich mit diesen, ungewiss auf Grund welcher handschriftlichen 
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Gewähr, aufgeworfen siud. Wahrscheinlich bildeten sie eine Unterabthei- 
lung der unmittelbar davor stehenden und auch von Cobet nicht ange- 
fochtenen grossen Thesensammlung in fünfundzwanzig Bänden. — Das 
aristotelische Evpnootov stellt mit dem gleichnamigen platonische!) Werk 
Plutarch in der Vorrede zu seinen Tischgesprächen zusammen, und ein 
grösseres Bruchstück, welches Athenäus 15 p. 674 /. daraus miltheilt, 
spricht Uber die Sitte, Kränze beim Opfern aufzusetzen und wahrend der 
Trauer abzulegen, in deutlich populärem Ton. — Wohl aus fligl rüovxov 
hat, wie so Vieles aus den Dialogen, Cicero off. 2, 16, 56 das nicht 
allzu kleine Stück übersetzt, welches die Verschwendung bei den unnützen, 
bloss dem Schaugeprüngc dienenden Liturgien als einen Missbrauch des 
Reichthums tadelt und die Leichtigkeit, mit der solche zwecklose Ver- 
geudungen gemacht und uufgenommen werden, dem Staunen gegenüber- 
stellt, in welches die Menschen auszubrechen pflegen, wenn einmal in 
einer belagerten Stadt ein Nüsel des doch unentbehrlichen Wassers mit 
einer Mine bezahlt wird. Man wundert sich, auch noch in der neuesten 
Baiter'schen Ausgabe der ciceronischen Schrift die einstimmige Ueberlie- 
ferung der Handschriften Aristoteles an jener Stelle durch die völlig an- 
lasslnse Aenderung Aristo Ceus verdrängt zu sehen. Uebermaass in Aus- 
richtung der bloss zum Prunk dienenden Liturgien vcrurtheilt Aristoteles 
auch Polit. 8 (5), 8 p. 1309* 18, mit unverkennbarem Hinblick auf Athen, 
als eine gegen die Reichen gerichtete versteckte Art von Confiscation; 
und sogar in der Schilderung des ptyaloaptnt/c zählt er unter den passen- 
den Gelegenheiten zu glänzendem Aufwand die Liturgien nicht schlecht- 
hin auf, sondern sagt: 'an denjenigen Orten, wo es nun einmal für Pflicht 
gilt, bei der Choregie Pracht zu enlfulten jtou ofoito» Stiv 

Eth. N. 4, 5, p. 1122 b 22/. — Aus ritfl riaitiiat, welcher Dialog wohl 
nicht die 'Erziehung’ im engeren Sinn, sondern, nach der bei Aristoteles 
so häufigen allgemeineren Bedeutung von naiitia, die 'Bildung' besprach, 
erwähnt Diogenes Laertius 9, 53 eine Angabe über die Erfindung eines 
Lastträgergeräths, welche der Sophist Protagoras gemacht habe. Möglich 
also, daäs ähnliche Angaben Uber Erfindungen, welche hie und da unter 
Aristoteles’ Namen Vorkommen, ohne dass sich eine aristotelische Schrift 

tvQpiiarmv nachweisen Hesse, auf diesen Dialog zurückgehen, welcher 
demnach auch auf den äusseren Entwickelungsgang der Civilisntion sich 
eingelassen hätte. 

Den Katalog der aristotelischen Schriften bei Diogenes Laertius 5, 
22 — 27 habe ich vermuthungsweise dem Rhodier Andronikos beigelegt, 
weil dieser Peripatetiker für den ersten Verzeichner und Ordner der ari- 
»toteUschen Sammlung einstimmig im späteren Alterthum gehalten wird 
und seine Arbeit sicherlich die verbreitetste war. Es würde daher wenig 
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zu dem sonstigen Verfahren des Diogenes stimmen, dass er mit Ueber- 
gchung der zugänglicheren Quelle abgelegeneren sollte nachgespürt haben. 
Ausserdem spricht ftlr die Autorschaft des Andronikos der Ort, an wel- 
chem die Kategorien und die Sehrill f7tpi 'EouT/vfias aufgefllhrt sind; sie 
stehen fast am Ende des Verzeichnisses 5, 26, weitab von den übrigen 
logischen Werken, unter den Urkundensammlungcn. Nun wissen wir, 
dass Andronikos, und Niemand vor ihm (Schot, in Arisl. 97“ 19), die Schrift 
/7spl 'EpgTjvfior für unecht erklärte. Kr wird sie daher zugleich mit der 
zweiten verworfenen Redaction der Kategorien (Schot, in Arisl. 39* 20, 36) 
von den echten logischen Schriften getrennt, oder auch aus seinem Ver- 
zeichniss gänzlich ausgeschlossen haben, in das sie dann von Späteren 
an ungehöriger Stelle eiugeftlgt wurden. Das Fehlen der echten Kate- 
gorien aber bedarf so wenig wie das Fehlen anderer Titel eine beson- 
dere Erklärung, da das ganze Verzeichnis* nur durch das wcrtkvoll ist, 
was es enthält, und alle argumenta r silentio hier so unstatthaft sind, wie 
überhaupt bei registerförmigen Schriftstücken, in denen selbst die grösste 
Sorgfalt den Abschreiber nicht vor Auslassungssünden schützt. Und Sorg- 
falt wird Niemand weder dem Diogenes noch den Anfertigem der Hand- 
schriften, in denen uns sein eben so schlechtes wie unentbehrliches Buch 
vorliegt, nachrühmen wollen. — Mit dem Katalog des Anonymus, über des- 
sen Beschaffenheit schon Kriselte (Forschungen S. 273) richtig geurtheilt 
hat, behellige ich den Leser nicht, da seine Angaben, sich als werthlos 
für die Dialoge hcrausstellen. 

3. Hellencntlium des A ristoteles; Wilhelm von Humboldt. 

(Zu 8. 2.) 

Die neulichen Verhandlungen Uber die aristotelische Kunsttheorie 
haben gezeigt, welcher Schaden gestiftet wird durch uneingeschränkte 
Anwendung der gangbaren, an sich schon so unfesten Vorstellungen über 
hellenischen Geist und hellenischen Charakter auf den stagiritischen Phi- 
losophen. Es wird daher Manchem nützlich und Niemandem unlieb sein, 
hier zu lesen, welchen Eindruck Aristoteles" Poetik auf Wilhelm von 
Humboldt machte. Er schreibt an F. A. Wolf 15. Juni 1795 (Werke V, 
125): 'Aristoteles" Poetik ist ein höchst sonderbares Product, und in Rück- 
sicht auf die Ideen hat vorzüglich das Problem, in wie fern ein Grieche 
in dieser Zeit dies Werk schreiben konnte, mein Nachdenken am meisten 
gespannt. Es ist in derThat ein gar sonderbares Gemisch von Individualitäten, 
die darin vereinigt sind, und schon aus diesem einzigen Werk halte ich cs für 
eine wichtige Untersuchung, den Aristoteles in seiner Eigentümlichkeit zu 
eharakterisiren und zu zeigen, wie er in Griechenland aufslehen konnte 
und zu dieser Zeit aufstehen musste und wie er auf Griechenland wirkte. 


Digitized by Google 



135 


Sie wundern sich vielleicht, und vielleicht mit Recht, dass ich den S tu hi- 
nten gleichsam ungrieehisch finde. Aber leugnen kann ich es nicht. 
Seit ich ihn kannte, fielen mir zwei Dinge an ihm auf: 1) seine eigent- 
liche Individualität; sein reiner philosophischer Charakter scheint mir 
nicht griechisch, scheint mir auf der einen Seite tiefer, mehr auf wesent- 
liche und nüchterne Wahrheit gerichtet, auf der anderen weniger schön, 
mit minder Phantasie, Gefühl und geistvoller Liberalität der Behandlung, 
der sein Systematisiren wenigstens hie und da entgegensteht. 2) In ge- 
wissen Zufälligkeiten ist er so ganz Grieche und Athenienser, klebt so 
an griechischer Sitte und Geschmack, dass es einen für diesen Kopf wun- 
dert. Von beiden Sätzen fand ich Beweise in der Poetik, oder vielmehr 
ich glaubte sie zu finden.' — Aehnliches wiederholt er kürzer in einem 
Brief vom 9. November desselben Jahres (das. 140). — Nach Diogenes 
Laertius 5, 19 soll Aristoteles an Platon einen 'Vorsprung des Naturells 
firpor>'erjM* tpvoimej' anerkannt haben. Mag das Apophthcgma authentisch 
sein oder nicht, jedenfalls sollte es die Gaben bezeichnen, mit welchen 
die Natur selbst ihre liebsten Günstlinge, zu denen gewiss Aristoteles 
zählt, nur dann zu beschenken vermag, wenn sie von athenischen, und 
nicht, wenn sie von stagiritischen Eltern geboren werden. 

4. Antipater; Biographie des Aristoteles. 

(Zu s. 3.) 

Die im Text gegebene Fassung von Antipater's Worten findet sich 
bei Plutarch da, wo er wörtlich citiren will, compar. Aleib. et Coriol. 3: 
’AvtinarQos uii’ u v v fv tntnrolij tivi ygatptov m Ql riji ’AQiozotilovi t ov fptXoßo- 
qiuv TtXtvrijC ' TJqos tuis’ ttXXoii' 'i» ävrjp xal ro nfi&nv MX***'- Mit leich- 

ter Abweichung heisst es an einer anderen nur referirenden Stelle, com- 
par. A ri. still, et Catonis 2: piya.. xal ’JqiotüttXu tm ipiXoabiya rovto jrpoSffinp- 
rvQTjatv '.IvrtnaTQoi ypaipaiv itfqi avtov petn TT } v TtXyvtrjv ozi itqus f oifi aXXoie 
6 n rijf xtd tu ni&itvbv tlitv. — Aristoteles’ innige Verbindung mit dem 
makedonischen Statthalter Griechenlands, welche auf des Philosophen 
Stellung zu Demosthenes und der athenischen Patriotenpartei von maass- 
gebendem Einfluss werden musste, ward den späteren Litterotoren ausser 
durch Antipater's Briefe (Suidas u. d. W. ’/tiforarpof) und Aristoteles' Testa- 
ment ( Dioy . Laert. 5,11 /ntTponor Uly flvat nnvr tov xal Uta «ai-rätf \4vxlna- 
tQor) auch noch gegenwärtig erhalten durch Briefe des Aristoteles an 
Antipater (Diog. Laert. 5, 27), deren uns vorliegende Bruchstücke durch 
einen unverkennbaren Ton der Actualität (z. B. bei Aelian F. II. 14, 1) 
den bei Briefen sonst so gerechtfertigten Verdacht der Fälschung zurück- 
weisen. So hebt denn auch Pausanias (6, 4, 8), wo er nach den An- 
gaben der Fremdenführer in einem namenlosen Standbild zu Olympia 
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den Philosophen erkennt, dessen Beziehungen zu dem makedonischen 
Fürsten hervor: pvijuovtvovaiv tb s /fpiorerdiij; iorlv 6 ix v<ür (bgaxitov Zxayti- 
gtov, xal avrov ijxoi lif'O i ( ri, J] xal crgariaxixbs u» i&T,xtv aiijo nrt na per ’ rti- 
nttrgco xal xp ri po r /ajrvaav rat napä Ulf gnrdpm ; Und ähnlich heisst es in der 
Biographie des Aristoteles, welche Cobet aus einem marcianischen Codex 
abgeschrieben und Robbe (Leiden 1861) veröffentlicht hat (p. 5): xal odj 
fjtxov dl t(5» qi&aaavrrov ßamlliov, *Ap i'vxov, GuUmiov, 'OtvpniadoC, Ult^avigov, 
*.4vxtnaxgos o Cnaii^äutvu; xrjv ’jlt iavfipuv ßaailtiav (tat riur',' ilft rov \1gtaxo 
xilr/v. Hiernach sind die verderbten Worte der von Nunnesius herausge- 
gebenen lateinischen Vita, mit welcher Buhle (Arist. op. 56) nicht fertig 
werden konnte, et ultro anticipatur svscipiens autem Alexander reynum in ho- 
nore habuit Aristotelem, in quantum Alexaniler vixit folgendermaassen zu ver- 
bessern: Et ultro Antipater suscipiens Alexandri reynum in honore habuit 
Aristotelem in quantum Alexander dum vixit; durch die letzten Worte will 
der barbarische Uebersetzer wohl nusdrücken, was in seiner, von dem 
marcianischen Codex manchmal abweichenden, griechischen Vorlage lau- 
tete: ooov 6 ’Ai>£avhptis [är. — Wie hier der Eigenname Antipater zu 
einem Verbum verunstaltet wurde, so hat der Uebersetzer anderswo ein 
Appellativum in einen Eigennamen verwandelt, gewährt aber dadurch eine 
Handhabe zur Ausfüllung einer Lücke des griechischen Textes. Bei Robbe 
p. 7 nämlich hat die Handschrift, wo die Verdienste des Aristoteles um 
die Erweiterung der Philosophie erwähnt sind, Folgendes: itgooib ijxt it tt; 
(pduooyta xtitito iov nag' avxi t s dvtXi^uro' ri&ixjj, tb xqv tviatfwvlav pi,xt iv 
tow ixxus unoxitthattai ins o ixoXvs, juijtf iv xjj 1 pvxjj pbvov, cas b TlXä rror dli* 
xtl. Buchstäblich giebt dies die lateinische Uebersetzung wieder, welche 
Johannes Valensis (8. Rose de Aristotelis librorum ordine p. 246) seiner 
Summa de regimine vitae humanae ( campend . 3, 5, 6) einverleibt hat: addidit 
autem philosophiae plura quam ab ipsa elegit. Ethicae quidem addidit , felieita- 
tem ueque m exterioribus bonis con Stare, sicut Poli ait, neque in anima sulum , 
sicut Plato posuit. Robbe hat nun freilich erkannt, dass nach o nolvs ein 
Wort ausgefallen ist; er setzt, an sich nicht unpassend, biXos in die Lücke 
ein. Dass jedoch ojloe nicht das Ursprüngliche ict, lehrt die von Nunne- 
sius herausgegebene Vita (Buhle, das. 58): Ethicae quidem adihdit, felicila- 
tem nec in bonis exterioribus constare sicut Po lyaenus ait. Also stand im 
Griechischen: die 6 itolcc oivot 'das gewöhnliche Gerede’. 

5. Stilistische Vorzüge der Dialoge. 

(Zu s. 3.) 

In dem Scholieneonglomerat des Armeniers David findet sich eine 
offenbar aus viel älteren Quellen geschöpfte Schilderung von Aristoteles’ 
je nach den verschiedenen Schriftengattungen wechselndem Stil. Ueber 
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die Dialoge wird gesagt (Srbol. in Arist. 26* 1 351; »* uir xois StaXoyixois 
rote {£axtgixoit owpije [lativ], As jr^os toi's »"Jm tptloooqtiai äiaXiyiipxvoi, ä>« 6i 
iv SinXxxxixois (SO viel wie IxaXoyixnieJ , jxotxiXoe »nie [iiurjototr , ’difgolixj]i 
oi ofia xifivojv vul Xogirmv ärauia’os. Statt r/firrov ist wohl yipmr und 
statt oroßa vielleicht ivn'fiov zu schreiben, so dass der von dem Armenier 
ausgebeutete Autor dem dialogisirenden Aristoteles 'eine Fülle züchtigen 
Liebreizes’ beigelegt hätte. In einfacheren Worten werden an ihm ähn- 
liche Eigenschaften gepriesen in der Sammlung stilistischer Charakteristi- 
ken, welche unter Dionysios’ von Halikarnassos Werken (5, 430 Reiske) 
steht ( veterum script. censura c. 4); naguXqitxiuv Si xul ’AgiaxoxiXr] tle plpxioxv 
tije xt.ntgi c; ( v tgujjn iav öittbxrjxog xai rijs aaqrjpt tag xeri xov ijdioi xal nuXvgu- 
&ovs' xovxo yag icu paXioxa nctga xov dvbgbg Xaßiiv. Wenn auch 'Kraft des 
Ausdrucks’ an dem Stil der pragmatischen Schriften zu rühmen ist, so 
würde doch ein alter Rhetor schwerlich ihm 'Deutlichkeit’ zugesproehen 
haben, und vollends ro ijis kann sich nur auf die Dialoge beziehen, 
ebenso wie die eto-jurndi suavitas, welche Quintilian 10, 1, 83 an Aristo- 
teles bewundert. 


6. Mos Aristotelins. 

(Zu 8. 4.) 

Die beiden Stellen, in denen Cicero von der 'aristotelischen Manier’ 
spricht, lassen sich, trotz des scheinbaren Widerspruchs, unschwer ver- 
einigen. Wenn er ad fam. 1, 9, 23 sagt: scripsi.. Aristotelio mors, ipwm- 
admodum quidem volui , tres libros in dispulatione ac dialogo de Oratore, so 
meint er im Allgemeinen die auf dramatische Kunst verzichtende Haltung 
der aristotelischen Dialoge in ihrem Unterschied von den platonischen. 
Dagegen hebt er eine einzelne, auf die Rollenvertheilung bezügliche Eigen- 
tümlichkeit der dialogischen Form, wie sie Aristoteles anders als Platon 
und Herakleides (s. Anm. 24 J handhabt, in dem Briefe an Atticus (13, 
19, 4) hervor, wo er den Büchern de Oratore. in denen er nicht selbst 
aullritt, seine späteren Werke gegenüberstellt: quae' autem his temporibus 
scripsi ’AgxoxoxiXttop morem habent, in r/uo sermo ita inducilur ceterorum, ut 
penes ipsum sit principatus. Eben so wenig widerspricht die Angabe des 
Basilius (ep. 135 = 167), dass Aristoteles und Theophrast in ihren Dialo- 
gen 'ohne Weiteres zur Sachegekommen seien ßv&ve avtüptjxpatxo tAp ngay/ta- 
xtov) demjenigen, was Cicero über seine Bücher Vom Staat dem Atticus 
(4, 16, 2) schreibt: in singulis libris utor prooemiis, xd Aristoteles in iis quos 
ilmtgxxovi vocat. Vielmehr klären beide Stellen einander dahin auf, dass 
die aristotelischen ’Proöraien’ nicht, in Platon's Weise, als scenischc Ex- 
positionen mit dem Gespräch verwebt, sondern von demselben, wie die 
ciceronischen, als eigentliche 'Vorreden’ abgetrennt waren. 
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7. ’Exit dofiivoi Xdyoi: Gebrauch von naga ti. 

(Zu S. 7.) 

Valentin Rose (de. Aristotelis librorum ordine et auctoritate, Brr ul im 1854 
p. 130) giebt den fraglichen Satz der Poetik folgendermaassen wieder: 
qx uxi 1454 b 18 loco famoso dicitur tv TO (ff Ixdtiof livois loyo is satis iam esse 
dictum de ceteris in poetica an im i commotionibus praeter ras r/tiae necessariae 
s int et cum ipso trayoediae ßne coniunctae, metum seil, et dolorem et quae 
sin.iles sunt... de his revera in superioribus , i. e. iv tofs isbti., passim 
esponitvr c. 13. 14. 7. cf. 16. Diese Auffassung weicht von der meinigen 
nicht bloss durch ihre bereits im Text gewürdigte Erklärung von UStbo- 
piva i lbyot, sondern auch noch darin ab, dass sie in den Worten xa nagd 
tixS l£ aväyxrfi dxolovftovoae aia&ijoni r i} noisjrisij die Präposition xtagd 
'ausser (praeter)’ bedeuten lässt. Ich nehme nagi hier in demselben Sinne, 
den es in den Phrasen od xugir xovxo ( hil refert) und avpßalw ttv nugit roüro 
hat, wo es dasjenige bezeichnet, worauf etwas ankommt und wovon etwas 
herkommt. In solchen Fällen ist es gleichbedeutend mit Siä xi. Gerade 
bei Aristoteles ist dieser Gebrauch ungemein häufig; wer daftlr besonde- 
rer Nachweisungen bedarf, sei auf die Eoqaarixai "Ehyiot in ihrem vollen 
Umfang verwiesen oder, wenn man die Häufigkeit des Gebrauchs an einem 
kürzeren Abschnitt prüfen will, auf analyt. pr. 1, 17, in welchem einzigen 
Capitel naget ti sieben Mal so vorkommt. Soll dennoch diese Bedeutung 
hier in dem Satze der Poetik nicht geduldet werden , so mag man nagd, 
mit Gottfried Hermann, in das, logisch freilich viel stumpfere, ntgi ändern. 
Nimmt man aber nagd für 'ausser', wie vor und nach Rose noch Andere 
thun, so kommt man nolhwendig dahin, wohin Rose wirklich gekommen 
ist, nämlich, unter alaö ijoms nicht die sinnlichen Eindrücke (zu dem Plural 
vgl. p. I450 11 20 örpitov), sondern, entgegen dem Sinn des Wortes, die 
GeinUthsempfindungen zu verstehen. — Bei dieser Gelegenheit sei er- 
wähnt, dass Rose p. 29, 106 die aristotelischen Dialoge sammt und son- 
ders, so wie auch die Politien, für unecht erklärt, aus keinem anderen 
Grunde, als weil er es mit seiner engen Vorstellung von Aristoteles’ 
Wesen nicht vereinigen kann, dass der Philosoph derartige Werke ver- 
fasst habe. Es ist nicht zu besorgen, dass eine solche Idiosynkrasie, 
gegen welche auch die Berliner Akademie (Monatsberichte 1862, 8. 445) 
bei Anerkennung anderer Rose'scher Leistungen sieh ausdrücklich ver- 
wahrt, je auf weitere Kreise so ansteckend wirken könnte, dass man sich 
zu directer Widerlegung herbeilassen müsste; als indirecte darf die ganze 
vorstehende Untersuchung gelten ; und insbesondere sei noch auf die oben 
8. 117 mitgetheilte Erzählung Zenon's hingewiesen, nach welcher bereits 
der Kyniker Krates, also ein jüngerer Zeitgenosse des Aristoteles, den 
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Protreptikoe , welchen Rose zugleich mit den übrigen populären Werken 
verwirft, als eine Schrift des Aristoteles gelesen hat. 

8 . II c qI noitjTÜv. 

(Zu 6. 10.) 

Die Beschränkung auf allseitig bestimmte Citate ist bei dem Dialog 

aoiijrwv mehr als bei den übrigen geboten, weil dessen stofflicher 
Inhalt so vielfach mit anderen verlogenen Werken des Aristoteles sich 
berührt. So findet sich z. B. in unserer Poetik keine Erwähnung des 
Thespis; und Themistius kann daher nur aus verlorenem Material ent- 
nommen haben, was er, um die allmäliche Entwickelung der Künste zu 
schildern, in rhetorischer Frageform mittheilt ( oral . 26 p. 382 Dmd.): ob 
ufoario/ttv ’/ifiorotHn (sollen wir nicht von Aristoteles uns belehren lassen) 
OTt to ztfäixov b jopos ilaimv jjbtv tlf zovt (hovi , Siams bi npvkoybv z 1 
xol bijaiv iltvpiv, Atazi'los bi zflxor vnoxpirijv (da der beste Codex t>i»o xqi- 
tat giebt, so ist vielleicht 3irto»e vxoxgitas das Ursprüngliche, wo dann 
der Widerspruch mit poetic. 4 p. 1449* 16 wegliele) xal bxt/ißuvtat , ti bi 
nUim Tot'irmv SoyoxUovs üntXavaaptv xal Evfinibav ; Aber eben SO gut wie 
aus dem Dialog kann es aus der unverkürzten nfaygaztia ziyr ij« *oir/nxr/{ 
oder aus der Schrift xt(fl tfaymbimx stammen. Carl Müller, der (fragm. 
hist. 2, 185) die Fragmente des Dialogs zu sammeln unternimmt, hätte 
sich daher an den mit Buchtitel versehenen Stücken sollen genügen las- 
sen; dann würde es ihm nicht begegnet sein, den ciceronischen Bericht 
über Aristoteles" Kritik der orphischen Gedichte, welcher nachweislich 
aus /I»pl Qiloaorpiai (s. oben 8. 96) geflossen ist, als erstes Fragment 
von IUfl TTonjri» aufzuführen. — In der den Empedokles betreffenden 
Stelle (s. oben S. 11) des Diogenes Laertius ist nicht nur der erste 8atz 
bis xpmftfvoe, wie Müller fr. 276 angiebt, sondern, wie die fortlaufende 
abhängige Rede beweist, Alles bis § 58 ’HfaxXelbris aus Aristoteles ge 
nommen. — Unter den mancherlei Anführungen, welche nicht ohne Wahr- 
scheinlichkeit, aber ohne sichere Gewähr dem Dialog Tlffl noir/zär zuge- 
wiesen werden könnten, ward schon früher (Wirk. d. Trag. S. 187) fol- 
gende hervorgehoben (Diog. Larrl. 3, 37).* <pijol 3’ ’/tpistorflijs trjv zmv Xbyatr 
Ibiav avzov [7Zt«ro>vos] ptzafcv xoir/paroe »Ivo« xai jjfJoü luyuv. Eine solche 
Bemerkung Uber Platon's zwischen Poesie und Prosa in der Mitte stehen- 
den Stil konnte füglich in der Besprechung des Verhältnisses zwischen 
Metrum und Dichtung (s. oben S. 10) ihren Platz finden, in welcher neben 
den Mimen des Sophron auch die 'sokratischen Gespräche’ erwähnt wa- 
ren; und die aristotelischen Worte hat wohl Themistius im Sinn, wenn 
er or. 26 p. 385 Dmd. von Platon sagt: Xbyov ibiav xifacapftos ix »ouj- 
aias xal ipilofifzglat , wo jedoch fdoptzfia, welches bei Aristoteles 'Vers 
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ohne musikalische Begleitung’ bedeutet, fälschlich im Sinn von tpdis loyrn 
'Prosa’ angewendet ist. — Auf die im Text nicht berührten Bruchstücke 
dieses und der übrigen Dialoge gehe ich auch hier nicht ein, da meiner 
Aufgabe eine Fragmentensammlung als solche fern liegt und dem von 
allen Bearbeitern des Aristoteles schwer empfundenen bisherigen Mangel 
derselben wohl bald durch die von der Berliner Akademie angeregte 
Arbeit Rose's abgeholfen wird. 

9. Die dem Plutarch untergeschobene Schrift 'Tnlg 
Eiysvtiai und der aristotelische Dialog IltQl Evytvtius. 

(Zu S. 14.) 

Die den Kennern jetzt genugsam bekannten Fabrikzeichen des Fttl- 
acherunfugs, welcher zur Zeit der wiederauflebenden Wissenschaften be- 
sonders in Italien grassirte, werden aller Orten bemerklich in dem Mach- 
werk zu 'Gunsten des Adels fTaip Eiytvvias / , das sich für plutarchiseh 
ausgiebt und zuletzt von Dübner (Plul. np. 5, 61 — 80j unter den Psevdo- 
plularchta abgedruckt ist. Besonders charakteristisch tritt auch hier, wie 
in den Producten ähnlichen Schlages, das Versteckspiel mit den Autoren- 
namen bei Citaten hervor. Z. B. werden Stücke des aristotelischen 
Dialogs 'lieber den Adel’, die aus den gleich zu erwähnenden Stellen 
des Stobäus abgeschrieben sind, einmal dem ’Philon’ (c. 18 § 1), d. h. 
wohl dem Larissäer, beigelegt, ein anderes Mal 'dem mit Tubero sich 
unterredenden Poseidonios’ (§ 3). Und das Griechisch zeigt nicht die 
natürliche Barbarei, wie sie aus der Feder eines späten Byzantiners zu 
flie8sen pflegt, sondern die Stümperhaftigkeit eines an die lateinische 
Sprache Gewöhnten, der sein lateinisch Gedachtes und wahrschein- 
lich auch erst lateinisch Geschriebenes mühselig und fortwährend die 
schnitzerhaftcstcn Latinismen begehend in ein klassisch sein sollendes 
Griechisch übersetzt. Ein Paar kurze Proben genügen ; c. 1 1 § 2 ist 
Folgendes ZU lesen: orrroi ovy otet zt ovaa T) f vyivtin zrjv rtpir Tj - &frvpaero- 
zipav non iv , ijzip tals rjliov dxrtötv lapnpoziptt v nägyii , uitr»s ov* 
ulta zi ovyi]i xal xoopov rrä zr,s apizijg eztoviaita ngoozplpn. Also, weil e8 
lateinisch »olis radiis illvstrior heisst, wird auch im Griechischen der Da- 
tiv äxzioiv mit dem Compurativ la/xnpozipa verbunden; und wo man ein- 
fach ofitDi er i y t] v ztva xal xüüuov erwartet, findet man das ungriechische 
oüx o Uta zi avyijt, weil der Lateiner in solchem Fall nmcio quid splmdoru 
sagt. C. 15 § 3 waren die bekannten Verse des Theognis 183 — 190 Uber 
Missheirathcn angeführt und unmittelbar darauf folgt: ioov xoOr/xn zi/v zm 
vlüiv ytitou , iv locroifi zoii fittaiv Tj zmv av&gdmtov ayvoia irpuvzai. Schwer- 
lich wird Jemand solches Griechisch verstehen, der es nicht auf seinen 
lateinischen Ursprung quod attinei ad filiorum procreationem , Air rtrsi/nm 
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hominum itucitia ostmditur zurückftlhrt. Rose’s (p. 109) Gläubigkeit in 
Betreff dieser 'Excerpte aus Plutarch’ macht neben seinem Unglauben an 
die Echtheit der aristotelischen Dialoge (Anm. 7) einen seltsamen Ein- 
druck. — Das Gespräch rhfi Ebyevelut erwähnt, ohne Verdacht zu üus- 
sern, Athenüus 13 p. 556 als aristotelisch; Plutarch, der sonst die Dialoge 
vielfach benutzt (s. oben 8. 46), sagt Vit. Aristidis c. 27 zweifelnd: et 3ij 
xb rihyl Evy>vtine ßißliox f v rate yvr,aioi? UgtaxoxiXovS ttixiox. Da wir die 
Gründe des Zweifels nicht kennen, so vermögen wir auch über seine 
Berechtigung nicht zu entscheiden; die recht beträchtlichen Stücke, welche 
Stobäus floht. 86, 24 und 25; 87, 13 l % xov ’AgiaxoxiXuvs Thgi EvytveUts 
aufbewahrt hat, geben in der Form keinen Anstoss und stimmen zb den 
Grundgedanken der pragmatischen Schriften Uber die Adelsfrage. Mit 
denselben Worten wie Polit. 3, 13, 1283* 37 wird auch in dem Dialog 
die tvyhna delinirt als bgexri yfvovi (Stobäus 86, 25 a. E.); während je- 
doch die pragmatischen Schriften den Sinn dieser Definition nicht näher 
bestimmen, erläutert sie der Dialog dahin, dass nicht die Trefflichkeit der 
einzelnen Stammesgliedcr, sondern der treffliche Stamm, der 'gute Schlag’ 
gemeint sei; nicht die bloss persönliche Trefflichkeit des Stammesgründers 
könne sein Geschlecht adelich machen; wahrer Ahnherr (itxvYÖf) werde 
er erst dann, wenn er die fortwirkende Kraft eines Princips, einer apxv 
in sich trage, deren Bedeutung ja darin bestehe, Vieles zu schaffen, das 
ihr gleich ist (t ovxo yctg ioxiv u Q l ü i-pyov, xxuii.aat Ui o V uvii] ixtga noXXü 

Stobäus 87, 13). Man erkennt hier dieselbe Anwendung des Begriffs 
als 'Initiative’, welche für alle Theile des peripatetischen Systems 
so wichtig wird. — Den Text der bei Stobäus erhaltenen Stücke hat 
Luzac ( lection . Attic. p. 87 — 91) ausführlich, aber selten glücklich behan- 
delt. Einige kurz zu fassende Besserungsvorschläge, welche an die Mei- 
neke'sche Ausgabe des Stobäus anknüpfen, seien hier vorgelegt. Nach- 
dem gezeigt worden, dass weder durch Reichthum noch durch Tugend 
der Vorfahren der Begriff des Adels erschöpft sei, spinnt sich das Ge- 
spräch in folgender Weise fort ( vol . 3 p. 159, 19 M.) : 'Aq ovv ob n ine 1 
tv u,r t 5trt(f(p xovxtov OQtofitv tt}V tvyivnctv, Gutntiov aklov tpöjto* ; Tua xovxov 
iriate; Enemiov i’ lipri. Löst man von dem verderbten iviote die drei 
ersten Buchstaben in als abgekürztes iteou ab, so gewinnt der Satz diese 

Gestalt: ömnxiov aXXov xfjönui xtvi xovxo in not i; Entnxiov 9' txprj. • — 

P. 166, 7 war der Einwurf, dass eigene Tugend werthvoller sein müsse 
als Ahnentugend, erwähnt und daran schliesst sich: iw nr es eifijxaoiv 
ouxtot in xov ditleyxeiv npooixotovuevot xbv ovUoyiapbv t ( evyeveias t tbaneq 
fr^l xal EvfiniSrn xrt. Durch leichte Aenderungen erhält das Sinnlose 
folgenden Sinn: nat xives fftxjxaaiv oxxat, in xovxov inXiyxnv mfoenoiobfietot 
xov avUoyispoi xrjr ibyivnav 'sie geben sich den Schein, als widerlegten 
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sie durch diesen Schluss [dass eigene Tugend werthvoller sein müsse als 
Ahnentugend] den Adel gänzlich’. — P. 166, 31 ist die unverständliche 
Wörterreihe 5m /öv UVV abzög «ya&o» fxv toia»Tijv Ivvapiv r »je <pi>- 
fftmg wg zixznv noXXovg öuoiovg o TM /*£( i agzqv zoiavzrjv dvvauif Ir zovzoig 
äpzv zov yfiovf wohl nicht durch Streichung, wie Claisford wollte, sondern 
durch Einfügung weniger Wörter lesbar zu machen: ora» piv ovr avzat 
trynüos J (80 schon Meineke), pi) fzS 4i rOiacMj» Sbrapir zrjg ipvgtmg, 
zixznv noXXovg öuoiovg, ovx LZ 11 f' py 'j v * [iv oeoig fli] roiuvtrj duvauig, ir zov- 
roii ngzrj rav yivovg . 


10 . Aofov , ev&vvai; dtäova i. 

(Zu S. 15.) 

Für den unterschicdlosen Gebrauch von loyo» oder ivftmas SMrai 
bei der Rechenschaftsablage der Beamten bietet die demosthenisehe Rede 
gegen Aeschines’ Gesandtschaft gleich zu Anfang (§ 2 Bekk.) ein ausrei- 
chendes Beispiel: Toi>S uiv ovv aXXovg, oaoi zrp'og za xoivä bixaimt Ttgagigzav- 
zai, xav ärdcoxbztg oioiv tv&vvus, zrjv anXoyiav bptb ztpomvttphovg, rovroil 
8’ Ala%ivr^v noXv züvuvrin zavzov rrgi r yctg eletX&tiv rig z/iiaS xnl Xoyov 
Sovra i xfüi nrxQayu ivrav xzX. — Als Beispiel von iv&vvas dtdövai im Sinn 
von 'Busse geben’ sei hier zu dem im Text angeführten noch die demo- 
kratische Variation von q uidquid delirant reget pleituntur Ac/iiei gefügt, 
die in den demosthenischen Proömien (§ 53 Bekk.) folgendermaassen 
lautet: at zäv £rjröpc)v änärzmv Sriv xpietm g itQog a’XXrjXovg Xoiioplai, 

tbv av aiUr/Aovg t£tXiy£toetv , vpag (die Athener) zag tv&vvag ätßorai 
notovm, — Die ähnliche Doppelbedeutung von tixag und Sixr/v didovai 'zu 
Recht stehen’ und 'Strafe leiden’ ist schon von Perizonius zu Aelian V. 
II. 3, 38 erörtert. — Dass in Xoyov tiiax trat die Vorstellung der gelun- 
genen Rechtfertigung vorwiegt, zeigt eine Erzählung im dritten Buch der 
aristotelischen Rhetorik. In einem Prozess wegen Vermögenstausches 
war dem Euripides von seinem Gegner Hygiänetos (s. Valckenaer zum 
Hippolytos 612) der Vers von der schwörenden Zunge und dem nicht 
schwörenden Herzen vorgerückt worden. Der Dichter replicirte (c. 15 
p. 1416* 31): aitov (Hygiänetos) iiixtiv zag Ix zov xliovvotaxov äyävog xfl- 
ang (mit Beziehung auf die fünf x(»tni des Theaters) tlg zä SixaezTjpta 
ayovxa • ixtl yag abxäv SeSiaxirat Xoyov ij Scbanv, tl ßovXezax xazzjyoptiv . — 
Die aristotelische Uebertragung von tcO-tivag iidivai auf wissenschaftliche 
Polemik bildet Proklos nach, in Timaeum p. 53*: vtxip yt z äv Soypazar 
ovztov ivllvvag rragiaX'ZO (Porphyrios) zä ptz’ avzbv iirjyrjzrj (dem Jnmbli- 

chos, s. p. 24 4 ). 
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11. GalianL 

(Zn s. 19.) 

Die Meinuug, dass die Seele eiu Sublimat der Körperelernente sei, 
ist im Salonstoii mit noch anderen als musikalischen Metaphern ausge- 
sprochen worden von einem italienischen Mitgliede des französischen Phi- 
losophenkreises im vorigen Jahrhundert. Der Abbe Galiani, dessen An- 
denken jüngst im Rheinischen Museum (18, 291) aufgefrischt worden, 
lässt sich (correspondance inedite 2, 495) folgendermaassen vernehmen: U 
est bien vrai que l’Ame est quelque cbose de diffirent du corps; mais c'est comme 
la crtme differe du lait, la mousse du chocolat, Veau-de-vie du ein; Vessence 
du corps devient esprit. 

12. Eudemos. 

(Zu S. 21.) 

Um die Prüfung meiner Darstellung zu erleichtern, lasse ich hier 
den zweifelsohne aus dem aristotelischen Dialog geflossenen Bericht Cice. 
ro's, auf welchen sie fusst, vollständig folgen. Quintus Cicero, der Ver- 
theidiger des stoischen Glaubens an Träume und Wahrsagungen, fragt 
(de dicinatione 1, 25, 53).- Quidl singulari vir ingenio Aristoteles et paene 
divino ipsene errat an alias vult er rare, cum scribit Eudemum Cgprium, fami- 
liärem suum, Her in Macedoniam facientem PAeras venisse, quae erat urbs in 
Thessalia tum admodum nobilis, ab Alexandra autem tyranno crudeli dominatu 
tenebatur: in eo igitur oppido ita graviter aegrum Eudemum fuisse ut omnes 
medici difßderent: ei (in der Lücke vor ei, welche auch ein Codex bei 
Halm andeutet, stand wohl sed oder eine andere überleitende Partikel) 
Visum in quiete egregia fade iure nein dicere, fore ut perbrevi convalesceret pau- 
cisque diebus interiturum Alexandrum tgrannum, ipsurn autem Eudemum quin- 
quennio post domum esse rediturum. Atque illa (so mit Halm statt ita ) qui- 
dem prima stalim scribit Aristoteles consecuta, et convaluisse Eudemum et ab 
uroris fratribus inlerfectum tgrannum : quinto autem anno exeunte cum esset 
spes ex illo somnio, in Cyprum illum ex Sicilia esse rediturum , proeliantem 
cum ad Sgracusas occidisse: ex quo ita illud somnium esse interpretatum , ut, 
cum animus Eudemi e corpore excesserit, tum domum revertisse videatur. Dieser 
Bericht liess sich geschichtlich beleben mit Hilfe des feststehenden Datums 
von des Tyrannen Alexandros Ermordung (Clinton-Krüger p. 301); und 
ich bin dabei von der Voraussetzung ausgegangen, ohne welche die ganze 
Traumgeschichte bis zur Unverständlichkeit matt bleibt, dass Eudemos 
nicht bloss zu Studienzwecken von Kypros fortreiste, sondern ein politi- 
scher Flüchtling war. Die Lage der Dinge auf Kypros lernt man 
anschaulich kennen aus Isokrates' Euagoras und Diodor 15, 2 — 9; 16, 
42, 46. Was ich Uber Euphraos sage, beruht auf dem fünften platoni- 
schen Brief und einem Brief des Speusippos bei Athenäus 11, 506“ vgl. 508*. 
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Die Betheiligung der Akademie bei Dion’s Untemelimen berührt auch 
PluUrch an derselben Stelle, wo er den aristotelischen Dialog erwähnt, 
rita Dionis 22.* ovvrnQartor Je \jimi ij xal t ov noltuxäv nuilo 1 xal täv <ptlo 
ebtpmv, o re Kvwpioe Evhrjuog. eie ov [tpiatovHiie airottnrxörra tu ► m p) 
Jeäloyor r'iro/ijas, xal TtunviJhje u .ierxäJtos. 

13. Etruskische Seeräuber. 

(Zu 8. 24.) 

Der nie erloschenen Vorliebe des Augustinus filr den eiceronischen 
Dialog Hortensius, der ihn während seiner stürmischen Jugendzeit zu 
philosophischer Besinnung gebracht hatte, verdanken wir die Kenntniss 
von der aristotelischen Vergleichung der menschlichen Lebensnoth mit 
der etruskischen Marter. Zur Widerlegung des l’elagianers Julianus, 
welcher bei den heidnischen Philosophen keine Spur von dem Dogma 
der Erbsünde finden wollte, sagt Augustinus ( contra Jtdianum Pelagianum 
4, 15 vol. 10, 622 Bened. Par.): Quanto ergo te f Juliano] melius veritatique 
ricinius Je hominum generalione senserunt, quos Cicero in extremis parti- 
bus Hortensie Jialogi relut ipsa rervm eviJentia ductus compulsusque com- 
inemorat. Nam cum multa quae ridemus et gemimus de hominum vanilate at- 
que in/elicitate dixisset 'Ex quibus humanae’ inquit 'vitae erroribus et aerumnis 
fit ut interdum ceteres Uli sive rotes (pnvxtie) sire in sacris initiisque tradendis 
divinae mentis interpretes (icpoqjnvtai), qui nos ob aliqua s celera suscepta in vita 
superiore poenarum luendarum causa natos esse dixerunt, aliquid vidisse videan- 
tur verumque sit illud quod est apud Aristotelem, simili nos affectos esse sup- 
plicio atque eos, qui quondam, cum in praedonum Etruscorum manus incidissent 
crudelitate exeogitata necabantur ; qcoruni corpora vica (vielleicht horum Cor- 
pora ut vica) mm mortuis, adversa adeersis accommodata, quam aptissime 
(wohl artissime) colligabantur , sic nostros animos cum corporibus copu- 
latos ut vivos cum mortuis esse coniunctos.’ Der Zusammenhang von 
Cicero's Worten zeigt, dass die aristotelische Vergleichung zur Aus- 
schmückung der Lehre vom Fall der Geister dienen sollte, und da diese 
Lehre nach Proklos’ Angaben (s. Wirk. d. Tragöd. 8. 197) im Dialog 
Eudemos zugleich mit dem 'Loosen der Geister' vorauszusetzen ist, so 
darf man annehmen, dass Cicero auch die Vergleichung von dorther ent- 
nommen hat und nicht aus dem npoipntttsot (s. oben S. 119), den er 
sonst freilich im Hortensius vorzugsweise benutzt. — Ueber die etruskische 
Grausamkeit lindet man bei den alten und neuen Er klarem zu Virgil 
Aen. 8, 479 weitere Nachweisungen. — Die aristotelische Vergleichung 
wird von dein Alexandriner Clemens auf die an 'todte Götzen’ geschmie- 
deten Heiden angewendet ( Protrept . p. 7 P.): ro yap xov^pox xal ipnvittt- 
r u v ov (die Schlange) yoqrt vov xrrraJouloärat xal alxl£erai tle fr« vvv 
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taii av&painov s, tpo 1 boxttv , ßapßapixmt tiptapovutvov , ul Vfxpotj roti; al%pa 
lüitovs ovvdtiv liyaw rat cmuaaiv, fax’ uv uv rot? xal ‘ ö yoüv irovr;po» 

ovtooi tvpavros xal ^xicov, oSs av oföi tf iti] Ix ytrftijt orpfrtploaaOai Uöoie 
xal £vXoti xai äyaxuaoi xal rotovtott xtolv tldtöXoit itpocatpiy£at rw dtLOiSctipovlat 
«Wfa j StOfin, toito Sf) tu Ityoutv ov, fairtas (ntzptpmv (nach ist wohl 

vtxgoit einzufügen) avvldai/ifv avtois ftt’ av xai ot'üif OrTpniöi». 

14. Beweise für die Unsterblichkeit der Seele. 

(Zu S. 25.) 

Die Stelle des Themistius lautet /ol. 90 b med.: oi ibyot out ij ptbtijof 

[l'Udzcov nepl Voirje ä&avaalas fls xbv vovv dväyuvtat ayiSöv ti oi nhi droi xal 
tußptDioiuxm ' o r t tx tijt uvtoxivrjGiat (PAaedrus 245 c )* IStiz&q yäp (d. h. 
von Themistius wurde es früher /ol. 89* med. gezeigt), tat aoroxivijrot pb- 
vot o vovf, fl xai xr)v xlvt juiv dvri tijt IvtQyilnt vooltjutv ‘ xai ö tat f»aOr/<Jfie 
avttp vijottt tlrai lapßävoav , xal ö tl t v Hobt xbv Qtbv uuolütr>ta ( d. h. die im 
Phaedon p. 75 und 106 d entwickelten Schlüsse) xal t<iv SUov St toi -t 
dfctoxiatoti povi Soxovvtat uv galtxav av ut ttp vüt xpoißißdotttv , tbaxtp yt xai 
ttäv vjt' avtov Uptatorilovt t^npyaapii rav iv tä EvSt jptp Also, Themistius 

kann nur mittels einer 'nicht schwer’ zu bewerkstelligenden Application 
fob laltnAt xpoaßißdautvj und auch dann nicht alle, sondern bloss die 
'einleuchtenderen fjgtoxiorotipovtj’ Schlüsse unter denjenigen, welche 
Aristoteles im Eudemos 'ausgearbeitet' hatte, auf den voit beschränken; 
Aristoteles selbst hatte sie demnach fllr die rpvzn aufgestellt, so gut wie 
Platon die seinigen, welche Themistius ebenfalls nur für den voif gelten 
lassen will. — Dass die aristotelischen Schlüsse von den platonischen 
verschieden waren, ergiebt sich deutlich genug aus dem Wortlaut des 
Themistius, und braucht daher einem aufmerksamen Leser nicht erst vor- 
demonstrirt zu werden. 

15. Seele nicht Harmonie. 

(Zu 8. 26, 27.) 

Der Gedanke, dass die Seele als Substanz keinen Gegensatz haben 
könne (Categ. c. 5 p. 3 b 25), liegt zwar dem ersten Beweis, dass die 
Seele nicht Harmonie sei, zu Grunde; aber die petitio principii wäre zu 
grell hervorgetreten, wenn Aristoteles den Schluss so formulirt hätte, wie 
er bei Olympiodorus lautet (in Pbaedonem p. 142 Finck/t): tj bppovlp ivav- 
t lov lot iv t) avappootia, tfj dt H^'Vzfl ovdiv Ivavttov, ovala ydp' xal ro avpxi- 
paaua dijlov. Ich habe daher die von Philoponus dargebotene Fassung 
vorgezogen, welche nicht die Gegensatzlosigkeit durch die Substantiulität 
begründen will, sondern von der Gegensatzlosigkeit auf die Substantiulität 
schliesst. — Der zweite, indirecte Beweis wird von Themistius de anima 

10 
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fol. 70* meil. ohne ausdrückliche Nennung des Eudemos, als ein iv aUoic 
vorkommender in folgender Form erwähnt: (trug zov owaarot ij dvaguotszia 
vöaos Ictiv rj alaxoS rj ao&ivvut, t) ögpovta tov cmpazoe xaiioj av ttrj xal vyina 
xal tnvnpit, n’U ' ov wir,. Gegen die Ursprünglichkeit dieser Fassung 
zeugt schon der wider die gute Sprache verstossende Gebrauch von Ivtapit 
statt luzvi. In der volleren Fassung, welche ich im Text nach Philoponns 
gegeben habe, sollen, wie Zeller 8. 368 meint, die Delinitionen von 
vöaos, do&tvtia , alayos nicht von Aristoteles herrühren, sondern 'vielleicht 
nur eine von Philoponus eingeschobene Erklärung’ sein. Für diese An- 
nahme spricht nur die mehr aus einem unbestimmten Gefühl als aus 
bestimmten Gründen entspringende Abneigung zu glauben, dass Aristo- 
teles in einer so frühen dialogischen Schrill einen so eigentümlichen 
Terminus seines ausgebildeten Systems wie ipoi optprj gebraucht habe; 
dagegen aber spricht erstlich die zu Anfang durch tpijei und am Schluss 
durch Tttiza aiv iv ixrivon gegebene Bezeichnung der ganzen Stelle 
als wörtlichen Citats; und noch schwerer fällt zu Gunsten de® aristoteli- 
schen Ursprungs jener Definitionen der Umstand ins Gewicht, dass nur 
in ihnen der MittelbegrifF äavp pizpia vorkommt, welcher für den regel- 
rechten Fortschritt des gesummten Schlusses unentbehrlich ist. Höchstens 
könnte man also, wenn der Terminus unter keinen Umständen geduldet 
und dem Philoponus eine freie Behandlung des aristotelischen Wortlautes 
zugetraut werden soll, die Vermuthung wagen, dass Aristoteles nicht das 
Collectivum ouoioufpr] gebraucht, sondern die einzelnen darunter begriffe- 
nen Substanzen aufgezählt habe, wie es in der Topik bei den Definitionen 
von vyina, loyis, xdUoc geschieht, welche Stelle hier vollständig folgen mag, 
da sie zugleich die Definitionen der Gegensätze vöaos, äa&ivna , alayos, 
wie sie bei Philoponus stehen, nach ihrem Gedankengehalt als aristote- 
lisch gewährleistet (Topic. 3 , 1 p. 1 1 6 b 17 J: t'o iv ßilziootv rj npozipote Sj 
ztptmxipois ßilziov, olor vyina tay «ov «al xälloue ■ r; p iv yap (die Gesundheit) 
iv vypois «al (i/pois «al frtpuoig xal rpi’XQois , ctirXdrs &’ tintiv lg iov rtgümov 
ovviazrjxr zö t'pov, ra 3 ’ iv zois vazipon' rj piv ydp layos iv zois vn'ipoit xal 
iazois, ra te xäUos zmv ptlAv zis avpprzpia Soxti tivai. 

16 . iv xoivip. 

(Zu S. 29.) 

Wie sehr das griecliische iv xoiva j dem lateinischen in medio nach 
seinen verschiedenen Bedeutungen entspricht, ersieht man z. B. aus Platon 
Legg. 12, 968' zb Uyöptvov, tu rpilot, iv xoivä xal piotp iotxtv rjpiv xtia&ai 
(in medio positum esse videtur) und Aristoteles Metaph. 1, 6, 987 b 14: ri)» 
pivzot yt pi&e£tv rj TT]* piprjatv, rjus av rXrj züv il&drv, arptiaav iv *0 1 v ar 
(in medio reliquenmi) £ij rilv. 
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17. Eustratios; Schleiermacher. 

(Zu S. 30.) 

Da Buhle (op. Ar ist. I, 122), von dem die Spateren meistens abhan- 
gen, nur wenige Worte aus der seltenen Aldina der nur Einmal gedruck- 
ten Scholien zur Ethik angeftlhrt hat, so geschieht Manchem vielleicht 
ein Dienst, wenn das dort Uber l^mxtg ixol Soyoi Vorgebrachte hier voll- 
ständig ausgehoben wird. Zu Eth. 1, 13 heisst es /. 29*: xäv ägwxoxiUxüv 
axryyQapfictxtov xä fit* ngbe t ove xaiväti axporofxixove zxje avzov 9t9noxaliae ixdiSoxat 
iv xaie xotvaii 9iaxpi[luie nvcr/ivuoxüutvct xcu xgu; zui>i avzov /xa&xjxcce äpiome (münd- 
lich, direct) diaaatpovfitva, xix 9i xuz' tdiav npöe zivae f£io&tv npooxtcpdjrxjzcct, (xa- 
«to» atitrö» nphe fxa« to» rtüv £7)Tovvia>v ro«s { j)to vfiiroie zxgayfiaoiv olxtias ix rtOnfit- 
vov. ixtiva fiiv oiiv axgoafiaxxxct ox’o/izxfcd/it va tauv, inel, ü>e xtprjxat, vgoe ravt xotvwp 
uxgotouivove ytyivr)xax • xavxa di ifcoaixpixd, diotmgbe xtva gijtijoavT« yiypax rrai f£a> 

Tr]t xoivtis äxpoaatmi. An dieser Stelle zeigt sich also noch eine dunkle 
Ahnung von einem formalen Unterschied zweier Sehriftcngattungen ; aber 
sie ist so dunkel, dass sich nicht entscheiden lasst, ob sie auf missver- 
standene Ueberlicferung zurilckgeht oder lediglich aus einer aufs Gerathe- 
wohl versuchten Deutung des Begriffs in i^mztpixie entsprungen ist. 
Zu Eth. 6, 4 verschwindet auch die letzte Spur des Richtigen und mit 
Anticipation einer der modernen Erklärungen heisst es fol. 90*: i£miigx- 
xove 9* o»oud£fi löyovs, ove f£ro tijs Xoytxxje nagaduaxtoe xotvtbe zu xxXrj&rj 
tpaoiv. Der Urheber dieser Worte, welche ihren byzantinischen Ursprung 
schon durch das fehlerhafte Griechisch (xä xltjfrii xpaaiv) verrathen, wollte 
wohl nicht ‘logische Tradition’, sondern 'Schultradition’, also «xoJUxtjs na- 
paSiaiae, schrcihcn. — Schleiermacher hat, wie seine Abhandlung 'Uber 
die griechischen Scholien zur nikomachischen Ethik des Aristoteles (Werke, 
zur Philosophie 2, 309)' zeigt, sich zu der Sträflingsarbeit verurtheilt, 
diese elendesten aller elenden Scholien von Anfang bis Ende durchzule- 
sen. Trotzdem die Vorrede zum sechsten Buch Erläuterungen von der- 
selben Hand zum ersten erwähnt, will Schleiermacher dennoch die uns 
vorliegenden Scholien zu den beiden Büchern verschiedenen Verfassern 
zuschreiben, hauptsächlich weil ihm sonst das 'gedankenlose Aufnehmen 
entgegengesetzter Erklärungen' von i^mxipxxol loyot unbegreiflich dünkt 
(8. 314). Aber im Punkt der 'Gedankenlosigkeit’ wird auch innerhalb 
jedes der fraglichen Bücher Erstaunliches geleistet; und etwas Vergess- 
lichkeit wird man dem hohen Alter des Verfassers zu Gute halten müs- 
sen. Nach Aussage der Vorrede zum sechsten Buch war der Commentar 
zum ersten bereits 'vor einiger Zeit (xpo yguvov xivog) verfertigt worden; 
und ihr 8chreiber schildert sich als einen 'von Alter uud Krankheiten Ge- 
krümmten (yzipy xal vüoois xattixnuitzüixtvoi)'. Ausserdem legt, er sich auch 
noch wahrheitsgetreu einen "engen Verstand (9i nroiae axivoxr^e)' bei. 

10 * 
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18. Octavianus Ferrarius. 

(Zu S. 30.) 

Aus der Masse der einsctdagenden modernen Litteratur hebe ich die 
beste und jetzt, wie es scheint, am wenigsten gekannte Schrift hervor, 
welche der in Paulus Mauutius' und Poggianus' (4, 116; 163; 276; 335) 
Briefwechseln zuweilen begegnende Mailänder Octavianus Ferrarius unter 
folgendem Titel veröffentlicht hat: Octaviani Ferrarii Hieronymi F. Mediola- 
nensis De Sermonibus Exotericis Liber, Ad Bartholomaeum Capram Joannis F. 
Jurisconsultum , Venetiis JIDLXXV Apud Atdum (114 SS. klein Quart). 
Buhle ward auf dieselbe erst nach Abschluss seiner Arbeit von Heyne 
aufmerksam gemacht und erwähnt sie daher nur in einer Note (op. Ar ist. 
1, 113) mit fluchtig kurzen Worten. Seit Buhle scheint sie Niemand 
näher geprüft zu haben, zum Theil wohl weil sie trotz eines Wiederab- 
drucks, den Goldast besorgt haben soll, nicht leicht zu finden ist. Auch 
mir ward sie erst, nachdem die vorstehende Untersuchung beendigt war, 
durch die Liberalität der Münchener Bibliotheksverwaltung zugänglich. 
In der Hauptsache und in einigen einzelnen Punkten darf ich mich des 
Ferrarius als eines Meinungagenossen freuen. Er vertritt gegen Sepulveda 
die ältere Deutung, welche die r£mr»pntol loym mit den Dialogen ideutifl- 
cirt, stlltzt sich dabei jedoch keineswegs, wie Buhle sagt, bloss auf Am- 
monius, sondern diesen erwähnt er nur neben den anderen alten Erklä- 
ren», ohne auf ihn mehr Gewicht als auf die übrigen zu legen. Die Män- 
gel seiner Schrift entspringen hauptsächlich aus seiner allzu spärlichen 
Benutzung der dialogischen Fragmente und aus Vernachlässigung des 
Verzeichnisses bei Diogenes Laertius. Von seinen richtigen Bemerkungen, 
die so lange unbeachtet geblieben sind, theile ich zunächst diejenige mit, 
in welcher er es, wenn auch schüchtern, aussprieht, dass der zu Anfang 
des vierten Buches der Politik citirte Dialog der korinthische sei (s. oben 
8. 90). Nachdem er den Eudemos erwähnt hat, fährt er folgender- 
maassen fort Cp. 39): est item alter (dialogus) Corinthius nomine, de quo in 
Sophista Themistius. sed hie longe minus vulgo noius quam Superior [der Eude- 
mos], cuius argumentum quäle fuerit, nondum etiam certum habeo. De optimo 
vitae genere in eo disputari, si coniectura capienda sit ex re ipso, equidem suspi- 
carer. Folgt eine Uebcrsetzung der Angaben des Themistius. , Dedidit ergo 
sese Corinthius, agricidtione deserta, totum phihsophiae Studio, hoc est, rerum 
contemplationi , in qua qui vivit, bene beateque vivit atque optimo vitae genere 
per/ruitur. De quo vitae genere in Exotcricis disseruisse Aristotelem in prooe- 
mio septimi Politicorum testißcatur illud cum ait: ropioarxas ovv v.zl. (h. oben 
8. 69) verum haec esto coniectura probabiUs, cui non ante assentiar, quam 
dialogum Aristotelis, qui mihi fidem plane faciat, inspexero. — Auch den Sinn 
des Wortes ibmttqnbv hat er, wie später Ravaisson, richtig dahin bestimmt, 
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dass es mit dialektisch’ gleichbedeutend sei (s. oben 8. 93). Seine 
Aensserungen darüber lauten Cp. 95): Diabetica» et exotericas rattone» eas- 
dem esse oportet: una enim res est, cjuod ambae sunt ex probabilibus syllogis- 
mi; libras tptoque exotericos ab hoc gsnere argumentorum potius , quam a per- 
eonis, quibus extra auditorium mitterentur , nomen ducere multo mihi fit verisi- 
milius. et nimirum illud aeque concenit, argumenta exotericorum vulgo a multis 
/adle intelhgi. fiebant enim ex communibus et probabilibus. haec autem ( quod 
eorum descriptio planum facit) sunt in opinione ac cognitione omnium aut plu- 
rimorum. Daneben fehlt es freilich nicht an argen Wunderlichkeiten. Als 
Probe derselben möge hier seine Auslassung Uber die 'enkyklischen Phi- 
losoplieme’ (s. oben 8. 94) stehen (p. 111): quid autem verbi sit illud Ari- 
stotelis Ir xois iyxvxXiots rptXoaotpripaoi nt gl zä &tia , quod in primo de Caelo 
legitur , haud obscure partim ex iis quae supra posui [dass iyxvxltov erstlich 
das Gangbare und zweitens einen runden Himmelskörper bedeute, ferner, 
dass nach Topic. 8, 11 p. 1 62* 15 cpUoaiqttipa = avUoyteubi öw odunznoc 
im Gegensatz zu dem dialektischen und exoterisefcen sei] partim ex iis 
quae mox dicam polest perspid. Etenim Phi/osophema cum sit Syllogismus de- 
monstrativus, hic autem nunquam non sit de re subiecta, cum dicit utgl za ftsia 
hoc est, de Divinis, quaenam ei subsit materies aperte ostendit. rerum autem di- 
vinarum nomine significari orbes Caeti rotundos, unde omnia quae in terris 
nimmt, animas et vitam hauriunt, satis constat ex iis quae supra declaravi. 
Demnach seien qttXoootpripaza iyxvxXta 'wissenschaftliche Syllogismen Uber 
die runden Himmelskörper.’ — — Unter den Schriftstellern des neun- 
zehnten Jahrhunderts hat, ohne nähere Kunde von seinem Vorgänger im 
sechzehnten, allein Ravaisson ( essai sur la metaphisique p. 219) die Iden- 
tität der Dialoge und der llmngixo'i Xbyo i anerkannt-, aber er konnte sie 
nicht zur Anerkennung bringen, vornehmlich wohl weil auch er, wie 
Ferrarius, weder die dialogischen Fragmente noch das Verzeichniss bei 
Diogenes Laertius zu Hilfe genommen hat. — Einige unrichtige Behaup- 
tungen Anderer, die neben vielen ähnlichen im Text stillschweigend wider- 
legt sind, ist es vielleicht gerathen, hier in aller Kürze auch noch aus- 
drücklich zurückzuweisen. Wenn Thurot (etudes sur Aristote p. 222), 
unter Berufung auf Krische, meint, Aristoteles nenne seine eigenen Schrif- 
ten nicht Xbyai, so genügt zum Gegenbeweis die oben 8. 72 angeführte 
Stelle der Politik: xal yag zoito Stagtotai xazit zobs tjOixovs Xoyavf. 
Diejenigen, welche mit Zeidler glauben, das in den Citaten der igmxipuol 
Xöyoi häufige Präsens verbiete an Schriften zu denken, seien auf de caelo 
2, 10 p. 291* 30 xv,' fju itgos HXXtjXx zoii äxotizripaaiv , l» zär nt gl iazgo - 
loy luv 9imgfia9m- Xiytzui yag Ixavrns verwiesen, und seien ferner daran 
erinnert, dass gzai (». oben 8. 42) ein Perfectum ist. Bei den pla- 
tonischen Citaten im Aristoteles hatte man umgekehrt gemeint, nur du 
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Prüaens auf Schriften beziehen zu dürfen; wie wenig jedoch auch diese 
Beschränkung Stich hält, ist im Rheinischen Museum 18, 3 erörtert worden. 

19. Cicero and seine griechischen Hausfreunde. 

(Zu 8. 31.) 

Dass der Werth von Cicero's bloss berichtenden Angaben nicht mit dem 
Maasse seiner eigenen Autorität gemesseu werden darf, hat bereits Petrus 
Victorius, obgleich er den Tyrannio nicht ausdrücklich nennt, im Allgemeinen 
richtig hervorgehoben, zu Aristoteles’ Politik 3, 6: Ego sane nunquam 
putaci quod proditurn est memoriae de hoc (Uber die exotcrischen Schriften) 
o M. Cicerone in V. libro de Finibus esse repudiandum, cum et ipse docius 
leset et domi plures doctoe hominee Graecos baberet, quos consulebat cum scru- 
pulue aliquis huiuscemodi in anirno ipsius insederat, sitque hoc unum eorum 
quae ad hietoriam pertinent, non ad rectmdilam alicuiue obscvrae rti scientiam, 
atque id in primis r/uia eo tempore bare ipsa populariter scripta philosophi mo- 
nimenta extabant. Dem wird man Cicero's Meinung, Nikomachos habe die 
nikomachische Ethik verfasst, nicht entgegenhalten dürfen; denn diese 
Thorheit stellt er selbst in ausdrücklichem Gegensatz zu der verbreiteten 
Ansicht als eine individuelle hin (de Jinibue 5, 5, 12): Quart teneamue Aristo- 
te/em et eins fitium Nknmachum , cuius accurate scripti de. moribus libri dicun- 
tur Uli quidern esse Aristuteli, sed non Video cur non potuerit patris similis esse 
filius. Die Färbung der letzten Worte zeigt klar genug, dass ftlr diese 
Unkritik der Wunsch leitend gewesen ist, sein eigener Sohn, der junge 
Cicero, möge es einst dabin bringen, philosophische Bücher wie sein 
Vater zu verfassen. — Dass der in Cicero’s Briefen vielfach erwähnte 
Tyrannio der ältere aus Amisos gebürtige Grammatiker dieses Namens, 
also der Aristoteliker, ist, hat neuerdings Planer (de Tgrannione gramma- 
tico, Berlin 1852, p. 5) ausführlich nachgewiesen. 

20. Metaphys. 13, 1. 

(Zu S. 42.) 

Die Erklärung, welche Bonitz von anläe giebt: quaestkmem de nume- 
rix et de prinapiis cum bac de ideis quaestinne nondum voll cuniungi, wonach 
es durch 'für sich’ zu übersetzen wäre, konnte ich mir nicht aneignen; 
denn die von den Zahlen gesonderte Behandlung der Ideen ist bereits 
durch nifl *»► ISf&r avtär bezeichnet. Ich habe daher öntiüs im Gegen- 
satz zu ocKpiettpor gefasst, wie es z. B. Polit. 5 [8] 7 p. 1 34 1 b 38 vor- 
kommt: xi 41 Xiyoutv tijV xaOcrpoiv, v f v uiv anküs, ncchv d’ iv r off nepl 
noir]xixiji iqovfitv oatpfortpor. — Dass vouov ydpie SO viel wie baiov ?rt*a, 
dicis causa und die ähnlichen Wendungen (Wirk. d. Tragöd. 200) bedeu- 
tet, wird heutzutage Niemandem zweifelhaft sein. Dem wackern Fcrrarius 
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(Anm. 18) hat es Gelegenheit zu absonderlichen Irrthümem gegeben. 
Er defloirt zunächst *6poe auf Grund von Soph. Elench. 12, p. 173* 29, 
wo es der <pü«<e entgegengesetzt wird, als to£a x&v noliür und fährt dann 
fort (p. 33): quod igitur sentit, ui putu, est huiusmodi: De ideis ipsis simpli- 
citer multa esse consideranda, quae iam sunt dirulgata sermonibus exotericis; 
legis graiia scilicet dirulgata sunt [er verbindet also vapov z°Q‘ v mit rfttpiii- 
tpxai ; wie er das ohne die Lesart zu ändern durchführen will, lässt 
sieh freilich nicht absehenj. quaecumque autem sunt legis gratia. eadem sunt 
ad opiniunem multitudinis , ut ex legis definitiime ducui. quas ob res de Ideis 
ipsis simpliciter plura sunt ad multitudinis opinionem consideranda. ad [wohl 
at] haec, quae ad multitudinis opinionem consideranda sunt, ea dialecticis et, quod 
idem oalet, ut notum est, logicis rat ton ibus abque argvmentis tractanda sunt. 

21. Kephisodoros. 

(Zu 8. 46.) 

Ein zuverlässiges Zeugniss über die Art, wie der Isokrateer Kephi- 
sodoros gegen Aristoteles in die Luft focht, giebt Numenios in einem der 
grossen, von Eusebius auf bewahrten Bruchstücke, welche wegen ihres 
reichen historischen Inhalts wie ihrer sprachlichen Eigentümlichkeit eine 
ihnen noch immer nicht zu Theil gewordene Einzelbehandlung in hohem 
Maasse verdienen. Seine Worte lauten (Euseb. prarp. eräug. 14, 6 p. 732') 
b Ktjopiaöbmqoi Inuit) in’ ’dqunotllovi ßalliptvov iavxä t uv btSasxulov ’Iso- 
xpärtjv iibqa, avtov utr ’Afioxoxilovt qr äpa&Tji xal anuqoi, vnii ti xov xafto 
für Ivbofca za TUäxavot önagiovxa, olij&tlc xaxa TRatmva xov 'AfiaxoxHqv cpdo- 
aorpiiv, inoltpti uev UfiotoxUn, IßalXt bi TUbxmva, xal xarrjyöpn af(ä/itvot 
äna t<5v Ibtdev , teXivxmv tls x a äXla S ovb' abx 6s (wohl avtä) $9(1, allb xa 
vopn [opiua äficp' avxär y llyixai bnovomv. Hieraus ergiebt sich zugleich, 
dass die Angriffe des Kephisodoros auf Platon nicht, wie Carl Müller 
(fragen, hist. 2, 85) meint, in einer besonderen, sondern in der Schrift 
gegen Aristoteles enthalten waren. 

22. Proklos. 

(Zu 8. 47.) 

Da von Proklos noch so viele vollständige Werke aus handschriftli- 
chem Dunkel hervorzuziehen sind, so wird wohl geraume Zeit hingehen, 
ehe Jemand mit der Sammlung seiner in gedruckten Schriften anzutreflfen- 
den Fragmente sich befasst. Das daher hier unverkürzt mitzutheilendc 
Stück findet sich in Joannis Orammatici Philoponi Alesandrini Contra Proc- 
lum De Mundi Aeternitate (Venetiis 1535) im zweiten Capilel des zweiten 
Buches. Dort (fol. B b unten) sagt Philoponus: xal abzos bi b Hpoxlot ir 
xoUoie t» aUoi; x f)» xmv tpiloebqimv (Platons und Aristoteles') biaqeiaviav 
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dtaxptpovtmg (wohl dtatptpovxmvj rij ntpl xmr tdi&v vno&f'ofi (pdaXrj&mg äuolö- 
yrjxtv. iv yovv nü Aoyo> o> iniypaxpfv * inioxttptg xmv npuS xov TlXdxmvog Tipaiov 
vn * 'ApiaxoxiXovg dvxnpT\pitmv* iv xm irpGJtco xtrpalaln} rat ha xprjoiv inl lf£tco$' 
*b di 'ApiaxoxiX^g xal xpoff arrö to uvouu dvaztpoi* n xov napndtiypaxog ptxarpoQixbv 
avxo Xiymv [Metaph. 1, 9 p. 991* 22] xal no Ilm päXXov npbgxo dbypa pd%txat xal 
anXmg ro tag tdiag tlodyrov (wohl tiodyov) xal diaqptpov xtog irpoff x o avxofcmov, 
Mj iv xij utxd xd cpvotxa (seit, tt pay pur t La) yiypurpt [7, 16 p . 1040 b 33]. 
xal xi vtiuvfvn prjdiv ovxcog 6 ctvr) g ixt troff anonottjoao&at xmv niaxtovog mg xr}v 
xmv Idemv vnb&taiv , oi> pbvov tv Xoytxoig [Analyt. post. 1 , 22 p. 83* 337 
xtgtxlopaxa xd ttdt] xalmv , aLla xal iv rjdixoig [ Nie. 1, 4y itpoff to avroaya- 
ftov diapayoptvog, xal iv (pvotxoig ovx d£trov raff ytviatig tlg tag Idiag avatpi- 
pfir, mg iv rotff irfpl ytvio tmg Xiyu xal rp&ogdg [2 y 9 p. 335 b 7 ] , xal iv xtj 
ptxd xd (pvfftxa iroXXm nliov, axt »tpl trar apz&r nQayuaxt voutrog, xal (dieses 
xal ist wohl 7.U streichen) xarariirtov paxgag xarijyoptaff tmv Idtmv, iv rotff 
wpwroiff, iv rotff u tauig, iv rotff xtXtvxaloig xrjg xp aypaxttag ixtivrjg, xal iv rotff 
3<aloyotff aafpiotaxa xtxgaymg p r/ dnvaa&cu xtp doypa rt xovrm ovpnrtfritv, xar rtff 
aorör oft) rat 3ta tpiXovuxlav avxiXiytiv.' — ovra> xal o /Tpoxloff lauirpä ry 
(pmvfj ti]v dtaqsojWar xmv cptXooutpojv mpoXoyrjxtv. 

* 23 . IJsqI Jixatoavvtjq. 

(Zu 8. 48, 49.) 

Die im Palimpsest vorn verstümmelte Stelle Cicero'« de rep . 3, 8... 
et rrperiret et tuerctur ; alter autern de ipsa iustitia quattuur implevit sane (/run- 
des lilrros ist nach dem Verlauf der dort folgenden Auseinandersetzung 
und gemäss den Auszügen hei Lactantius inst 5, 14; 17 auf Platons 
'Staat* und den aristotelischen Dialog mit Sicherheit zu beziehen und be- 
reits von Mai bezögen worden. Der eine Philosoph, Platon, behandelte 
die Gerechtigkeit in einer ursprünglich nicht nach ihr betitelten Schrift ; der 
‘andere*, Aristoteles, entlehnte den Titel seiner vier grossen Bücher von 
der 'Gerechtigkeit selbst (alter de ipsa iustitia etc.)*. — Ebenfalls auf Ci- 
cero de rep. 3, & und die erwähnten Auszüge bei Lactantius gründet sich, 
was im Text über Karneades gesagt ist. — Chrysippos' Bekämpfung des 
aristotelischen Satzes über das Verhältnis« zwischen Lust und Gerechtig- 
keit erwähnt Plutarch de Stoicor. repugn. c. 15: ’AgiaxoxiXn Tltgl Jixatoovvxjg 
dvtiypdrparv [Xpvouuroff] ov tpijotv avxuv bp&oig Xiytiv oxi xrjg T)dovrjg o vai,g ti- 
lovg dvaiptixai uiv rj dixaioovvx], avvavaiQiixai di xij dixaxoevvrj xal rcro uXXav 
dptrmv ixdaxry ri/v piv yap dtxatoavvrjv vir’ avxcov (den Hedonikern) mg alt]- 
9mg dt uiQtia&ai , tag 3* atlaff dpt taff ovdtv xcoXvuv imuQXtvr, d xal prj 3t* 
avxa? alp (tag «U* ayaüäff yovv xal a’p«raff iaopivag. Nun ist freilich unleug- 
bar, dass in diesen plutarchischen Worten der Titel Tltpi Jixaioovvqg nicht 
die aristotelische Schrift, sondern eine chrysippische bezeichnet, welche 
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Plutarch hier citirt, um aus ihr einen Widerspruch des Stoikers zu seiner 
anderen ähnlich betitelten und kurz vorher von Plutarch erwähnten Schrift 
n fds TTlauava IJffl Jixaioevrrjs nachzuweisen. Aber daraus folgt noch nicht, 
was Zeller 8. 73 folgert, dass der aristotelische Satz nicht in den Dialog 
77fpl ji*aiocvvr)i , sondern in der ebenfalls dialogischen Schrift (Anm. 2) 
JIipl 'Morris gestanden habe. Denn seinem Inhalte nach passt der Satz 
eben so gut in eine Erörterung Ober Gerechtigkeit wie in eine Uber Lust; 
und nach der Art wie die Alten überhaupt und besonders Vielschreiber 
wie Chrysippos zu arbeiten pflegten, ist es gewiss wahrscheinlicher, dass 
der Stoiker bei Abfassung einer Schrift TUt/l Jixatoavvrjs die gleichbetitelte 
des Aristoteles und nicht eine entlegenere zur Hand genommen habe. — 
Dass der sprichwörtliche Spitzbubenname Eurybatos (vgl. Platon's Protag. 
327 d ) im ersten Buch des aristotelischen Dialogs erwähnt war, ist bei 
Suidas u. d. W. Evfißatos, ohne nähere Angabe des Zusammenhanges, 
vermerkt. In den Scholien zu Hermogenes ( Walz , Rhet. 7, 1277,1, frei 
lieh einer sehr morschen Autorität, wird ftlr das bei Suidas erzählte Gau- 
nerstückchen, wie Eurybatos seinen Wächtern entschlüpfte, Aristoteles 
als Gewährsmann genannt. 


24 . IloXitixöt. 

(Zu S. 53.) 

Cicero giebt de finibus 5, 4, 11 folgenden vergleichenden Ueberblick 
Uber die politischen Schriften des Aristoteles und Theophrast: Omnium 
fere civitatum non Graeciae solum sed etiam barbariae ab Aristntele mures, 
instituta, disciplmas , a Theophrasto (s. Diog. Laert. 5, 44 Nopmv xarä otot- 
jfio* xS'J leget etiam cognovimus. Cumque uterque eorum doeuisset, qvalem 
in re publica principem [esse] conveniret, pluribus praeterea conscripsisset , qui 
esset optimus rei publicae, Status, hoc amplius Theopkrastns (s. Diog. Laert. 5, 
45 riolinxos Tlgbs To vs Kaigovs «' ß ‘ y' quae esxent in re publica rerum 
indinationes et momenta temporum, quibus esset moderandum, utcumque res po- 
stularet. Die 'Sitten, Verfassungen und Einrichtungen griechischer und 
nichtgriechischer Staaten' waren von Aristoteles in den Politien darge- 
stellt; von dem 'besten Zustand des Staates’ handelt er in der zweiten 
Abtheilung unserer Politik; unter der Schrift, welche die 'Eigenschaften 
eines leitenden Staatsmannes’ schilderte, kann daher Cicero nur die allein 
noch übrige dritte politische Schrift des Aristoteles, den Dialog riolinxos, 
meinen. — Auf denselben Dialog berief sieh Cicero's litterärischer Haus- 
freund Salustius, als er ihn bewegen wollte, in seinem Gespräch Vom 
Staate nicht bloss Männer der Vorzeit auftreten zu lassen, sondern selbst 
das Wort zu nehmen; dass der Autor eines politischen Dialogs selbst 
eine stumme Person abgebe, passe wohl ftlr einen griechischen Stuben- 
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gelehrten wie den Politiker Herakleides (vgl. Anm. 6 und Ober die ge- 
meinten heraklidischen Dialoge Dioy. Laert. 5, 89 lau 3' avxp {'Hpaxltidp] 
xod fuaoTTjs us ofiiirjrixrj [ein mittlerer Conversationsstil] , qnloaöqmv xt xal 
axQaxriyixtör xal xoitnxwv Avipär npos aHrßovs SialtyouivtoyJ ; Cicero je- 
doch sei ein praktischer Staatsmann, ein Consular, dessen Worten die 
Erfahrung Gewicht verleihe; endlich macht Salustius geltend (ad Quint, 
fr. 3, 6, 1 ) : Aristotelem, quae de repuhlica et praestante viro scribat, ipsum loqui. 
Da der Zusammenhang nur an einen aristotelischen Dialog, und also 
nur an den 'Staatsmann' zu denken verstaltet, so mttssen die fttr sich 
stehenden Worte praestane vir auffallen, weil sie doch bloss im Allgemei- 
nen einen 'vortrefflichen Mann’ bezeichnen. Man möchte sie in engere 
Verbindung mit der vorangehenden respublica setzen, ähnlich wie in der 
eben mitget heilten Stelle de finib. der auf Lateinisch durch Ein Wort 
nicht wiederzugebende »olitixöc mittels princeps in republica umschrieben 
ist; aber dies will sich an der hiesigen Stelle ohne Gewaltsamkeit oder 
Verstösse gegen den ciceronischen Sprachgebrauch nicht erreichen 
lassen; vielleicht empfiehlt sich daher die Annahme, dass Cicero praestante 
cive geschrieben und ein Abschreiber die irgendwie beschädigten Buch- 
staben zu viro verlesen hat. 

25. Ilsql BaaiXtiaq. 

(Zu S. 53, 54.) 

Die unter Ammonius' Namen gehende Biographie zählt die fragliche 
8chrift unter anderen Beweisen von Aristoteles’ politischem Einfluss auf 
(p. 48 Buhle) : «5 3t ’AltlAsrtpm xal flepl Baadeias lyp aipiv /v irl povoßtßltp, 
nadlivmr avxor bxms tii ßaeiliviiv , wo fvi neben liovoßißlv eine auch die- 
sem Spätling nicht zuzutrauende Tautologie ergiebt, welche wohl nur 
aus Wiederholung der vorangehenden Buchstaben ix entstanden und durch 
Streichung von fvi zu beseitigen ist. Die marcianisehe Vita (s. Anm. 4) 
erkennt in der Belehrung des Weltherrschers eine dem ganzen Menschen- 
geschlecht erwiesene Wohlthat (p. 5): fvo 3t *ol xirxas Ai&paixovs ivip- 
ytrrjoy, ypatpu xä ’Ahgav ipep ßißiiov [Upl Baailtias, Sibaaxmv Sinns ßaaiXtvxlor. 
Den allgemeinen Namen, unter welchem die späteren Litteratoren alle 
derartige an Könige gerichtete Schriften begriffen, nennt Cicero (ad Attic. 
12, 40, 2): UvußovUvuxbv saepe conar: nihU reperio : et quidem mecum haben 
et 'Aptaxotilovs et Geonöpnov itpbs ’Ali (axtpon sed quid simile ? Illi et quue 
ipsis honesta essent. scribebant et qrata Alexandra. Eequid tu eiusmodi reperist 
Mihi quidem nihil in mentem venit; und auf diesen gangbaren, aber gewiss 
nicht ursprünglichen Titel bezieht sich auch Plutarch (de fort. Atexandri 
1, 6).- oü yäp, ds ’Apcaxoxilxis avxtßovltvix avxä (dem Alexander), x ois 
l «* "Elltjair ijytporixcös, xois 3t ßapßapoa iioxoti xäs iptöptms, »ai xür für toi 
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tpilmr xal oixticov impiXovpiros , rols 41 äs Joloie rj ipvrole agostptgbptxos xo- 
Xifioxowv tpvytüx tvinXi)(it xal tnäatmv vnovXaov ri/v i)y[[toviav , iXla xrl. Ob 
die Vergleiehung der Barbaren mit 'Tbieren und Pflanzen’ von Aristoteles 
herrühre, mag dahingestellt bleiben; im Munde eines Peripatetikers würde 
sie bedeuten, dass den Burbaren die höheren menschlichen Eigenschaften 
der Vernunft und Sittlichkeit fehlen und nur das »ginnxöv, wie den Pflan- 
zen, und die o/oütitixij vn’Z’i. wie den Thieren, zukomme (EtA. IV. 1, 6 p. 
1097» 33; Metaph. 4, 4 p. 1006* 15); aber die Warnung, 'die Barbaren 
nicht als Freunde zu behandeln’, erweist sich als aristotelisch durch den 
Tadel, welchen Eratosthenes gegen dieselbe am Schluss des zweiten 
Buches seines geographischen Werkes gerichtet hatte. Der Auszug bei 
8trabo (1 p. 66 Cae.) lautet: »’xi riXti 41 xov vaopxijparos ovx Inaivhas 
’i'.pn uiaitin;-.] tovs 4i '.%a iiaxgovvxas anav r c r cov ivftgäxiox nliföos tlg rt "EX- 
XrjrttS xal ßagßagovs xal xovs ‘AXl^ctxigip xagaixoivras rols piv ~EXXr] otx ais 
ViXots Zl/ija&at rols 41 ßctgßdgois äf aoXsplo i{, ßiXuox tlvai 
tprjatv ägirjj xal xaxif itatgtiv raita; denn es gebe auch unter den 
Hellenen scldechte Leute und unter den Barbaren seien viele ge- 
bildet (äottloi), wie die 'Inder und lranier, die Körner und Karthager’; 
Alexander habe daher an seine Rathgeber sich nicht gekehrt, und 
allen bedeutenden Männern ohne Unterschied des Stammes Gunst 
bewiesen. Strabo sucht dann den Aristoteles, so gut es gehen will, gegen 
diese Kritik zu schützen; seine Scheidung der Hellenen und Barbaren 
beruhe eben auf der von Eratosthenes empfohlenen Berücksichtigung der 
igirr, und xaxia, da bei den Hellenen Gesetzlichkeit, BildungsfUhigkeit 
und Wissenschaftlichkeit xbpipax xal xo naiitias xal xöyav olxtiox) über- 
wiegen, bei den Barbaren aber die entgegengesetzten Eigenschaften; 
Alexander habe somit, wenn er nur verdiente Männer auszeichnete, die 
aristotelischen Rathscbläge, zwar nicht buchstäblich, aber doch ihrem 
wahren Sinne nach befolgt: xal 0 'Ali^axigos ovx ovx ipeXijoas xüx naga 1 - 
xovvxmx all' äxoiftäpnos xijx yxupt yv ra axoiov&a ov xä ivavxla fnotn, xgbf 
xrjx diämax oxonür rrjv xdiv intoxaXxbrtor. Das letzte Wort intaxaXxbrm 
scheint auf Briefform der aristotelischen 8chrift zu deuten, wie in der 
That der von Cicero mit dem aristotelischen zusammengestellte ovpßov. 
Ictirixö« des Theopompos als fxioroiij ngos ’AXl^avigov citirt wird (s. Ruhn- 
ken Aistor. oral. p. 87). — Im Philologus (16, 353) berichtet Dressei 
über eine arabische Handschrift der Vaticana, welche eine epistola Aristo- 
telis ad Alexandrum magnum du regio regimine enthält. 'Abbate Pietro Armel- 
Uni ’ hatte davon eine Ueberset/.ung gemacht, von welcher Dressei 
Einsicht nahm. Beide halten den Brief für echt und für identisch mit 
lltgl BaaiXtlaf. 
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26. Die Schrift Ueber Pflanzstädte; Rutilius Lupus. 

(Zu 6. 56.) 

Die Handschriften des Diogenes haben freilich ü*o Umu; aber 

schon der Katalog des Anonymus bietet das richtige und die 

Verwechselung von ntpl mit vnig ist bei den Abschreibern allzu herge- 
bracht, als dass man geneigt sein könnte, an in ip festzuhalten und einen 
Titel 'Alexandros oder zu Gunsten der Pflanzstädte' gelten zu lassen. 
Dass in der Schrift die Colonisationsfrage im Allgemeinen behandelt war, 
sagt auch die Angabe in dem, bald dem Ammonius bald dem Pbiloponns 
beigelegten, Commentar zu den Kategorien (Sch. m Arüt. 35 b 45) : ptpnü 
(specielle Schriften im Gegensatz zu den universellen) pl» o Ir iotln, oo* 

ugvs rira idtg yiypunxa i, äff iniczolai , r) Zaa tprorrj^ill vnb ’Altfcnr&gov toi 
MaxtSinot ntpi tr ßaotUias xoi oitms Set taff anoLmas nouioftat gtyp öqprjxf. — 
Ausser den zweien auf Alexander bezüglichen Werken, welche das Yer- 
zcichniss bei Diogenes Laertius erwähnt, sind im Katalog des Anonymus 
unter den tt vSmiypnipa zwei andere, hier mit Stillschweigen zu Uberge- 
hende, aufgeführt und dann noch unter den angeblich echten eine dritte, 
deren Titel in dem Abdruck bei Buhle (op. Arist. 1, 66) folgende Gestalt 
hat: Tltpl , ij n; gl gr.zogo* . ?j nohzixov . Ein so gefasster Titel 

musste Zeller’s (8. 55 und 76) Verwunderung erregen; er ändert ihn 
in 'Ali£arSpos >j nt gl grxogoz x«i nohzixov, hat aber übersehen, dass 
Buhle selbst in einem späteren Bande (5 p. VI annot. 1) den began- 
genen Druckfehler berichtigt nach folgender bei Menagius (zu Diog. p. 118 
der Londoner Ausgabe), dem ersten Veröflentlicher der anonymen Vita, 
deutlich zu lesender Fassung der fraglichen Stelle: IU(l ’AltianSpov ij'. 
ITepl grjropoe rj nohuxov , d. h. eine Schrift 'Ueber Alexander' in acht 
Büchern, und eine andere einbändige 'Ueber den Redner oder Staats- 
mann’. Trotz der Selbstberichtigung ist Buhle's irreleitender Druckfehler 
noch in dem neuesten Westermann'schen Abdruck der anonymen Vita 
hinter Cobet's Diogenes ungebessert gelassen. Haben wir es nun mit 
einer, nur von dem Anonymus verzeichneten, von keinem Geschichtschreiber 
benutzten Schrift 'Ueber Alexander’ in acht Büchern zu thun, so steigert 
sich mit der Grösse eines solchen Umfanges der an sich schon so grosse Ver- 
dacht gegen ihre Echtheit bis zur Gewissheit der Fälschung. Das ftlnfte 
Buch derselben fand Eustathius (zu Dionysios Perieg. 1140) in seinen 
Quellen erwähnt gelegentlich der zwischen Aanpijv und Aäqpije schwanken- 
den Declination des indischen Flussnamens: ’Agtazozihq« Sl , Sn tpaam , in 
niunzoi TJzgl jtXt£avSpov xitv Kmipijva, äff tön aatlrjna, ipr t aiv. — Rutilius Lupus 
(1, 18) giebt als Beispiel einer aufzählenden Eintheilung folgenden Satz des 
'Aristoteles’: Alexandro en im Maccdoni ncque in Miberando Consilium, zieqitc in 
proeliando virtus , neque in beneßeio benignitas (mit der Variante dignitas) deerat. 
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sed duntaxat in supplicio crudelitas. Nam cum aliqua r« dubia accidisset, appare- 
bat sapicntisaimus, cum autem conßigendum raset cum hostibus, fortissimus, cum 
vero praemium dignis tribuendum , liberalissimus, at cum animadoertendum , cle- 
mentissimus. Müsste dieses Lob auf Alexander den Grossen bezogen 
werden, so könnte es nur aus einer untergeschobenen Schrift stammen, 
schon deshalb weil es den verstorbenen Alexander preist, und das 
Verhältniss zwischen dem Könige und dem ihn höchstens ein Jahr über- 
lebenden Philosophen wahrend der letzten Zeit ein so gespanntes gewor- 
den war, dass Aristoteles sicherlich nicht die Rolle eines panegyrischen 
Leichenredners zu übernehmen Lust gefunden hat. Andererseits ist 
jedoch zu bedenken, dass ftir einen fälschenden Rhetor, der auf 
den grossen Alexander Lobsprüche häufen will, die Stelle bei Weitem 
nicht voll genug klingt. Einen Ausweg findet man vielleicht in der Er- 
wägung, dass der grosse Alexander erst der dritte macedonische König 
dieses Namens war. Sowohl der erste Alexander, der sogenannte Phil- 
hellen, wie der nur ein Jahr (369 — 368) regierende zweite, können für 
Zierden des makedonischen Thrones gelten, der vor und nach ihnen von 
so vielen Wüthrichen bestiegen wurde; und einen dieser Namensgenossen 
seines grossen Zöglings mochte Aristoteles durch jene von Rutilius verar- 
beitete Charakteristik geehrt haben, etwa in dem Abschnitt der Politien, 
welcher die Geschichte und Verfassung Makedoniens behandelte. 

27. Der Dialog Gryllos. 

• (Zu s. 62.) 

Da die im Text mitgetheilte Stelle des Quintilian dessen genaue Be- 
kanntschaft mit dem aristotelischen Gespräch Uber die Rhetorik beweist, 
so darf wohl aus demselben Gespräch seine Angabe hergeleitet werden, 
dass Gorgias der Lehrer des Isokrates gewesen (3, 1, 13): clarissimus 
Goryiae auditorum Isocrates; quanujuam de praeceptore cius inter auctores non 
convenit ; not autem Aristoteli credimus. In den dialogischen Ton passt 
auch, was der Halikarnassenser Dionysios aus Aristoteles erwähnt, dass 
die Buchhändler ganze Bündel von Advocatenreden aus Isokrates’ Feder 
feilgeboten hätten (de Isocr. iudic. 5, 577 Reisk.: bia^as xäw nollas iixa- 
*ixräv luytov •Joougcnelnn uifi<pi(fia&tti cpTjßty ixo xüv ßtßlioTtaXwv 'Afistoxii’iiJ'. 

28. Ethic. Nie. 1, 13. 

(Zu 8. 67.) 

Die Worte, in denen Aristoteles die Vergleichung der Unmässigen 
mit den Paralytikern anstellt: dttgixSc yap xa&üntf t b nafaUlv/uva ioi 

»muß rot pofta, lls to lt£u( xgouifovpivmv xivxjeai, xovvavxiuv elf tri äpiotfpö 
xirp«<p» pt tat, xal tu! rtjf iftBpje ovuos ■ inl xuvavxia ynp ai öguai täv äxgatäv 
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erinnern zwar an Platon s Auseinandersetzung Ober das Böse in der Seele (So- 
phist. 228 r ) ota x i %> 7f ö i ü) i fitxaaiüvzct xal axoxhv tiva &iu?va xaO- ' fxäotijv i p fi ij v 
xapdipopa avtov yiyrtzai xal thtotvyjavH xrX., und nicht weitab liegt, was 
Chrysippos über den xitoraapos Spprje der Leidenschaftlichen sagt (bei 
Galenos de dog. Hippocr. vol. 5, p. 369 Kühn). Aber auch hier zeigt Ari- 
stoteles wieder, wie er gangbaren Gedanken seinen eigentümlichen Stempel 
aufzudrucken weiss. Denn Platon und Chrysippos beschränken sich darauf, 
das Vorbeischiessen am Ziel oder Hinausschiessen Uber dasselbe als Folge 
der leidenschaftlichen Aufregung zu bezeichnen; die aristotelische Ver- 
gleichung will hingegen sagen, dass dus seelische Centralorgan die Herr- 
schaft über die anderen Organe verloren hat und ihnen gar nicht mehr 
ein Ziel stecken kann. — Ausser zu der Schrift Von der Seele tritt das 
fragliche Capitel der Ethik, hinsichtlich der Verteilung der drei Seelen- 
elemente unter das Sloyov und toyo» fyov, auch noch in Widerspruch zu 
einem früheren Capitel der Etik selbst. Denn im sechsten Capitel 
p. 1098* 4 wird das passiv vernünftige Element dem Ihyov liov beige- 
zählt, während es in der grösseren Hälfte des dreizehnten Cnpitels 
(p. 1102 b 13) für atoyov gilt. Aristoteles sieht sich daher gegen den 
Schluss des dreizehnten Capitels auch genötigt, die im sechsten Capitel 
gegebene Bestimmung als eine ebenfalls zulässige nachzutragen (p. 1 103* 
l): tl ie zw xal xoito (das passiv vernünftige Element) ipdrat Xoyov 
xrl. Billigt man also die oben 8. 68 begründete Vermutung, dass der 
Dialog Eudemos das aloyov in zwei Unterarten zerfällte, so wird man 
den Auszug aus dem Eudemos bis zu jenen Worten tl di ypij xal toüro 
<pavai Xoyov litt* erstrecken. 


29 . Polit. 4 , 1 . 

(Zu 8. 74) 

Die bedeutenderen unter den vorgenommenen Textesändeningen 
seien hier kurz begründet. Z. 35 ist die Vulgata av ixt frvprioij toi zpaytlv 
5 «ifiv, wegen des Artikels bei dem Infinitiv nach Ixi&vueiv, verdächtig, 
und die von Coray vorgeschlagene Aendcrung des Artikels in die Enkli- 
tika rot> lässt die Schwierigkeit des Gedankens unvermindert fortbestehen. 
Denn die int&vtiict richtet sich auf noch ganz andere Dinge als das blosse 
'Essen und Trinken’; und da ein hoher Grad von Hunger und Durst 
auch die sonst Massigen zu 'dem Aeussersten (fjyar «)’ treiben kann, 
so würde Aristoteles, wenn er diese Art von Begierde hier hätte 
hervorheben wollen, gewiss eine nähere Bezeichnung des Schlemmers 
oder Feinschmeckers nöthig gefunden haben. Ich nehme daher an, dass 
Aristoteles bloss geschrieben hat lär hu&vpqaii, 'wenn ihn eine Begierde 
ankommt'; das absolut stehende Verbum veranlasste dann einen Glossa- 
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kir, das ihm geläufigste Beispiel von Begehrlichkeit an den Rand zu 
schreiben. — Dass Z. 43 maxtf weder zu dulden noch durch leichte 
Mittel zu bessern ist, erkennen die kundigeren Herausgeber einstimmig 
an. Bekker setzt es in Klammem; Coray will es in as tlxiiv ändern, 
welche Einschränkung von mrnis jedoch neben dem Optativ 2» avyzmpi }- 
aiiav uberllussig ist; Schneider bezeichnet nach üoxtf eine Lucke; und 
lange vor Schneider hatte Lambin eine solche Lücke durch i/fijxauir aus- 
füllen wollen. Ich bin davon ausgegangen, dass das kahl dastehende 
liyifuva den beabsichtigten Gegensatz zu xooöv nicht scharf genug her- 
rortreten lassen würde, und habe angenommen, dass aus dem ursprüng- 
lichen üxiÄe, nachdem seine drei ersten Buchstaben unleserlich geworden, 
durch ungeschickte Ergänzung moxip entstanden sei. — Zu der Aenderung 
von *5» in xtfat Z. 74, deren Anlässe und Vortheile einem aufmerksamen 
Leser nicht erst dargelegt zu werden brauchen, vergleiche man Polit. 1, 
9 p. 1257* 26: ixitarrj to» xuvwv rov xelove ilt äxnfof Sri paltoxa yuf 
txbivo ßoblovxae xoiiiv to* ti xpbt to rf io,' oi!x tls üxafo V ne fas yaf to 

tfios xäotue. — Z. 89 ist in iiäataair eflijipi der Bekker'schen Handschrif- 
ten die Verbindung biäoxamv laußavt iv sprachlich verdächtig; tiaataoir 
ftlr;xe , welches Lambin aus einem 'vetus Codex' entnimmt, ist ftlr die hie- 
sige logische Formel eben so unerträglich feierlich wie im Deutschen 'es 
ist ihnen ein Abstand besehieden’ sein würde. Wie Aristoteles in sol- 
chen Fällen schreibt, zeigen folgende Stellen: PolU. 1,5p. 1254 b IC 
ö«oi piv oo i* xoaovxov iit oxättr öaov y-vz fj ompaxos ; 1, 8 p. 1256* 28 tüv 
{ aoqpaytov xal to» xafxoepayav ol ßioi xq'oi aXlrjla Sitaxäoiv; Eth. N. 5, 15 
p. 1138 b 8.* Iv xovtois yaq xoit loyoie 4 leezrjxe xb Xöyov l%o* pii/ot xijs 
Qviij t vfix xb aXoyo*. So hatte denn Aristoteles auch hier Suoraai» ge- 
schrieben; und als dieses Verbum zu dem Substantiv tiuoxaair verderbt 
oder verlesen worden, schaffte man für die Rection des Accusativs Rath 
durch Hinzufügung eines beliebigen Verbums. Kaum braucht noch aus- 
drücklich bemerkt zu werden, dass hier, wo es sich um den Abstand 
mehrerer Dinge von einander handelt, der Plural Suoxäaip logisch unum- 
gänglich, und der Singular oder etlrjepe der Vulgata nicht einmal 

durch die Möglichkeit, aus a>v ein neutrales Substantiv im Plural zu ent- 
nehmen, geschützt ist. — Z. 124 ist die Aenderung von li in yd? zu 
deutlich durch den Gedankenfortschritt angezeigt, als dass sie ausführli- 
cher Rechtfertigung bedürfte. Das S. 80 Uber «iLüc und »ala xfaxitm 
Gesagte bleibt übrigens bestehen, auch wenn Jemand ein Schutzmittel für 
4t ausfindig machen Bollte. Denn der fragliche Satz wird unter allen 
Umständen nur als Begründung des vorhergehenden aufgefasst werden 
können. — Die von Spengel in seiner Abhandlung über die Politik S. 
45—48 besprochene Schwierigkeit, welche das Verhältniss des ersten zu 
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den zwei folgenden Capiteln betrifft, erkenne ich naeh ihrem vollen Ge- 
wicht an. Da sie jedoch auf die Fragen Uber die /{mupixol löyo« ohne 
Einfluss ist und nur in einer zusammenhängenden Forschung Uber die 
Composition des ganzen politischen Werkes erledigt werden kann, so 
muss ich die Mittheilung meines Lüsungsversuches auf eine andere Gele- 
genheit verspüren. 

BO. Ot> OVX UVil’. 

(Zu S. 83.) 

Die fiir das Verhültniss der äusseren Guter zur Glückseligkeit ge- 
wählte Bezeichnung oü ovx avtv findet sich bei Aristoteles selbst Eth, Nie. 
10, 9 p. 1 179* 1 ob iiijv oirjziov yt itolläv xal piyäXav dtrjoM&ai xbv ivdai- 
ftovTjaoi ra il fit] liStyi rot avtv räv Ixxos dya&äv uaxäpto» ilvai , und nach 
Beseitigung eines leichten Verderbnisses erkennt man sie auch wieder in 
einem Bericht des Alexandriners Clemens Uber Xenokrates' Lehre (Strom. 
2 , 21 p. 500 P.): Stvoxqarrjs . . u XaXxrjSovios xijv tvSaipovlav äxoSibaei 
xiijotv Tijs oixtias aqirtis xal rrjs V7ir;yiux7,s av rjj ätndueai;. tlxa äs uiv lv 
u yivtrai , tpalvi tat Uy av (diese Wendung zeigt deutlich, dass die Stelle 
nicht unmittelbar aus einer Schrift des Xenokrates genommen ist) x ij» 
i;>r J7; i' , äs i' if' av, ras czqträs, äs I’ ff av äs fitfäv, ras xaläs x;dgti( 
x«l ras onovSaias litis ri xal biafHatis xal xtxijofic xal ayiaits , äs xovtzav 
ovx aviv ra oapauxa xal xä ixros. Die letzten unverständhehen Worte 
sind, wie auch Zeller (2, 681) gesehen hat, folgendermaassen zu bessern: 
äs f av otlx avtv, xa oa/taxixa xtl. 'als uothweudige Vorbedingung zur 
Glückseligkeit erkennt er die körperlichen und äusseren Güter an'. Der 
Sammler von 'Philosophenmeinungen’, welchen Clemens hier ausbeutet, 
war wohl ein Peripatetiker, oder lebte zu einer Zeit, als die peripatetische 
Terminologie bereits in die allgemeine wissenschaftliche Sprache Uberge- 
gangen war. Dies erhellt aus der gesammten Färbung der Stelle und 
auch aus dem fixirt terminologischen Gebrauch, den sie von <üx ovx a*»r 
macht; obgleich nicht geleugnet werden soll, dass in freierer Wendung 
ähnliche Bezeichnungen der Nebenursache schon bei Platon, z. B. Tim. 69», 
Vorkommen. 

31. Sardanapal. 

(Zu S. 84.) 

Den dritten und vierten Vers der sardanapalischen Grabschrift bei 
Athenäus 8 p. 336*: xtiv’ fx“ 5««’ icpayov xai itpvßqtoa (die ciceronische 
Ucbersetzung führt auf äzpvßqtaa, s. Meineke Menand. 133) xal «ut> Iqan 
Ttqnv’ ?«at>ov xä ii trollä xal ülßia xävra itlvvxai Übersetzt Cicero Tote. 
5, 35, 100.- haec habeo quae edi quaeque eisaturata libido Hausit: at illa iacent 
multa et praeclara relicta (er las loltiatai) und fährt dann fort: 'Quid aliud' 
inquit Aristoteles 'in bovis, non in regis sepulero inscriberes ? haec habere se 
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mortuum dicit, quae ne vioxis rquidem diutiut habebat quam fruebatur (wohl 
quam dum fruebatur). Der letzte Satz findet sich in wörtlicherer und voll- 
ständigerer Fassung de finibut 2, 32, 106. Dort wird er den Epikureern, 
welche die Seligkeit in die Erinnerung an genossene Lust setzen, entge- 
gengehalten: corporis autem uoluptas ei etiam praeterita delectat, non inteUeyo 
cur Arietoteles Sardanapalli epigramma tanto opere derideat, in quo ille rex 
Syriae glorietur omnes se eecum libidinum voluptates abstulieee. Quod enim ne 
vivue quidem' inquit ‘diutiue sentire poterat quam dum fruelxitur, quo modo id 
potuit mortuo permanere ’ t Dass Aristoteles nur die zwei von Cicero über- 
setzten Verse angeführt habe, bemerkt Nake ( Choeril . 208, 210). — Für 
die Worte des aristotelischen Dialogs ergiebt ein Versuch der Rücküber- 
setzung aus Cicero's Latein folgendes Griechisch, das ich meiner deut- 
schen Uebersetzung zu Grunde gelegt habe: «Uo ti ij ßobe oi ßaailiae 
xaipip r oiavxa tniyqcttpoif av; ov ybq ovSk fwi' ato&uvta&ai olbs tf Tjr ft fix] 
utr«£ti unolavtor, näf xovro vtxqoi ovunnqtivat ifiijttaf, das in der griechi- 
schen Conversation so häufige 'Nicht wahr? (Silo « fj)’ ist durch Cicero’s 
iquid aliud zwar wörtlich, aber nicht vollwichtig, wiedergegeben. — Viel 
unbestimmter als in der nikomachischen Ethik und ohne Beziehung auf 
die Grabschrift wird Sardanapal in der eudemischen erwähnt (1, 5 p. 1216» 
16): ol di EaQSuränallov uaunqi^uptj i rj £uittlvyiSi)V xöv 2 Zv ßaqixxjv (Hcrodot 
6, 127) !} xi alXar ziväe xmr fcmvtar xör dnolavsxtxbv ßiov, ovtol Hi narrte 
Ir ta) xaiQtiv cpairorrat vdrxfir x rjr kvdatuorlar. 


32. Aristotelisches Fragment bei Stobäus. 

(Zu s. 80.) 

Vielfach erinnert an die Gedanken des ethischen Dialogs ein grösse- 
res Bruchstück, welches unter der Aufschrift ’Afioxoxilove in 8tobäus’ Blu- 
menlese 3, 54 Aufnahme gefunden hat. Ich lasse es hier folgen unter 
stillschweigender Benutzung der von Meineke {pol. 1 p. X und ool. 4 p. 
LIU ) gemachten Verbesserungen: 


5 


10 


A'ofuJ* xi]r t vbaiuoviav ovx Iv 
xä itoHü xfxtrjsOtn yiyna&ni, 
all’ tv rfü zrjv xpvxqxi tv Stcixti- 
oPai. xal yaQOvdkzu otöfia oii xo 
Xafuxpä lattipi xtxoaur : uhor, 
tpatxj uf.tr tlrat fiandqior t dXXct 
tb vyltiav !%or xoi anoubalxot 
iiaxfintvov, xu i fixiSlvxcitv nqo- 
Ufripivmr (vielleicht nufttff 
xxjpäuov) avrcü nctQxj ‘ xbr avxbr 
dt xqöxov xal tpvxt] lär 7} 
KktxaiikVfiirr), x i)V xoittbxxjr 


Sei überzeugt, die Glückseligkeit besteht 
nicht darin , dass man viel Vermögen 
hat, sondern darin, dass man in guter 
Seelenverfassung sich befindet. Wird 
ja sogar den Körper, wenngleich er 
mit prächtigen Gewändern angethan ist, 
deshalb doch Niemand einen beglückten 
nennen, sondern vielmehr den mit Ge- 
sundheit begabten und tüchtig ent- 
wickelten nennt man so, sollte ihm 
auch von allem äusseren Behang nichts 
beigegeben sein. In gleicher Weise 


11 
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xal rov toiotiiov SvOganov tti- kann man auch die Seele nur dann 
Saiaova ngosnyagkvriov iotir, wenn sie eine gebildete ist , und nur 
1 5 ot’x ö» toi« /» tos i lafiitgät den mit Bildung ausgestatteten Men- 
xtHoofiTjiiivos , avt'ot grjitvue sehen fllr glücklich ansprechen, nicht 
ä(toi öv. ovd't jap Tnnov, x«v denjenigen , welcher mit äusseren Gü- 
yilut igvaä xal «xtwij» ?xv tern prächtig geschmückt, selbst aber 
iroivtf trj av'ro« failot <5», gar nichts werth ist. Ein Pferd, mag 
20 rö» rouöro» ä{iöv nroi ro- es auch goldene Bänder und kostba- 
fxi^outv flvai, alt’ ot ä» Sia- res Geschirr haben, wofern es übrigens 
xiifitv os o anovialat, toi- nichts taugt, so legen wir auf ein solches 
to» ftöUo» oioitfp Pferd keinen Werth, sondern geben dem- 

yäg i f xis tür oixttüv aut ui jenigen den Vorzug, welches gute Eigen- 
25 ztlgiov tfi j, xatajf Äaaroj S» schäften hat. Würde ein Herr geringer 
yivoito, to» Ktlro» tpotro» off erscheinen als seine Sclaven, so wäre er 
■nie io vos dfinv tij» xrijoiv fl- dem Gelächter preisgegeben, und in ganz 
»cu ovußißrixt trjs Mas 9 ®- gleicher Weise muss man auch diejenigen, 
«cos, äOllov« tovtovs ihai welche sich in der Lage befinden, dass ihr 
30 iii »opijfn»' xai toöto xat' Vermögen mehr werth ist als ihre eigene 
älij&n o» ovtats fx t Ixt ft Person, für unglückselige Menschen halten. 
yäg, man tg ijpijel» i) xapomia, Und so ist's in Wahrheit. Denn Ueber- 
xöpoc ui» vßgtv , üttatirvoia Sättigung, wie das Sprichwort sagt, ge- 
3i utt' ifcovoias avoutv. xols biert Uebcrmuth, und wenn Rohheit sich 
35 yäg tiaxfipivois rd *tpl tij» zur Macht gesellt, so entspringt daraus 
tpox'i» xaxäs, ovtt nlovtos Wahnwuth. Für Diejenigen, deren See- 
ovtf loxvs ovte xitUoi iw» len schlecht bestellt sind, ist ja weder 
äya&äv lotiv du' 3 cm mg Reichthum noch Stärke noch Schönheit 
3» avrcti nüllov al dia&eans ein Gut; sondern in je grösserem Ueber- 
40 xa9’ vTtttßoUjv vtiagitoai, to- schwang diese Dinge vorhanden sind, um 
oovtto xal nltim xol ptijm so vielseitiger und tiefer schädigen sie 
ro* xfxttiithov ßhxntovot, x»- ihren Besitzer, wenn sie ohne Begleitung 
pi,- q>govr]atus jrapa/f »opfvnt. der Einsicht sich einfinden. 

Nur aus der Vergessenheit, in welche die aristotelischen Dialoge gerathen 
sind, ist es zu begreifen, wie Meineke, wohl weil ihm der von den prag- 
matischen Schriften abweichende Ton dieser Stelle aufliel, zu Stobäus' 
Lemma ’yjpisrorelo®« Folgendes aumerken konnte (vol. 4 p. LIll): non 
Stagxritaf opinor, sed eius, ex euius libro xtpl t'tgitiis complura atlulil Stobaeus 
/, 18. Einen Gelehrten wie Meineke braucht man nur daran zu erinnern 
und es ihm nicht erst zu beweisen, dass das von Stobäus 1, 18 aufge- 
nommene Büchlein nt gl dg> ti's kein anderes ist als das in unserem ari- 
stotelischen Corpus stehende mg) ägt nä» xal xaxiiü» (p. 1249 — 1251 Bek.J; 
die Identität ist eine wörtliche. Und dieses Büchlein wiederum führt 
nicht auf einen Namensvetter des Stagiriten, sondern ist, wie längst all- 
gemein anerkannt, eine grösstenthcils von unseren Ethiken abhängige 
und daher für aristotelisch angesehene Sammlung von Definitionen der 
Tugenden und Laster. Den Verfertiger derselben nennt Joseph Scaligcr 
in seinem auf der Heidelberger Bibliothek befindlichen Handexemplar bei- 
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spielsweise Andronikus Rhodius; und mit demselben Recht kann man den 
Namen jedes anderen späteren Peripatetikers wählen, wenn man das ge- 
ringhaltige Büchlein nicht namenlos lassen will. Das eben übersetzte 
Stück dagegen giebt, nachdem erkannt worden, dass es einer populären 
8chrift angehörte, weder durch seine Form noch durch seinen Inhalt An- 
lass, es dem Stagiriten abzusprechen. Z. 1 wird in ovx iv xä itulii u- 
xrr fi Itca yiyxm&cu der Besitz äusserer Güter als zur Glückseligkeit zwar 
unentbehrlich, aber nicht das Wesen der Glückseligkeit ausmachend durch 
dieselbe prägnant gebrauchte Präposition bezeichnet, die auch Eth. N. 1, 
11, p. 1100 b 8 angewendet ist: o» yop iv xavxois [toi's töj;«««] xo iv Jj 
xaxüti, aXla nyoaStttai rovtmv & ttv&pmnivos ßios. Missbilligt man Z. 9 die 
Aenderung von nifouQrjftivmv in na^agrxjfiäxav oder ein ähnliches Wort, so 
kann man nfonftipirav unter der Annalime beibehalten, dass Z. 5 nach 
lauspti lofhju ursprünglich noch ein anderer Schmuckgegenstand genannt 
war, der von Stobäus oder seinen Abschreibern ausgelassen worden. 
Eine vollere Beschreibung passt an sich zu dem Stil dieses Stückes, wie 
auch weiterhin bei dem Pferde Z. 18 neben der oxttnj die ytltce 

zevoei erscheinen. — Bei dem unbedeutenden Herrn bedeutender Sclaven 
in Z. 24 erinnert man sich an den euripideischen Vers aus dem Syleus 
(fr. 690 Nauck): S’ is olxovs ätexitijs äptirovai Avxuv xQtaa&m ßov- 

letat ; und Galenos in seinem Protreptikos (vol. 1 p. 9 Kühn) fragt: o ix 
alozföv xbv oUiu\v ulv 1 1 : 01 t ifaxpäv ilvai pvfiav «|iov, aiixav bi xov biatxo- 
xrjv atlxov fijjSt llmf ; xat tl Uya fiibt; ovb' a» npotxa ui röv xoiovxov Xaßot 

— Der Spruch xUxn xöpos vßqiv Z. 31 steht bei Theognis 153, kommt 
aber, wie Bergk Pott. Lyr. p. 391 nachweist, in gleich früher und in noch 
früherer Zeit so vielfach vor, dass man ihn keinem bestimmten Autor 
zuschreiben kann, sondern, wie es Aristoteles hier thut, als herrenloses 
Sprichwort citiren muss. — Dass Svoict (Z. 34) im guten Griechisch so 
viel wie e ecordia bedeutet, weiss noeh der sogenannte Philoxenos der 
Labbäus'schen Glossensammlung. — Was am Schluss Z. 38—43 Uber den 
Schaden gesagt ist, den ein Uebermaass äusserer Güter stiften kann, stimmt 
zu Polit. 4, 1 theilweise auch in den einzelnen Worten (s. oben 8. 75, Z. 76). 

Obgleich nun bis jetzt nichts vorliegt, was den aristotelischen 
Ursprung der Stelle zu leugnen berechtigte, habe ich doch Anstand 
genommen , sie im Text zu verwenden , weil eine Entscheidung 
darüber, ob sie aus dem korinthischen Dialog oder aus der Ermunte- 
rung zur Philosophie, dem Protreptikos (s. oben 8. 116), stamme, 
mit unseren jetzigen Mitteln schwerlich zu erreichen sein wird. Die 
mannigfachen Berührungen mit Polit. 4, 1 sprechen für den ersteren; 
für den letzteren aber spricht eben so gewichtig die ausschliessliche Her- 
vorhebung der g>eov>)«ie in den Schlussworten Z. 43, wegen welcher die 
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ganze Stelle auch von Stobäus seinem Abschnitt xtpl <P 9 o*ij«f<oe cinverleibt 
ist. Dass übrigens die zahlreichen Anführungen des Stobäus aus Aristoteles 
eine sehr vorsichtige Benutzung erfordern, soll nicht bloss nicht bestritten, 
sondern an einem bisher nicht beachteten Beispiel gezeigt werden. Der 
floril. 45, 18 mit dem Lemma 'AfiaxotHovi versehene Satz Sti xov( voir 
ffovras xmv dvvaGr tvörxmv ft T] Art zäe dqxctf ö/Ua Stet raff aptzde &aviua£to&ai 
fra Tr;g xvxrjs ftttnnt oovarfi xtüv acrevv tyxatpitov a'ftmvrai ist wörtlich aus dem 

ersten unserer Briefe an Philippos entnommen und kann zur Emendotion 
dieses Machwerks dienen; noch in dem, meines Wissens, neuesten Ab- 
druck desselben (Stahr, Aristotelia 2, 174) findet sich nämlich statt pij 
Ai r «t äifxät rilli Ai ri; dpt cd, die kopfbrechende Antithese urj tiä 
rät dgx<*s atti Ai töiv dpgdtv. Wer jedoch das Kind nicht mit dem Bade 
ausschütten will, muss sich schon durch die grossen von Stobäus auf be- 
wahrten Stucke des Dialogs nepl Evytrtlas (Anm. 9) belehren lassen, 
dass Stobäus nicht immer aus trüben Quellen schöpft, sondern unter den 
anthologischen Vorarbeiten und sonstigen Schriften, die er benutzt, einige 
gewesen sein müssen, welche ihm Auszüge der durch das Verzeichniss 
bei Diogenes Laertius beglaubigten Dialoge darboten. 

33 . i^UITeQIXOV. 

iZu 8. 93.) 

Da Ravaisson und vor ihm Ferrarius (Anm. 18) den Wortsinn von 
f£mtf ixvv im Gegensatz zu o/xtiov ausführlich besprochen und im Wesent- 
lichen richtig bestimmt haben, so sei hier nur noch Eine Stelle berührt, 
in welcher die methodologische Bedeutung klar heraustritt. Seiner Recht- 
fertigung der Sclaverei schickt Aristoteles den Satz voraus, dass jedes 
aus Theilen bestehende Ganze eine Ueber- und Unterordnung der Theile, 
also ein Herrschendes und ein Beherrschtes, aufweise. Er führt dann 
fort: 'Und zwar ist dies ein allgemeines Naturgesetz, und nur als ein sol- 
ches waltet es im Reich der lebendigen Wesen; denn auch in dem Un- 
lebendigen zeigt sich eine Art von Herrschaft, z. B. in der musikalischen 
Harmonie (Pnlitic. 1, 5, p. 1254* 31 xal zovxo Ix xijt dxatnjc tpveitos fvendp- 
XH tote /pxftvxoif xal yäp !v toit pi ) utTflovat fiuiji toxi xis ÖQX 1 ]} olov ü QUO - 
vlas). Und darauf bricht er mit den Worten ab: du« xaixa piv laas l£m- 
xifizazifai lazl oxiy>an und spricht fortan nur von den lebendigen 
Wesen. Unmöglich kann man der so zurückgewiesenen musikalischen 
Analogie den Vorwurf machen, dass sie nicht 'zu der vorliegenden Unter- 
suchung' gehöre; da sie an sich richtig ist, so kann sie auch zur Ver- 
anschaulichung des aufgestellten Satzes dienen; aber weil sie die Grenzen 
zwischen den Gebieten des Lebendigen und Unlebendigen überspringt, 
ist sie für eine wissenschaftliche Erörterung der menschlichen Herrschaft 
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zu allgemein, nicht coneret genug, also 'ausser lieh’ und f’£«wtei»w. — 
Keinen Leser der platonischen Dialoge braucht man daran zu erinnern, 
welch vielseitiger Gebrauch dort gerade von solchen allgemeinen Analo- 
gien gemacht wird; und dass sie in den aristotelischen Dialogen nicht 
gefehlt haben, lässt sich schon daraus schliessen, dass Aristoteles in der 
hiesigen streng wissenschaftlichen Untersuchung nur das Verweilen bei 
ihnen unangemessen findet, sie ganz zu unterdrücken aber nicht über 
sich gewinnen konnte. 

34. De caelo 1, 9. 

(Zu S. 94.) 

Absichtlich habe ich die Uebersetzung des fraglichen Satzes zu einer 
Paraphrase werden lassen, um zugleich die vorgeschlagene Interpunction 
desselben zu rechtfertigen. In den bisherigen Ausgaben bildet er ohne 
Komma nach äiiftäßlzytop und ohne sonstiges Absatzzeichen diesen unent- 
wirrbaren Wörterknäuel: sal yäg xa&äxep ip tois {yxvxllatt <viloao<pt'itzaci 
xtqt ta 9fta TtoXhxxii ngoqpatpizai zois Zöyots öti to &hov dpfzäßlrjzov ävay. 
xalov tlvat rtäv r ö ngürcov xal (xxgöxatov. Wende man sich wie man wolle, 
so lange nicht das zu ou gehörige iaxi hinter dpitäßlfitov supplirt und mit 
Jrayxaiov der Nachsatz begonnen wird, bleibt xafrcixig in der Luft schwe- 
ben. Und ferner hat der Intcrpunctionsmangel zur Folge, dass, was 
Zeller S. 276 wirklich thut, 1 6 ütib» näp to vgäjzov xoi üxgoxaxor verbun- 
den werden muss. Aber 'das erste Göttliche' kann doch nur ein Einziges 
sein und lässt sich also nicht mit einem den Begriff der Mehrheit ein- 
schliesaenden Wort wie 'Jedes (xä*)' verknüpfen. 

35. Ewigkeit der Welt und Göttlichkeit der Himmelskörper. 

(Zu 8. 100.) 

Das im Text ausgesprochene Urtheil über die phiionisch heissende 
Schrift xigl äy&agalai xot/iov ist in den Monatsberichten der Berliner 
Akademie 1863 8. 34 näher begründet worden. Eine auszugsweise Be- 
arbeitung derselben, die mit der Aufschrift TU gl Koo<iov ebenfalls unter 
Philon a 8 Werken steht (2, p. 601 — 624 Mongey), sucht sich mehr als das 
offenbar von einem ethnischen Philosophen herrührende Original den 
biblischen Grundbegriffen anzunähern und ist nach solchen Gesichtspunk- 
ten auch mit der aristotelischen Stelle verfahren. Die Welt einen iga to» 
Oiiv zu nennen, war für den Verfertiger dieses Auszugs eine Gottesläste- 
rung, zu der er nicht einmal seine abschreibende Feder herleihen konnte ; er 
half sich durch folgende fromme Interpolation des bezüglichen Satzes (p. 609): 
Surrjp 41 ä&iorrjza xaxtyivojdxe [Vtpiarorili)c] ttöv iii fVauiß ditfciövzair, o'i tüp 
yugoxfi i)«jv avliv miftzfiav Stayig itv zooovzor igyov Du», und alles Fol- 
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gende, das 'Pantheon’ der Gestirne, den Spott Uber das einstürzende 
Haus, übergeht er gttuzlich. Dass Aristoteles, der nach dem oben S. 102 
angeführten Zeugniss Cieero’s auch in dem Dialog die Welt fllr unge- 
schaffen erklärte, sie nicht ein 'Werk Gottes’ nennen konnte, bedarf 
keines Wortes. Ebenso ist die Auffassung der Gestirne als göttlicher 
Wesen durch die S. 101 erwähnte Stelle der Metaphysik und die plato- 
nischen Analogien gegen jedes sachliche Bedenken geschützt. Nur von 
sprachlicher 8eite her könnte die Frage aufgeworfen werden, ob das von 
dem Autor der Schrift iuqI depdayoitts xöouov dargebotene Wort uair&nQp 
für aristotelisch zu halten sei. Aus griechischen, sicher datirten Schriften 
ist dieses Wort vor Hadrian, dem Erbauer des Pantheons in Athen, bis- 
her nicht nachgewiesen; mit fester Zeitbestimmung tritt es zuerst als 
Name des von Agrippa in Rom errichteten Tempels auf (Plinius II. N. 9, 
121; Cassius Dio 53, 27). Wenig fördert die Erwähnung eines n&r&ttov 
in den 'Wundererzählungen ('ö-atifiaot« dxovauaza c. 51)’, welche unter 
Aristoteles’ Namen gehen; Hcmsterhuis zu Aristophanes’ Plutos p. 180 
(der Leipz. Ausg.) hat die mannigfachen Schwierigkeiten der dortigen 
Angaben hervorgehoben; und wenn in jene Sammlung auch Einiges aus 
Aristoteles’ Politien und seinen Übrigen verlorenen Werken aufgenommen 
sein mag, so ist doch eine Scheidung dieses älteren von den viel späte- 
ren Bestandteilen mit unseren jetzigen Mitteln unausführbar. Anderer- 
seits ist jedoch zu erwägen, dass der Gebrauch, den die Römer der 
augusteischen Zeit bei so feierlichem Anlass von dem Wort machten, 
gegen ein gar zu junges Alter desselben spricht; und seine Composition 
ist eine so einfache, dass es jederzeit jedem Griechen, der sich der ähn- 
lichen Bildungen JTaveUrjviov, Tlavtmviov u. s. w. erinnerte, auf die Zunge 
kommen konnte. — An dem Wort iHpoxprixa Anstoss zu nehmen verbie- 
tet sein Vorkommen in der aristotelischen Meteorologie 2, 1 , p. 353 b 
25 und de caelo 2, 4 p. 287 h 16. — Mit Aristoteles’ Ansicht von der 
Göttlichkeit der Gestirne darf wohl sein Ausspruch in Verbindung gesetzt 
werden, den Seneca am Schluss einer Auseinandersetzung über die Ko- 
meten erwähnt. Es wird nö.thig sein, die Stelle zugleich mit den umge- 
benden Sätzen Seneca’s vorzulegen ( Quaest . Not. 7, 29); haec sunt quae 
aut alios movere ad cometas pertinentia aut me. Quae an vera eint di sciunt, 
qtnbus est seien Ha veri: nobis rimari illa et coniectura ire in occulta tantum licet 
nsc curn fiducia inveniendi neque eine epe. Egregie Aristoteles ait numquam 
n os verecundiores esse debere quam cum de dis a^tfur. Si intramus 
templa compositi , si ad sacrißcium accessuri vultum submittimus, togam adducimus, si 
in omne argumentum modestiae ßngimur : quanto hoc magis/acere debemus cum deside- 
ribus, de eorum natura, de ste.Uis disputamus, ne quid temere, ne quid imprudenter aut 
ignorantes adfirmtmus aut scietUes mentiamur. Hätte Aristoteles bloss, wie Zeller 
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S. 626 anzunehmen scheint, im Allgemeinen gesagt, dass man den Göt- 
tern gegenüber ehrfürchtig sein müsse, so würde am wenigsten der in 
spitzer Rhetorik schwelgende Seneea einen solchen durch Gedanken wie 
Ausdruck gleich gewöhnlichen Gemeinplatz als ein egregie dictum belobt 
haben. Dagegen schickt sich Alles aufs Beste, w'enn man sich denkt, 
dass Aristoteles in einer dialogischen Schrift den Satz in demselben Zu- 
sammenhang wie Seneea, nümlich in einer Besprechung astronomischer 
Dinge, gebraucht und die vorsichtige Zurückhaltung von bestimmten Be- 
hauptungen, zu welcher ihn der unentwickelte Zustand der damaligen 
Wissenschaft nöthigte, mit der Scheu vor den ‘Göttern’, die er in den 
Himmelskörpern anerkennt, entschuldigt hat. 

36. Leben der Himmelskörper. 

(Zu 8. 103.) 

Die drei jetzt vorhandenen Bearbeitungen einer und derselben Samm- 
lung von ’Philosophenmeinungcn' geben die Nachricht von Aristoteles’ 
vier Classen lebendiger Wesen in etwas abweichenden Worten. Im Text 
habe ich die unter Plutarch’s Werken stehende Bearbeitung hervorgehoben, 
weil diese von Aristoteles besonders redet und auf eine von den gang- 
baren verschiedene Schrift desselben hindeutet. Die bezüglichen Sätze 
haben bei Dübner, der das ohne handschriftliche Gewähr Eingefügte ein- 
klammert, folgende Gestalt (plac. philos. 5, 20, \): lau nqayuactia 'Afusrori- 
iovi lv 5 tiacafa ytvrj fro® v frjai, iigouia, (vvSfa, urijva, oilydria' xal y ä<f rö 
[oarja] £cikc Uytaiiat xal [töv] moouov xal tov triov £üov loyixov aftavatov. 
Die Ergänzung von Sctfa ist durch die gleich zu erwähnenden zwei 
anderen Bearbeitungen und durch den Zusammenhang der aristotelischen 
Lehre gesichert; von der hiesigen Definition Gottes Gebrauch zu machen, 
habe ich mich jedoch enthalten, weil tov 9tbv, nach Wyttenbach’s Note, 
dessen Conjectur für tö oder tov ti&iov ist, und bei der Einrichtung 
von Dübner’s Ausgabe es uugewiss bleibt, ob er die Conjectur als solche 
angenommen oder eine handschriftliche Bestätigung, deren sie sehr be- 
darf, für sie gefunden hat. Auf Grund der oben S. 103 mitgetheilten 
Stelle des Timäus wird die Eintheilung dem Platon gemeinschaftlich mit 
Aristoteles beigelegt in den zwei anderen Bearbeitungen. Bei 8tobäus 
heisst es in abgebrochener Excerptorenweise (ccl. phys. c. 37 p. 208 Mei- 

ne/tej: Iilarcav xal UpiOTorilrji rttraga yi'vij fpaiv, yt^aauc t i ndoa xnjrä odpa'- 
rut. nal yi/Q ra datQa £wa Icyto&ai xal adröv tov xoopov fvtriov £®cjv loyixbr 
d&äratov. Und bei Galenos (hist. phil. c. 35) ist weder von triöv noch 
von fvdfov eine Spur geblieben, wenigstens nicht in dem Kühn’schen 
Abdruck (col. 19 p. 336): TlXi tmv xal ^eiotorflr/C tiaaafa dvai [ütuv yfvij 
liyov et xal tov avtov (sicherlich at’tov töv, wofern nicht die ganze Wörter- 
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reihe blosse "Wiederholung aus dem folgenden Satz ist) xoo/io» j®o», z f f- 

oala hvlga nxxjvct ovpävta. xrtl y ctg rö aarpa £tpa xlvtu, xaJ «roxi* tov xoöuo» 
ftno» loyixbv A&ärarov. — Hoffentlich erwirbt sich bald Jemand das Ver- 
dienst, die jetzt so sehr erschwerte Benutzung dieser für Studien über 
Geschichte der Philosophie unentbehrlichen Sammlung durch übersichtliche 
Vereinigung und kritische Revision der verschiedenen Bearbeitungen zu 
erleichtern. 

37. Die Höhlenbewohner. 

(Zu B. 107.) 

Obgleich die Schilderung der aus der Erde zum Sonnenlicht aufstei- 
genden Menschen unzählige Mal von Philosophen und Theologen eitirt 
worden, habe ich mir es doch nicht erspart, den prächtigen Periodenbau 
auf deutsch, so gut es gelingen wollte, naehzubilden und die Ausführung 
des Bildes im Einzelnen zu besprechen, weil dasselbe nach seinem vollen 
Gehalt so wenig gewürdigt zu werden pflegt, dass es selbst Zeller 
S. 273 möglich war, den langen lateinischen Satz zwar in allen übrigen 
Theilen wörtlich anzuführen, aber gerade einen so wesentlichen Zug, 
wie die Beschreibung der Höhlen als behaglicher Wohnorte, wegzulassen. 
Das für das Bild gewählte Local, aber auch nur dieses, erinnert aller- 
dings, wie Zeller bemerkt, an das platonische Bild von den Höhlenbe- 
wohnern zu Anfang des siebenten Buches der Politeia; und dergleichen 
Anknüpfungen an ein vorgeschichtliches Wohnen unter der Erde mochten 
auf den athenischen Leser eine besonders lebendige Wirkung üben, da 
der Boden seines Landes deutliche Spuren der alten Felsenbauten auf- 
wies, deren jetzige Reste Ernst Curtius’ 'attische Studien’ so anschaulich 
schildern. 

38. Ol< fvexa: Jnlius Pacius. 

(Zu S. 109.) 

Unanfechtbare Beispiele von Citaten, die aus Commentaren oder 
Marginalien in den aristotelischen Text übergingen, hat Krieche (For- 
schungen S. 264, 267) zusammcngestellt. Im vorliegenden Fall mahnt 
noch der Umstand zur Vorsicht, dass kein derartiges Citat an den übri- 
gen, das doppelte Weswegen fast eben so kurz erwähnenden Stellen er- 
scheint, weder im zwölften metaphysischen Buch, noch de anima 2, 4, 
p. 415 b 2 *o 4’ ov fotxa äirrö», ti ph ov, ti ii A>. und 415 b 20 iixxäs it 
x6 ov fvtxa, to ti ov xal rö a. Gemäss diesen zwei Steilen hatte Schwegler 
und nach ihm Bonitz die ungenügende Vulgata in Metaph. 12, 7, 1 072** 2 
foti yäg ti vi ti oi fvfxrc folgendermaassen geändert: (au yäg äirti» ti oi 
fvtxa. Aber die Vertauschung von xm mit ttxxov ist doch diplomatisch 
keineswegs eine leichte) und mit viel einfacheren Mitteln läset sich viel 
mehr erreichen. Der anerkannt beste Codex der Metaphysik A b giebl 
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nämlich: fcu yag tun tö ov Irena nrbs, und nun braucht man nur xal aus 
den zwei letzten Buchstaben von fvixa zu entnehmen, um folgende Fas- 
sung zu gewinnen: Im y.ig tm tö o» Irma nai nrot, deren Ursprünglich- 
keit durch die ähnliche Nebeneinanderstellung eines pronominalen Dativs 
und Genitivs in den zwei eben angeführten Stellen bewährt wird.*) Ver- 
gebens bemühte man sich früher, mit diesen drei Stellen Uber das dop- 
pelte ov Ivma eine vierte, gener. anim. 2, 6, p. 742* 20, in Einklang zu 
setzen, deren Anfang bei Bekker allerdings so lautet: r<i « yäg oi frsna 
aal tö rovxov Irena biatpiget .... dvo ii dt atpogäi fju xsl tö ov Irena xrÄ. 

Jetzt kann diese Stelle Niemanden mehr irre führen, da in der Aubert- 
Wimmer'schen Ausgabe die Lesart der besseren Handschriften dvo dl 
tutipofas lyu xal tö tovtov Irena zu ihrem Recht gelangt ist. Sonach 
handelt es sich hier nicht um eine Distinction des Zweckes (ov Irma), 
sondern, wie auch der Verlauf der Stelle deutlich beweist, um eine Di- 
sünetion der zur Erreichung des Zweckes nothwendigen Vorbedingungen 
(rovrov Irena = o Irena rov ov Irena). Als solche Vorbedingungen wer- 
den erstlich die bewegende Kraft (ober i) xivtjms) und zweitens das eigent- 
lich sogenannte Mittel (ä igrjrat tö ov Irena) aufgezählt. — Wer sich der 
vielen unhaltbaren Erklärungsversuche erinnert, welche das Sätzchen der 
Physik etge] rat I' Ir toie negl ipiloaoiplai in älterer und neuerer Zeit her- 
vorgerufen hat, wird es dem vortrefflichen Julius Pacius hoch anrechnen, 
dass er mit gesundem Sinn auch hier wenigstens den richtigen Weg ein- 
geschlagen hat, obgleich er bei dem damaligen Stand der Forschung das 
Ziel nicht erreichen konnte. In seiner gewöhnlichen kurzen und auf 
Polemik nicht eingehenden Weise sagt er (p. 440 der Frankfurter Aus- 
gabe von 1596): Quia vero aliler horno est finis, aliter forma «nt finit, idcirco 
ait [Aristoteles] dvpiicem esse finem, admodum tarnen eoncise, quia se refert ad 
libros de philosuphia , in quiims ait se hoc exposvisse. Sed locus nun eistat. 
Laertius testatur Aristotelem scripsisse tres libros de philosuphia, sed iniuria tem- 
porum perierunt. Themistins und Simplicius mögen wohl auf die Ethik 
deshalb verfallen sein (s. Brandis de perditis Ar ist. libris p. 9), weil sie 
nicht gewohnt sind, die dialogischen Schriften unter ihrem speciellen Titel, 
sondern nur durch umschreibende Bezeichnungen von Aristoteles citirt zu 
sehen; sie suchten also gar nicht in den Dialogen, meinten, alle Bestim- 
mungen über riloe müssten in der 'vom höchsten Gut’ handelnden Ethik 
zu finden sein, und liessen nun die Unterscheidung des relativen und 
absoluten Zweckes, welche gleich im ersten Capitel der Ethik (p. 1094* 

*) Nachträglich bemerke ich gern, dass ich in dieser Verbesserung mit Christ 
[studia in Aritt. libros metaph. p. 58) insammengetroffen bin. Den locus a Sim- 
plicio schal, in Ar. 473*> 40 servatus, welchen Christ (das. p. 124) anflihrt, hätte 
er jedoch gsr nicht oder anders verbessern sollen. Denn das vermeintliche 
Fragment findet sich dt catlo % 1 p. 284* 27. 


Digitized by Google 



170 


18 fl Sy Ti xtloi fori xmv jrpaxrwv o ii’ avtö ßovlouf&a , t all« 11 ita rovro 
tnl.) vorkommt, zusammenfallen mit der Unterscheidung des subjectiven 
und objectiven Zweckes, welche in der Ethik mit ausdrücklichen Worten 
nirgends berührt ist. — Dass de anima 1, 2 p. 404 b 19 (ouoi'rot di xal Ir 
toie xffl rpüoaoiplai ityofiivois iimfiadi)) keine eigene aristotelische Schrift 
meint und nicht einmal auf die Bücher Tlegl Tdyabob (s. oben S. 97) mit 
Sicherheit zu beziehen ist, sondern nur die mündlichen Vortrüge Platon's 
seinem kurz vorher erwähnten Timäus an die Seite stellt, scheint jetzt 
allgemein (s. Zeller S. 771) anerkannt zu werden. 

39. Unanwendbarkeit der Tugenden auf die Gottheit 

(Zu S. 122.) 

Noch in einer anderen ciceronischen Schrift als im Hortensius wer- 
den zwar die Cardinaltugenden für unvereinbar mit dem göttlichen W esen 
erklärt, aber dort geschieht es zu einem Zweck, der jeden Gedanken 
an etwaige Benutzung aristotelischer Schriften ausschliesst. Den Neuaka- 
demiker Cotta lässt nämlich Cicero unter anderen Argumenten gegen die 
Existenz der Gottheit auch folgendes Vorbringen (de nat. deorum 3, 1 5, 38) : 
qua lern autem deum intellegere not possumus nulla virtute praeditum l Quid enirn f 
prudentiamne deo tribuemus, quac com tat ex scientia rerunf bonanm et malarvm 
et nee bonorum nee malarumt Out malt nihil est nec esse potest, quid huic 
upus est dilectu bonorum et malonmf quid autem rationef quid intelle- 
gential quibus utimur ad eam rem ut apertis obscura adsequamur : at obscurum 
deo nihil potest esse. Nam iustitia, quae suum cuique distribuit, quid pertinei 
ad deosf hominum enim societas et communitas, ut vos [Stoici] dicitis, iustitiam 
procreavit. Temperantia autem eonstat ex praetermittendis voluptatibus corporis, 
cui si locus in caelo est, est etiam voluptatibus. Nam fortis deus intelligi qui 
potest in dolore an in labore an in periculo, quonm deum nihil attingit ? Nec ra- 
tione igitur utentem nec virtute ulla praeditum deum intellegere qui possumusf 
Hier werden also zugleich mit den praktischen Tugenden auch ratio und 
intellegentia der Gottheit abgesprochen , während Aristoteles in der Ethik 
und Cicero im Hortensius den Göttern und den Menschen auf den Inseln 
der Seligen, eben weil sie zur Ausübung der praktischen Tugenden keine 
Gelegenheit finden, eine ausschliesslich geistige Thätigkeit beilegen. Den- 
noch hat Muret (Var. Lect. 7, 22) mit der Leichtfertigkeit, die ihm in 
allen nicht diorthotisch kritischen Dingen eigen war, die Behauptung auf- 
gestellt, dass der ciceronische Cotta seine Argumentation aus der fragli- 
chen Stelle der aristotelischen Ethik genommen und nur zu gottealeugne- 
rischen Zwecken missbraucht habe. Bei etwas grösserer Sorgfalt hätte 
es Muret nicht entgehen können, dass Cicero selbst wenige Seiten vorher 
(12, 29) den Kameades als den Urheber aller dieser Einwürfe Cotta 's 
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gegen die Existenz der Gottheit ausdrücklich nennt; nach der bekannten 
Art, wie Cicero seine philosophischen Bücher verfertigte, darf man also 
annehmen, dass er hier ohne viel Ueberarbeitung die Aufzeichnungen 
wiedergiebt, welche der hellenisirte Punier Hasdrubal - Klitomachos von 
den Vorträgen seines der Schriftstellern sich enthaltenden Lehrers Kar- 
neades gemacht hatte; und wirklich linden sich die Grundzüge von Cotta's 
Argumentation bei Sextus Empirikus adv. mathem. 9, 152 als Eigenthum 
des Kanieades. Dass Karneades für seine Spiegelfechtereien, mit denen 
er hauptsächlich die Stoiker necken wollte, aus Aristoteles' Sätzen Nutzen 
gezogen, ist zwar möglich, aber es ist gleichgiltig für die uns beschäfti- 
gende Frage nach den aristotelischen Bestandtheilen des ciceronischen 
Horte nsius. 

40 . iyxvxlta. 

(Zu S. 124.) 

Von den gewöhnlichen Gegenständen des Jugendunterrichtes ist Ari- 
stoteles in den pädagogischen Abschnitten seiner Politik zu reden genö- 
thigt; er gebraucht dort einmal den zusammenfassenden Ausdruck ij ipxo 
twf natitia (5 [8], 2 p. 1337* 39), und buld darauf, wo er die einzelnen 
Disciplinen, Grammatik, Gymnastik, Musik und Zeichnen aufzählt, nennt 
er sie al xataßtßlripivai rvv pathjani (p. 1 337 b 22) und kurzer xataßißhi- 
pha naiitvptnn (1338* 36). Zu diesen wechselnden Bezeichnungen hätte 
er keinen Anlass gehabt, ja, er würde durch dieselben der Deutlichkeit 
geschadet haben, wenn zu seiner Zeit schon die lyxvxhot naiitia und 
lyxvxUa pa»r,paxa in der festen Bedeutung, welche die spätere Zeit kennt, 
eingebürgert gewesen wären. Die hesychische Glosse iyxvxha pa&r'i- 
pata- tot F£oj kann also sich überhaupt nicht auf Aristoteles beziehen, am 
allerwenigsten aber auf die auch von dem neuesten Herausgeber des 
Hesychius noch angeführte Stelle der Ethik 1,3, da ja dort das Wort 
pa&rjpa xu, welches einen Theil des hesychischen Lemma bildet, gar nicht 
vorkommt (s. oben S. 85). Wahrscheinlich bezieht sich die Glosse, wie 
so manche im Hesychius, auf einen christlichen Autor, der die 1 profanen’ 
(tn l (a>) Wissenschaften im Gegensatz zu den theologischen meinte, wie, 
um ein erstes bestes Beispiel an zugänglichstem Ort zu nennen, Gregor 
von Nyssa in den von Bemhardy Gr. Litt. I 3 , 642 angeführten Wor- 
ten sagt: fTjv tavxrjv xal lyxvxltov xaldtvatv. — Zu dem Titel ’F.yxv- 

xlian a ‘ ß‘ in dem Verzeichniss bei Diogenes Laertius 5, 26 ist aus dem 
vorhergehenden Titel xfoßlfipaxar zu suppliren (vgl. oben 8. 8 ), und zwei- 
felsohne sind Probleme aus dem Gebiet der liberales disciplinae gemeint, 
wie auch Cobet übersetzt; aber da alle diese Problemensammlungen nicht 
von Aristoteles herausgegeben sein können, so kann man auch ihre Titel 
nur auf die späteren Redactoren zurückführen. — Die im Text berührten 
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Belege ftir die weitere Bedeutung von iyxixhov stelle ich hier nach ihrem 
vollständigen Wortlaut zusammen. Mit. i, 9 p. 1269 b 34, wo die mar- 
tialische Erziehung der 8partanerinnen als eine im wirklichen Kriege 
erfüll rungsmil seig nutzlose auf höchst ungalante Weise getadelt wird) 
heisst es: ZfTjaifiov i ’ ovarjs r»)i üpaavr/jtos spuf uvdev xäv iyxvxlimv, 
all’ ilnif (höchstens) *poff xov nölkfiov. ßlafitpcotctzcu xal npis xavr' ai 
tmv Aaxtivmv [jm«wit] (dop. idijlajoav i’ ixi rijs Sijßnicov ißßolfji yp>j<ii/nn 
fiiv yaq ovdiv rjGap, a yankQ Iv ixipctisnöXtoiv, VoQvßov di naqtixov nXtiai xwvnolipUov. 

Dieselbe Antithese gebraucht Isokrates in seiner zu Ehren des kyprischen 
Stadtkönigs Nikoklcs (s. oben 8. 116) verfassten Schrift, wo er diesen die 
allseitigen Vorzüge einer monarchischen Verfassung schildern lässt (3 $ 22): 

ov fiüvov d* iv xo iS lyxvxltots xal rote xata ri^v ij piqav txäarrjv J'i/'iuti/- 1*01» Ul 
liorafxim dtatpi Qovatv, ällä xal raff iv xm *ole fim nlk ovtf/aff äxäaaff nkfiuXr/ipaait. 
Pulit. 2, 5 p. 1263* 17 hatte Aristoteles gegen die angeblich den Frieden 
unter den Menschen befördernde Gütergemeinschaft den Erfahrungssatz 
geltend gemacht, dass gerade die vielfachen und fortdauernden Berüh- 
rungen eines nahen Zusammenlebens am leichtesten zu Zwistigkeiten 
führen; als erstes Beispiel nennt er Reisen auf gemeinschaftliche Kosten, 
und führt dann fort: frt it xüi ütpaxüv tm» tovrotff uctltoxa nyoc tpo vo ii i v, off 
xtriora jipoQypwut&a spoff raff tiaxoviag raff lyxvxliovt. Vgl. A/ft. 1, 7 
p. 1255 b 25. — Epikur sagt im Eingang seines von Diogenes Laertiue 
10, 84 auf bewahrten Briefes an Pythokles, der beifolgende kurze Abriss 
seiner Meteorologie werde besonders nützlich sein tot; «axrtl <pmuoloyiae 

yvrjaiov ykytvuiroig xal toiff t/ff uozoUas ßafrvxi (Kiff ttüv iyxvxliav xivif 
i fixtnliynirotg. 
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